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O r i g i na len t i l h0 re r Mrs . Roge r N i . e l sen .Efter Maleri af Walter Meinhardt.O M S L A G : „ S k o m a g e r s l i p p e n i R i b e .

bBILAG: Den gan^le M0lle. Efter Maleri af Edwin Lamasure

Med I l l us t ra t i on a f Ve rdens s t j j r s t e Ju le t rae 7Ve d A l f r e d G . A n d e r s e n .P E T E R L A S S E N S L I V O G E F T E R M / E L E .

T♦ . 1 0M e d l l l u s t r a t i o n . s rS O M M E R I D A N M A R K . A f D a g m a r W i g g e r s .

1 2S k i t s e r a f M . S d r e n s e n . I l u s t r .D A N S K E F O R P O S T E R P A A P R / E R I E N .

DEN RIGESTE GUT PAA EGNEN. Fortaelling fra de norske Fjelde. Med Bllleder 1 5

«
I1 7E N N Y B O R G E R . J u l e f o r t a e l l i n g a f A x e l H . A n d e r s e n
j t

t

ET JAGTUDBYTTE. Historie fra Tennessee af P. K. Toksvig. I l lust. af Harald Toksvig 1 9

S0NDEN AA. Nutidsskildring fra Sfinderjylland af Martin Samsing. Med Billede af Graensevagten ved Foldingbro 2 2

P R O F E S S O R P. S . V I G . A r t i k e l a f R o g e r N i e l s e n . M e d P o r t r a e t 2 5

2 7T I D E R O G F O L K

A L A S K A . A f A n t h o n C . S 0 r e n s e n . M e d B i l l e d e 2 9

D A N S K C H A U T A U Q U A . E t F o r s l a g . I l l u s t 3 2

D E N G A M L E V E T E R A N . J u l e f o r t a e l l i n g f r a D a n m a r k , I l l u s t , 3 5

'.iO U V E R T U R E R I M O L L . I l l u s t 3 7
I

H E D E B O S Y N I N G O G K N Y T T E A R B E J D E . A f F r e d e r i k k e S t e e n s t r u p . M u s t 3 9

I F I L M E N S T E G N . M e d 1 2 B i l l e d e r , 4 1

lige U.dtalelser derhjemmefra, som tyder paa, at
Magasinet bar vakt Interesse og nu ventes med
mindst samme pirrende Laengsel som mange af
o s h e r o v r e v e n t e r p a a J u l e p a k k e n f r a D a n m a r k
med et eller andet af de nsesten klassiske Hefter,
d e r h a r i n d a r b e j d e t s i g i J u l e s i n d e t . M e n i k k e
mindst her iAmerika har vi vundet mange tro-
f a s t e L t e s e r e , s o m b e t r a g t e r „ M l s t e l t e n e n ”
mindst ligesaa nddvendig paa Julebor.det, som no¬
gen anden af de mange store og smaa Ting, der
bidrager til at skabe Julens Stemning.

Itidligere Aar har vi bragt en saerlig Udgave
af „Misteltenen” iMarket, som var forsynet med
et rigere Bilag og forhandledes til 75 Cts. Med
Magasinets voxende Udbradelse ser vi os iStand

til at indfatte et farvetrykt Bilag saavelsom et
betydeligt st0rre Indhold i50 Cts. Udgaven, og
vi kan love vore Ltesere en mindst ligesaa om-
fattende Udgave til nseste Jul. Naar de stigende
Omkostninger til Papir og andre Materlaler tages
i B e t r a g t n i n g m e n e r v i s a a l e d e s f o r 5 0 C t s . a t
h a v e p r a e s t e r e t e n e n e s t a a e n d e Va e r d i . A t d e t t e
paa saa kort Tid er bleven muligt skyldes ikke
m i n d s t d e n t i l t a g e n d e L e e s e k r e d s s o m m e d Ve l -
villie har fulgt vor Straeben idisse f0rst og van-
skelige Aar. Vi undlader ikke at bringe „Mistel-
tenens” Lsesere vor bedste Tak og 0nsket om en
glaedel ig Ju l !

„ M i s t e l t e n e n ” p r m s e n t e r e r s i g m e d n s e r v a e r e n -
de Numer paa fjerde Aar, og t0r saaledes betrag-
tes 'som en fast Institution blandt dansk-f0dte
A m e r i k a n e r e . S i d e n s i n F r e m k o m s t i 1 9 1 3
Magasinet med hver Aargang tiltaget iUdbredel-
se, og vi tillader os .at betragte denne Kendsger-
ning som et Bevis paa en voxende Popularitet og
en Jordbund for et teknisk, elegant Julehefte
fremstillet af Landsmaend og med et varierende
Indhold, som inogen Grad kan typeficere Tllvae-
r e l s e n b l a n d t D a n s k e i N o r d a m e r i k a ,

Istigende Antal er „Misteltenen” aarlig bleven
sendt til Danmark af Slaegt og Venner herovre,
og vi har modtaget adskillige velmente og ven-

e i
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D e t s t 0 r s t e J u l e t r a e p a a J o r d e n . Fol. F. }. Thompson, Sus^nvtllc Cai.

’ : d

PETER LASSENS LIV OG EFTERM^ELE
V e d A L F R E D G . A N D E R S E N .

i i i i i i i i m i i

E f t e r K o n fi r m a t i o n e n b l e v h a n s a t i S m e d e -

l a e r e , o g a t h a n b l e v d y g t i g i F a g e t b e v i s e s a f
d e n K e n d s g e r n i n g , a t h a n a l l e r e d e i 2 1 - A a r s A l -
d e r e n s t i l l e d e f o r S m e d e l a v e t s g r a a h a a r e d e O l -
d e r m a n d m e d s i t M e s t e r s t y k k e .

S a a b l e v P e t e r L a s s e n S m e d e i n e s t e r i K o n g e n s

K 0 b e n h a v n . H a v d e P e t e r L a s s e n n u v s e r e t s o i n
u e fl e s t e S m e d e , v i l d e h a n h a v e s l a a e t s i g t i l
' I ' a a l s m e d s i n G e r n i n g , a e g t e t e n k fl b e n h a v n s k
U n g m 0 o g e f t e r l a d t s i g e n H o b e n s u n d e D r e n g e
t i l a t f o r t s E e t t e S m e d e v i r k s o i n h e d e n . M e n P e t e r
L a s s e n v a r i k k e s o m d e fl e s t e S m e d e .

Den Gang var det ikke saa a lminde l ig t som nu,
a t u n g e D a n s k e u d v a n d r e d e t i l A m e r i k a ; P e t e r
L a s s e n h a v d e d o g h 0 r t l i d t o m d e l n n e g t i g e
Eventyrland hinsides Atlanten, og ,da han havde
E v e n t y r l y s t i B l o d e t , s l o g e s h a n i Ta n k e r n e m e d
v i l d e R d d h n d e r u d e i n i a d e s t o r e P r m r i e r , i d e t
i u i n med P lammeren b rag te Gn is te rne t i l a t flyve
f r a d e t r 0 d g l o e n d e J e r n p a a A m b o l t e n . T i l s i d s t
l u m d e h a n i k k e h o l d e d e n k 0 b e n h a v n s k e S m e d i e
u d I m n g e r e , h a n m a a t t e t i l A m e r i k a , o g i 1 8 2 9
lystede han den danske Hovedstads St0v af sine

en n0jagtig Gengivelse af den Sten, californiske
Frimurere satte paa Peter Lassens Grav tre Aar
efter dennes D0d. Den gamle Gravsten begyndte
at synke iGrus, og saa blev det vedtaget at for-
n y d e n .

M e n h v e m v a r e g e n t l i g d e n n e P e t e r L a s s e n ?
.Ta, han var f0rst og fremmest Dansk —K0beu-
h a v n e r m e d K . O g h a n e r v e i n o k d e n D a n s k e r,
d e r h a r s a t d e d y b e s t e S p o r 1 A d o p t i v l a n d e t
.Amer ika . Der e r saa meget a t fo r t se l le om Pe te r
Lassen, at man nmsten ikke ved, hvor man skal
begynde med et Omrids af den mmrkelige Nybyg-
g e r s L e v n e d s l 0 b .

P e t e r L a s s e n e r f 0 d t i K 0 b e n h a v n d e n 7 d e
August 1800. Om bans Drengeaar foreligger der
intet; det eneste, der vides med Sikkerhed, er, at
han slap helskindet igennem K0benhavriB Bom
b a r d e m e n t . H a n h a r s a g t e n s g a a e t i S k o l e l i g e
som alle andre Drenge, og det er ikke udelukket.
at han, iLighed med andre Drenge, en Gang imel-
l em ha r sku l ke t f ra de uudho lde l i ge Geog i -afi - og
H i s t o r i e t i m e r .

S k y g g e n a f e t a f J o r d e n s s t 0 r s t e
J u l e t r a e e r

3 0 F o d i O m k r e d s n e d e v e d J o r d e n

— l i g g e r P e t e r L a s s e n b e g r a v e t .
F o r F u l d s t j e n d i g h e d e n s S k y l d b p r
d e t t i l f 0 j e s , a t o m t a l t e K E e m p e j u l e -
t r® s taa r oppe i de t no rd0s t l i ge Ca¬
l i forn ia , paa den saakaldte Huls-

man Ranch iLassen County ved Vejen fra Su-
sanville ti l Richmond og ca. 5„miles” fra f0rst-
iiffivnte By. Selve Countyet er opkaldt efter Pe¬
ter La.ssen, en Kendsgerning, som det vist er
overfl0digt at fremhmve for Danske iAmerika;
men der Andes maaske en eller anden Lseser i
Danmark, som ikke ved, at de^ overhovedet eksi-
sterer noget, der hedder Lassen County, eller at
et County ide nordamerikanske Fristater svarer
t i l e t A m t i D a n m a r k .

Ved Siden af det mmgtige Grantr® staar der
endvidere et flunkende nyt Granitmonument, som
Frimurernes Storloge iCalifornia og det califor¬
niske Samfund ..Native Sons of the Golden West"
l o d r e j s e s i d s t e S o m m e r .

d e t s S t a m m e e r o v e r

D e t t e M o n u m e n t e r

I .



MISTELTENEN
S I D E O T T E gav Anledning til en Rejse, som igen f0rte til

flere Rejser, og ved disse opstod de mange btea-
navne, som den Dag 1Dag g0r Peter Lassen
aktuel. Og selve Begivenheden var intet andet
tn,d —et lumpent Tyveri!

Kristendommen. Undervejs =t0dte de
t i l A m e r i c a n F u r

s k u l d e t i l

O r e g o n t i l
Rejsende sainmen me.d fjorten
Company hprende Maend, som ogsaa

Selskabet voksede til syvogtyve.O r e g o n , s a a

iStaten Idaho) etterlod de to
deres Hustruer, men Resten af Sel-

1 F o r t H a l l ( n u Nogle forbidragende Emigranter, som var paa
Vej til Oregon, stjal nogle af Lassens Kreaturei.
Saa snart Lassen opdagede Tyveriet, satte hau
sammen med sine Venner John Bidwell og James
Bruheim efter Tyvene, som indhentedes omtrent
paa det Sted, hvor Byen Red Bluff nu ligger, belt
oppe iden nordlige Ende af Sacramentodalen. Det
■tilstraekkeligt at naevne ganske en passant, at

b a n s K a m m e r a t e r fl k K r e a t u r e r n e
Det er 10vrigt hpjst sandsynligt, at de

M i s s i o n s e r e r

rkabet fortsatte Rejsen til The Dalles 1Oregon,
D e r f r a t o g d e n e dsom naaedes 1Oktober 1839.

ad Columbiafloden til Fort Vancouver, eg saa op
Willamettefloden til et Punkt nogle faa Mil

h e d d e r O r e g o n C i t y,
a d

o v e n f o r C a m p o n i t , s o m n u
hvor de overvintrede. Men da de ikke her kunde

passede dem, besluttede Peter
bans Fffiller det f01gende Foraar at

e rfi n d e J o r d , s o m
L a s s e n o g

L a s s e n o g

lejse ned til California, som den Gang var en
S e l s k a b e t v a r i m i d l e r t i d

t i l b a g e .

tyvagtige Emigranter fik den k0benhavnske Sme-
at f0le. Det vigtigste ved Begivenheden

B r o v i n s .m e x i k a n s k
svundet ind til syv Personer, og man vovede ikke

faata l l ig t a t foretage den farefu lde Rejse
over Bjergene til California, altsaa maatte de se

d e n e e v e

imidlertid, at Lassen paa denne Tur kom til
en Region, der trods sin Fnigtbarhed endnu slet
ikke var berprt af Nybyggerens Spade.

e r
s a a

L a s s e n
a t komme derned ad S0ve jen .

saa, hvilke Fremtidsmulighe,der Jorden her gem-
han skyndte sig at ans0ge den mexikanskeSejlskibet ,,Lospanna,” som havde udlosset en

Ladning Maskineri og F0devarer til Missionasrer-
ne iOregon, laa parat til at afsejle til California,
og det kom de syv Nybyggere saa med.
Gange var de lige ved at lide Sklbbrud, nion nrer-
ved ramnier ingen Hare, og efter en P.ejse paa
nogle Uger naaede Skuden Fort Ross, som ide

r u s s i s k H a n d e l s s t a t i o n m e d 3 0 0
H e r f r a I l k d e L o d s t i l B o d e g a , h v o r

t e , o g
Statholder, Guverndr Manuel Micheltorena om et
Stykke gratis Jord, som han ogsaa fik.
ter flyttede Peter Lassen op til sin ny Ejendom,

laa ved Deer Creek idet nuvmrende Tehama

A a r e t e f -
H e l e t o

s o m

C o u n t y .

f0rfe en Bolig Nord for Marysville.
Han b l ev den f 0 r s t e hv i de Mand , de r op -

T i d e r v a r e nM o n t L a s s e n i U d b r u d .
D e t b l e v n u P e t e r L a s s e n s D r 0 m a t b y g g e e n

niaegtig By heroppe, som skulde befolkes udeluk-
kende med ,,Amerikanere,” hvormed han sikkert
bar ment alle hvide Folk, som kom til California
I r a D e f o r e n e d e S t a t e r . C a l i f o r n i a v a r j o e n d n u

m e x i k a n s k P r o v i n s . H a n fi k o g s a a g a n s k e
r igt ig en By ai i lagt, men det blev ikke t i l den
Storby, han iTankerne havde udmalet s ig , idet
G u l d f e b e r e n i 1 8 4 9 a f f o l k e d e d e n n e s a a v e l s o m
mange andre Nybygder. Byen kom t i l at hedde
Benton City og laa lige iNmrheden af, hvor Byen
Vina nu ligger. Den var opkaldt efter hans Ven,
d e n b e k e n d t e G e n e r a l F r e m o n t s H u s t r u , J e s s i e
B e n t o n F r e m o n t .

11 8 4 7 f o r e t o g P e t e r L a s s e n s a m m e n m e d d e n
h i s t o r i s k b e r p m t e a m e r i k a n s k e M a r i n e o f fi c e r ,
K o m m a n d 0 r S t o c k t o n e n R e j s e t i l s i n e g a m l e
J a g t f e l t e r i M i s s o u r i f o r a t s k a f f e N j ^ b y g g e r e t i l
Ben ton C i t y og Omegn . Han opnaae ,de a t f aa saa
m a n g e K o l o n i s t e r m e d s i g t i l b a g e t i l C a l i f o r n i a ,
s o m d e r k u n d e v a e r e i t o l v t e l t d a e k k e d e , o k s e f o r -

s p s e n d t e E m i g r a n t v o g n e . U n d e r B e s 0 g e t i M i s ¬
sour i bevaegede Lassen, som se lv var gammel Fr i -
mu re r, denne S ta t s S to r l oge t i l a t uds tede en Be -
v i l l i n g ( „ C h a r t e r ” ) t i l a t s t i f t e e n F r i m u r e r l o g e i

I i u l b y g g e r e .
Peter Lassen og hans Venner steg iI.and, for-P e t e rF0,dder og tog med e t Se j lsk ib t i l Boston.

L a s s e n h a r s i k k e r t n o k l i d t S p s y g e n s d j m v e l s k e r e s t e n i k k e r e t l a n g t f r a , h v o r B y e n P e t a l u m a
m e d s i n e t a l r i g e d a n s k e H 0 n s e o p d r a e t t e r e n u l i g -

E f t e r e t k o r t O p h o l d , h v o r u n d e r d e n m e x i -

A l h ' i n t e r h a v e tK v a l e r p a a R e j s e n o g o f t e , n a a r
i u m l e d e S k u d e n o m k r i n g s o m e n N p d d e s k a l p a a g e r .

k a n s k e G e n e r a l Va l l e j o e f t e r S i g e n d e f o r v o i d t es ine hv idskummende Bp lger, pnske t s ig t i l bage t i l
a e n f r e d e l i g e S m e d i e i K 0 b e n h a v n .

e n

d e R e j s e n d e m a n g e B e s v a e r l i g h e d e r , f o r t s a t t e s
Toget til „Sutter ’s Camp” (senere „Sutter ’s Fort”
e l l e r „ N e w H e l v e t i a ” o g n u S a c r a m e n t o , C a l i f o r -
n ias Hovedsta,d) , hvor man tog en Hvi l paa et Par
U g e r . E n d e i i g s a t t e d e K u r s e n m o d S a n F r a n ¬
c i s c o , s o m d e n G a n g h e d Ye r b a B u e m , h v l l k e t
p a a D a n s k b e t y d e r „ d e n g o d e U r t . ”

Naa, Pe te r Lassen kom ende i ig t i l Bos ton , hvor
han fik Arbe jde ved s i t Fag. Han arbe jdede ogsaa
v e d S m e d e h a a n d v f fi r k e t i a n d r e B y e r i d e t 0 s t l i g e

M e n a i l e r e d e i d e D a g e v a r 0 s l s t a t e r -A m e r i k a .

ne gennemsyrede a t C iv i l i sa t i on og Ku l tu r, og L i -
v e t d e r v a r f o r s t i l l e f o r d e n e v e n t y r l y s t n e P e -

s ; t e r L a s s e n . H a n m a a t t e v e s t p a a , i a n g t b o r t ,
h v o r C i v i l i s a t i o n e n o g e u r o p s e i s k K u l t u r i k k e
h a v d e s v m k k e t M e n n e s k e n e s U r k r a f t . E f t e r k u n

n o g i e M a a n f . d e r s O p h o l d i 0 s t e n d r o g h a n s a a

v i d e r e m o d V e s t o g k o m t i l S t a t e n M i s s o u r i ,
h v o r h a n s l o g s i g n e d i B y e n K e y t e s v i l l e i C h a r i ¬
t o n C o u n t y .

P e t e r L a s s e n b l e v d o g i k k e i Ye r b a B u e n a r e t
U e n g e , m e n d r o g t i l S a n J o s e , h v o r h a n a t t o r
b e s k a e f t i g e d e s i g m e d S m e d e h a a n d v s e r k e t , i n d t i l
h a n i F o r a a r e t 1 8 4 1 r e j s t e t i l S a n t a C r u z , h v o r
han k0bte ca. 15,000 Acres Land og opret tede det
1 0 r s t e S a v s k m r e r i i C a l i f o r n i a . E f t e r a t h a v e

skaaret ca. 50,000 Fod T0mmer paa sin Savm011e,
s o l g t e L a s s e n d e n n e t i l e n K a p t e j n G r a h a m f o r
1 0 0 M u l d y r . P e n g e s a a s k u n s j a e l d e n t i D a t i d e n s
C a l i f o r n i a , m a n b e t a l t e , , i n k i n d . ” M e n n o g l e A a r
s e n e r e , d a G u l d o p d a g e d e s i C a l i f o r n i a , v a d e d e
P i o n e r e r n e s a a t i l G e n g r e l d i P e n g e t i l K n E e e r n e .

D e t v a r n u P e t e r L a s s e n s A g t a t v e n d e t i i b i g e

t i l D e f o r e n e . d e S t a t e r ( L m s e r e n v i l e r i n d r e , a t
C a l i f o r n i a s t a d i g v s e k v a r e n m e x i k a n s k P r o v i n s )
m e d s i n e 1 0 0 M u l d y r , m e n d a h a n i k k e k u n d e
fi n d e S e l s k a b , o p g a v h a n d e n n e P l a n o g d r o g i
S t e d e t f o r t i l b a g e t i l S u t t e r ’ s C a m p , h v o r h a n
s l o g s i g n e d s o m L a n d m a n d o g K r e a t u r o p d r f fi t t e r,
o g s a m t i d i g u d f p r t e h a n S m e . d e a r b e j d e f o r K a p ¬
t e j n S u t t e r . K a p t e j n S u t t e r b e t a l t e L a s s e n s A r ¬
be jde med Kvaeg , saa de t va rede i kke Imnge, in -
d e n v o r L a n d s m a n d h a v d e h e n v e d 3 0 0 K r e a t u r e r

H a n s l u t t e d e e t v a r m t V e n s k a b m e d K a p t e j n
S u t t e i - , s o m v a r S v e j t s e r ( h a n h a v d e v a s r e t O f ¬
fi c e r i d e n s v e j t s i s k e H r e r , a f h v i l k e n G r u n d h a n
senere omdpb te s in „Camp” t i l New He lve t ia ) . Om
K a p t e j n S u t t e r s k a l h e r k u n t i l f p j e s , a t h a n s B e -
r d m m e l s e i C a l i f o r n i a s H i s t o r e h o v e d s a g e l i g b u n
d e r 1 d e n O m s t a e n d i g h e d , a t d e t v a r p a a h a n s
Ejendom, Guld fprst fandtes ist0rre Mmngder —
af John W. Marshall, en af Sutter’s Arbejdere —,
o g , d e t v a r t i l „ S u t t e r ’ s M i l l , ” G u l d g r a v e r n e — d e
s a a k a l d t e „ F o r t y - n i n e r s ” — i 1 8 4 9 fl o k k e d e .

I18-13 skete .den Begivenhed, som sikkert fik
st0rst Betydning for Resten af Peter Lassen Liv,
e n B e g i v e n h e d , s o m e g e n t l i g g a v d e t f 0 r s t e
S t 0 d t i l h a n s s e n e r e B e r 0 m m e l s e , f o r d e n

L i v e t i M i s s o u r i t i l t a l t e P e t e r L a s s e n m e r e e n d

d e n d a g l i g d a g s T i l v a e r e l s e i M a s s a c h u s e t t s . H e r

s l o g e s N y b y g g e r n e e n G a n g i m e l l e m n n v l R 0 d h u -

( ierne, og det var l ige noget for den raske K0ben-
h a v n e r . H a n f o r e n e d e L a n d b r u g e l , m e d S m e . d e -

h a a n d v m r k e t ; m e n s a m t i d i g t o g h a n m e d L i v ,
L y s t o g M o d D e l i K a m p e n e m o d I n d i a n e r n e . I
1 8 3 8 o p r e t t e d e h a n s e l v e t K o m p a , g n i f r i v i l l i g e
S o l d a t e r , h v i s C h e f h a n s e l v f p l g e l i g b l e v . S a a
k u n d e R p d h u d e r n e b a r e k o m m e !

M e n A a r e t e f t e r ( 1 8 3 9 ) b l e v h a n i m i d p r l i d k e d

a f K e y t e s v i l l e — C i v i l i s a t i o n e n v a r v e l s a g t e n s
b e g y n . d t a t s i v e i g e n n e m — o g P e t e r L a s s e n
fik iS inde a ( re jse endnu Imngere ve .s ipaa . Den¬
ne Gang beslut tede han at re jse bel t ud t i l St i l le-
havskys ten , t i l O re .gon , som ide Dage va r unde r
Fael lesstyre a f De forenede Stater og England og
h a v d e e t b e t y d e l i g t s t p r r e O m f a n g e n d d e n n u -
v a e r e n d e S t a t O r e g o n . D e t s a a k a l d t e „ O r e g o n
Te r r i t o r y ” o m f a t t e d e h e l e d e t m s e g t i g e A r e a l ,
s o m n u e r u d s t y k k e t i S t a t e r n e O r e g o n , W a s h ¬
i n g t o n o g I d a h o s a i n t t i l d e l s M o n t a n a o g
W y o m i n g . P e t e r L a s s e n d a n n e d e s a a e t R e j s o -
se l skab paa to l v Pe rsone r f o ruden s i g se l v ; men
skdn t An ta l le t saa ledes b lev de t i f01ge Over t roen
uhe ld ige 13 , naaede he le Se l skabe t dog Re j sens
Maal igod Behold. Rejsen, som gik over Klippe-
biergene, var uhyre besvasrlig, Idet der ingen
Veje fandtes, og man havde kun Knmpitsset og
Hin i ine l legemerne at re t te s ig e f ter. To r. f Relska-
be t va r M i ss i onse re r, som havde de res T lus t rue r
m e d . D e s k u l d e u d o g o m v e n d e I n , d i a n e r n e 1
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Cal i forn ia . 1Henhold t i l denne Bev i l l ing ,
Missouris Siorloge udstedte den lOde Maj 1848,
s t i f t ede Lassen og andre F r imure re den 30 te Ok-
lober 1849 Logen . .Wes te rn S ta r No . 98 ” iBen ton
City. En af de ny Kolonister fra Missouri, Sas-
c h e l W o o d s , v a l g t e s t i l . . w o r s h i p f u l m a s t e r ” f o r
d e n n e d e n f p r s t e F r i m u r e r l o g e i C a l i f o r n i a . L a s ¬
sen lod sig af Beskedenhed n0je med en mindre
P o s t ; h a n b l e v L o g o n s f 0 r s t e “ j u n i o r w a r d e n . ”
To Aar senere, aitsaa 1851, br8en,dte Logelokalet,
og Logen blev derpaa flyttet til Shasta City.

Det var iForaaret 1846, at Peter Lassen blev
kendt med Fremont, som den Gang var Oberst i
d e n a m e r i k a n s k e H a e r. O b e r s t F r e m o n t v a r m e d
50 Soldater paa Vej til Oregon fra det sydlige Ca¬
lifornia. Det var lige ide Dage, da Krigen mel-
lem Amerika og Mexiko endnu kun havde vist sig
som en lille truen.de Sky paa Horisonten, og Fre¬
m o n t h a v d e d e m o n s t r a t i v t f 0 r t s i n e S o l d a t e r
forbi de mexikanske Tropper iCalifornia, uden at
d e r d o g s k e t e n o g e t S a m m e n s t 0 d . P a a Ve j e n t i l
O r e g o n g j o r d e h a n e t 3 U g e r s O p h o i d p a a P e t e r
L a s s e n s R a n c h , o g h e r s l u t t e d e s d e n Ve n s k a b s -
pagt . som varede l ige t i l Lassens D0d. Nog le faa
D a g e e f t e r F r e m o n t s A f m a r s c h f r a L a s s e n s R a n c h

t i l T h e D a l l e s i O r e g o n fi k L a s s e n B e s 0 g a f M a -
r i n e l 0 j t n a n t G i l l e s p i e , s o m m e d f 0 r t e e t v i g t i g t
B u d s k a b t i l F r e m o n t f r a P r s e s i d e n t P o l k . I n g e n
l i a r n o g e n s i n d e f a a e t a t v i d e , h v a d d e r s t o d i
de t te B rev t i l F remont ; men G i l l esp ie havde veb-
r e t s e k s M a a n e d e r p a a Ve j e n m e d d e t o g o f t e
s a t s i t L i v i F a r e f o r a t f a a d e t b r a g t t i l F r e ¬
m o n t , a i t s a a m a a d e t h a v e v m r e t m e g e t v i g t i g t ,
og de t va r de r fo r G i l l esp ie mege t mag tpaa l i ggen-
de at finde Fremont . Lassen t i lb0d at f0re Gi l les¬
p i e t i l F r e m o n t , e t T i l b u d d e n u n g e L 0 j t n a n t
m e d G l f fi d e m o d t o g , o g s a m m e n m e d t r e a n d r e
M s e n d s a t t e L a s s e n o g G i l l e s p i e s a a e f t e r F r e ¬
m o n t , s o m d e i n d h e n t e d e v e d K l a m a t h s 0 e n d e n
9de Ma j om A f tenen . Budskabe t havde t i l F01ge ,
a l F r e m o n t o g b a n s M s e n d s p o r e n s t r e g s v e p d t e
o m , o g k o r t T i d e f t e r b r 0 d K r i g e n m e l l e m D e
f o r e n e d e S t a t e r o g M e x i k o u d i l y s L u e .

P a a T i l b a g e v e j e n r e d L a s s e n o g h a n s F 0 1 g e -
s v e n d e e t g o d t S t y k k e b a g e f t e r F r e m o n t s Tr o p ¬
p e r , o g e n s k 0 n n e N a t b l e v d e o v e r f a l d t a f e n
S k a r e K l a m a t h - I n d i a n e r e , s o m s i k k e r t v i l d e
h a v e g j o r t d e t a f m e d v o r L a n d s m a n d , h v i s i k k e
en a f hans F01ge va r unds luppe t og i s t r ak t Ka r -
r i e r e s a t e f t e r O b e r s t F r e m o n t , s o m 0 j e b l i k k e l i g
k o m L a s s e n s S e l s k a b t i l U n d s a e t n i n g o g d r e v
R 0 d h u d e r n e p a a F l u g t .

E l le rs s tod Peter Lassen paa en meget venska-
b e l i g P o d m e d I n d i a n e r n e n e d e p a a h a n s e g e n
H j e m e g n . D e b r o n c e f a r v e d e N a t u r b 0 r n e l s k e d e
h a m f o r h a n s R e t s i n d — o g m a a s k e d e o g s a a
f r y g t e d e d e n s t s e r k e k 0 b e n h a v n s k e S m e d e n s e v e .
B l a n d t I n d i a n e r n e h e d h a n a l d r i g a n d e t e n d
„ lTnc le Pete.

P e t e r L a s s e n s k a l e f t e r S i g e n d e h a v e t a g e t
l e v e n d e D e l i K r i g e n m e d M e x i k o , d e r s o m
bekend t end te med , a t Ca l i f o rn ia b lev a fs taae t t i l
De fo renede S ta te r ved F reden a f Guade lupe H i¬
d a l g o i F e b r u a r 1 8 4 8 . H a n v i d e s a t h a v e v s e r e t
med F remon t , da denne den 14de Jun i 1846 he j -
s e d e d e t b e r d m t e . . B e a r F l a g ” i S o n o m a o g p r o -
k l a m e r e d e d e n k o r t v a r i g e c a l i f o r n i s k e R e p u b l i k ,
e n B e g i v e n h e d s o m i 0 v r i g t p a a s k y n d e d e K r i g e n
m e d M e x i k o .

P a a d e n o v e n f o r o m t a l t e R e j s e f r a M i s s o u r i t i l
C a l i f o r n i a i 1 8 4 8 o p d a g e d e L a s s e n e n n y R u t e
til California, som senere blev opkaldt efter ham.
IAarene 1849-50 fandt han en Genvej , som forkor-
tede Lassen-Ruten en Del . Dat idens Nybyggere gav
denne Genvej den sarkastiske Bensevnelse „Las-
sens Horn,” fordi den mindede noget om den be-
svserllge Rejse rundt Kap Horn! For at Emigran-
terne ikke skulde begaa den kedelige Pejltagelse
at fortsmtte over den gamle Humboldt-Rute, stille-
de Lassen en tyk Psel op paa det Punkt, hvor

s o m hans egen Rute f0rte sydpaa fra den gamle Vej,
og til Pselen var spigret et Brsedt, hvorpaa var
nialet med store Bogstaver: L a s s e n ’ s r o a d t o
guide the unwary emigrant (..Lassens Vej, som
fprer den uforsigtige Emigrant paa rette Spor”).
Men paa Grund af den dybe Sne, som alUd
hobede sig op paa Vejen om Vinteren, benyttede
de ..uforsigtige Emigranter” kun sjseldent „Las-
s e n s V e j .

Efter at have solgt Halvparten af sin Ranch
v e d D e e r C r e e k p a a K r e d i t t i t e n M r . P a l m e r
tog Lassen iFo raa re t 1850 med s i ne Oksekse r re r
ti l Sacramento for at g0re et st0rre Indkpb af
Levne ,dsmid le r og andre Vare r. Her fik han
pludsel ig Lyst t i l at e je en Floddamper. Som
t m n k t s a a g j o r t : L a s s e n s o l g t e n m s t e n a l l e s i n e
Kreaturer, og for Pengene k0bte han Damperen
..Washington.” Omtrent samtidig solgte Palmer
s i n h a l v e A n d e l i R a n c h e n t i l e n G e n e r a l W i l s o n .
M e n h v e r k e n P a l m e r e l l e r G e n e r a l e n h u s k e d e a t
betale Lassen for den afstaaede Halvpart af Ejen-
d o m m e n , o g m e d e n s v o r L a n d s m a n d n u f o r s 0 g t e
Lykken som Rheder og Skipper paa Sacramento-
fl o d e n , s o l g t e a n d r e h a n s t i l o v e r s b l e v n e K r e a t u ¬
r e r o g s t a k P e n g e n e i . d e r e s e g e n L o m m e . D a m ¬
p e r e n b e t a l t e s i g h e l l e r i k k e , o g E n d e n p a a d e t
h e l e b l e v, a t L a s s e n k o m i e n s v i m l e n d e G s e l d .
Han solgte saa Damperen, og sin Fordring paa
Pa lmer og Genera l W i l son samt den anden Ha lv¬
pa r t a f Ranchen a f s tod han t i l en Hen ry Ge rke i
S a n F r a n c i s c o . D e r v e d fi k h a n s a a m a n g e P e n g e
i n d , a t h a n k u n d e k l a r e s i n G s e l d s a m t k 0 b e
n o g l e f a a K r e a t u r e r . M e d d i s s e d r o g h a n s a a
t i l I n , d i a n e r d a l e n i P l u m a s C o u n t y , h v o r h a n
s a m m e n m e d I s a d o r e M e y e r w i t z ( t e m m e l i g
s i k k e r t e n J 0 d e ) o g G e o r g e E . S t . F e l i x a n -
l a g d e e n n y R a u c h s a m t a a b n e d e e n B u t i k m e d
d e n H e n s i g t a t d r i v e H a n d e l m e d I n d i a n e r n e o g
f o r b i r e j s e n d e E m i g r a n t e r . M e n h e l l e r i k k e h e r

s y n e s I ^ y k k e n a t h a v e s t a a e t h a m b i , f o r e f t e r
f a a A a r s F o r l 0 b d r o g h a n s a m m e n m e d s i n K o m -
p a g n o n M e y e r w i t z t i l H o n e y L a k e Va l l e y ( a f I n ¬
d i a n e r n e k a l d e t , , S u n d h e d s d a l e n ” ) i S i e r r a b j e r -
g e n e , h v o r d e b l e v d e f 0 r s t e N y b y g g e r e . I 1 8 5 6
d r u k n e d e M e y e r w i t z i H o n e y L a k e .

I A p r i l 1 8 5 9 b e s l u t t e d e L a s s e n t l l l i g e m e d s e k s
a n d r e N y b y g g e r e 1 H o n e y L a k e V a l l e y a t d r a g e

I s e n g e r e o p i S i e r r a b j e r g e n e f o r a t l e d e e f t e r M l -
n e r a l e r . F i r e a t S e l s k a b e t ( W e a t h e r l o w, J a m e ¬
s o n , L a t h r o p o g K i t t s ) r e j s t e i F o r v e j e n . D a g e n
d e r p a a f u l g t e L a s s e n , L e m e r i c u s W y a t t o g E d ¬
w a r d C l a p p e r e f t e r . D e t v a r M e n i n g e n , d e s k u l -
de s t0de sammen med de fi re Kammera te r oppe i
B j e r g e n e . E n A f t e n , d a L a s s e n , W y a t t o g C l a p ¬
per sad omkring Baalet og spiste ved en li l le
F lod (den nuvserende C lapper Creek ) under
nogle overhaengende Klipper oppe iBlack Rock-
Kaeden iS ie r rab je rgene , medens Hes tene g rsesse -
de iNmrheden, kom der en Indianer af Piute-
S t a m m e n h e n t i l d e m . H a n v a r b e v s e b n e t m e d
et godt Forladergevser. Lassen, som var vant til
at omgaas Indianere, gav sig iSnak med R0dhu-
den og medgav ham, trods Wyatts og Clappers
Indsigelser, en Del F0devarer, da han omsider
gik. Efter endt Maalt id kr0b de tre Nybyggere
under deres Taepper og sov ind.

Tidlig naeste Morgen (det var Tirsdag den 26de
Apr i l 1859 ) vaagnede Lassen og Wya t t ved
K n a l d e t a f e t G e v a s r s k u d . D e f a n d t C l a p p e r l i g -
gende d0d paa sit Leje med en Gevaerkugle iTln-
dingen. Lassen og Wyatt sprang op. Wyatt fore-
.slog, at de straks skulde springe paa Hestene og
flygte, men Lassen greb iStedet sit Gevaer med
den ene Haand, medens han med den anden skyg-
gede for 0jnene for at spejde efter den skjulte
Fjende. Idet samme knaldede der atter et Ge-
vaerskud, og Peter Lassen segnede om, raabende:
..They have killed me!” Disse var if01ge Wyatts
Bere tn ing Pe te r Lassens s ids te Ord .

Wyatt svang sig nu paa en af Hestene og red

alt, hvad Remmer og T0j kunde holde uden at
standse, f0r han naaede til Susanville. Det var
et uafbrudt Ri,dt paa 140 ..miles.” Idet han satte
afsted, sendte den usynlige Fjende' ham en Ge¬
vaerkugle igennem det ene Bukseben; men ellers
s l a p Wy a t t u s k a d t f r a O v e r f a l d e t .

Peter Lassens tragiske D0d rystede hele Da¬
tidens California, og Aviserne kappedes om at
haedre den eventyrlige Danskers Minde ispalte-
lange panegyriske Nekrologer. Det er aldrig ble-
vet opklaret, om det var Indianere eller fjendt-
ligsindede Hvide, der draebte Peter Lassen; men
Sandsynlighden taler for, at det var R0dhuder.

Lassen blev forelpbig begravet paa Pletten,
hvor han fa ld t ; men iNovember 1859 re j s te
Johnson Tut t , Antone Stor f f og Joe K i t ts t i l
Black Rock og hentede Liget, som Frimurerne
s a a d e n 2 7 d e N o v e m b e r u n d e r s t o r e H s e d e r s b e -
visninger stedte til dets endelige Hvile paa Las¬
sens Ranch iSkyggen af det store Grantrae, un¬
der hvis Grene han havde tilbragt sin f0rste Nat
i H o n e y L a k e Va l l e y, o g h v o r h a n t i d t h a v d e u d -
t r y k t 0 n s k e t o m a t h v i l e e f t e r D 0 d e n . T r e A a r
senere (1862) rejste Frimurerne det nu fornyede
G r a n i t m o n u m e n t p a a L a s s e n s G r a y.

n

I I 8 6 0 v i d e s L a s s e n s R a n c h a t h a v e t i l -
h0rt en Mr. Lybarger og en Mr. Tetheriugton,
s o m s a m m e A a r t o g e n u n g t y s k A r b e j d e r v e d
N a v n J o h n F. H u l s m a n i d e r e s T j e n e s t e . I 1 8 6 3
blev Hulsman Lybargers og Tetheringtons Kpm-
p a g n o n , h v o r e f t e r R a n c h e n d r e v e s u n d e r F i m a -
r a v n e t L y b a r g e r - Te t h e r i n g t o n - H u l s m a n . I 1 8 6 7
k0bte Hulsman Lybargers Andel iRanchen, og
nogle Aar senere k0bte han ogsaa Tetheringtons
Andel og blev saaledes Eneejer af Lassens Ranch.
H u l s m a n d 0 d e i F j o r , o g R a n c h e n d r i v e s n u a f
hans S0nner. V r

» ? > 5 t ?

S a a v i d t P e t e r L a s s e n s L i v. N u k o m m e r v i t i l
E f t e r m s e l e t , s o m v e j e r o p t u s i n d f o l d m o d d e
Uheld og Skuffe lser, vor Landsmand var Genstand
f o r , m e d e n s h a n l e v e d e . O v e r a l t i d e t n o r d 0 s t -
l i g e C a h f o r n i a t r e e f f e r m a n p a a S t e d e r, d e r b ; e -
r e r P e t e r L a s s e n s N a v n .

D e t n a v n k u n d i g s t e a f d i s s e e r V u l k a n e n M t .
L a s s e n i S h a s t a C o u n t y — d e n e n e s t e a k t i v e
V u l k a n i N o r d a m e r i k a . I n d t i l f o r f a a A a r s i -

d e n v a r B j e r g e t s m u k t k e g l e f o r m e t , l i g e s o m V b -
s u v i s i n Ti d v a r ; m e n d a d e g l 0 d e n d e L a v a m a s -
s e r v a e l d e d e f r e m f r a B j e r g e t s I n d r e d e n 3 0 t e
M a j 1 9 1 4 , f e j e d e s d e n m a j e s t s e t i s k e Ti n d e b o r t ,
o g B j e r g t o p p e n e r n u n m s t e n fl a d . I f 0 l g e e n a f
F o r b u n d s k o n g r e s s e n i W a s h i n g t o n d e n 8 d e J u n i
1906 ved taget Lov b lev B je rge t og e t oml iggende
A r e a l p a a 1 2 8 0 A c r e s L a n d v e d P r o k l a m a t i o n a f
P r e s i d e n t R o o s e v e l t o p h 0 j e t t i l e t N a t i o n a l m o n u -
men ts Vaerd ighed den 6 te Ma j 1907 . Monumente t
b e d d e r o f fi c i e l t „ T h e P e t e r L a s s e n N a t i o n a l
M o n u m e n t . ” O g r u n d t o m B j e r g e t l i g g e r d e n
m a e g t i g e N a t i o n a l s k o v „ P e t e r L a s s e n N a t i o n a l
F o r e s t . ”

I 1 9 1 2 f r e m b r a g t e K o n g r e s m e d l e m J o h n E .
R a k e r f r a C a l i f o r n i a e t L o v f o r s l a g i K o n g r e s -
sen , som g ik ud paa a t op re t te en s to r Na t iona l
p a r k m e d M t . L a s s e n s o m M i d t p u n k t . P a r k e n
sku lde I f y lge Mr. Rakers Fors lag hedde „The Pe¬
t e r L a s s e n N a t i o n a l P a r k . ” M e n F o r s l a g e t g i k
i k k e i g e n n e m d e n G a n g . M r . R a k e r b r a g t e d e t
s a a a t t e r fi e m i K o n g r e s s e n s s i , d s t e S a m l i n g , o g
endel ig vedtoges det . Men paa Grund af Mt . Las¬
s e n s U d b r u d i 1 9 1 4 h a v d e M r . R a k e r i M e l l e m t i -

d e n f o r a n d r e t N a v n e t p a a P a r k e n t i l „ T h e L a s ¬

s e n Vo l c a n i c N a t i o n a l P a r k . ” P a r k e n , s o m i n d -
t a g e r e t H j 0 m e a f S h a s t a C o u n t y, e t H j 0 r n e a f
L a s s e n C o u n t y o g e t H j 0 r n e a f P l u m a s C o u n t y,
b r e d e r s i g o v e r e t A r e a l p a a g o d t 8 2 , 0 0 0 A c r e s
L a n d , o g d e n v r i m l e r a f S e v a e r d l g h e d e r , h v o r i -
b landt kan nsevnes se lve Mt . Lassen, en kogende
S0, en De l B je rg t lnder, Tus inder a f s jmldne

f t
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iCalifornia eller andre Steder iAmerika, der er
alt mel lem Hiinmel og Jord „Lassen.Msengde vafme Kilder. Parkens la- h e d d e r

Begge Bankerne iCountyliovedstaden Susanville
saaledes opkaldt efter vor Landsmand, et af opkaldt efter Peter Lassen.

K a n h a n d e d e t k o m m e r .

T r e e e r o g e n
veste Punkt er 6,000 og dens hdjeste Punkt (Mt.
Lassens Tinde) 10,400 Fod over Havet. Det Par-
ken tilli0ren,de Areal var tidligere en Del af Las-

Den ovennaevnte Lov blev

e r

n s e s t e n e t k v e r t F i r -H o t e l l e r n e k e d d e r „ L a s s e n ,
ma har Ordet „Lassen” isit Navn, og selvf01ge-

.„Lassen Bar,” hvor Efterslseg-
t0mme et Glas til den k0benliavnske

« ? » ?

Tilbage er kun at omtale Peter Lassens efter-
ladte L0s0re. Det kan g0res med faa Ord. Mr. L.
M. Folsom iSusanville ejer Lassens Stueur, som
nu er gaaet iArv gennem-tre Slsgtled; og Mr.
Fred F. Kingsbury iSacramento ejer en Pibe,
som Lassen havde arvet efter sin Fader, f0r ban
forlod Danmark. Kingsburys Bedstefader, Wil¬
liam C. Kingsbury, som var Medindehaver af Las¬
sens Ranch iHoney Lake Valley, havde laant Pi-
ben, da bans Kompagnon drog ud paa sit sidste
Eventyr, det Eventyr, der kostede ham Livet.

Et tarveligt Stueur og en gammel, sur Pibe —
det er alt, hvad der er tilbage af Peter Lassens
jordiske Gods!

s e n N a t i o n a l F o r e s t ,
underskrevet af Prsesident Wilson den 9de Au-

Dage efter Peter Lassens 116-
lig er der ogsaa en
t e n k a n '

Smeds ̂ re. Byen Janesville Imngere nede iHoney
Lake Valley blev fornylig omd0bt til Lassen, og
saaledes kunde man blive ved idet uendelige.

Nede iSacramentodalen iNmrheden af Oro-
vine ligger „Lassen’s Butte” og minder om Peter

L a s s e n ’ s B i g M e a d -

gust, altsaa to
aarige F0dselsdag.

Den Iste April 1864 oprettede Staten Califor¬
nia ved Lov Amtet Lassen County. Iden officielle
Beretning hedder det, at Countyet fik sit Navn
in honor of Peter Lassen, one of California’s old¬
est and most resp.ected pioneers, and the one

made the first permanent and continuous
L a s s e n ; e n d v i d e r e e r d e r

„Lassen’s Pass” iSierrabjergene, „Lassen’sC ^ V S ,

T r a i l ” o . s . v . , o . s . v .
Men —mserkeligt nok —sk0nt baade den ame-

rikanske Forbundsregering og Staten California
saa mange Maader har hmdret vor entrepre-

w h o

settlement within its borders („til iEre for Pe¬
ter Lassen, en af Californias rnldste og mest ag-
tede Nybyggere, og den som dannede den f0rste

vedvarende Nybygd indenfor Statens p a a

nante Landsmands Minde, Andes der ikke en ene-
f a s t e o g

G r s e n s e r ” ) . I n d e n f o r s e l v e C o u n t y e t s G r s e n s e r

□ n i i i m i i i i u i i

SOMMER IDANMARK
A F D A G M A R W i G G E R S .

s a s e r a f s t e d i d e s m a a A k s e t o h j u l e d e Tr a v v o g n e .
IBspergmrde er hele 0stergade flyttet ud, Fiir-
ten grasserer op og ned foran Hotel GeAon og
ku i 'minerer nede paa Ste j lep ladsen iden lune
Sommeraften, mens Lysene tsendes ovre iLands-
krona og Helsingborg, Fyret gl imter fra Nakke-
hoved og de hvide Sejl hunger slappe paa de
langsomt glidende Lystyachter iden sti l le Aiten-
b r i s e .

har deres Cycle at holde Sommer paa, farer af¬
s t e d s a a s n a r t B u t i k o g K o n t o r e r l u k k e t o g v e n ¬
der hjem med ct Bundt Majgrene bundet bag un¬
d e r S a d l e n . I T u s i n d v i s f a r e r C y c l e r n e S 0 n d a g
Af ten ind mod Byen med disse gr0nne Haler
staaende ret bag ud, og hverken Pol i t i forbud
e l l e r P l a k a t e r f o r m a a r a t h i n d r e Tr a d i t i o n e n .

Saa pludselig er Sommeren der med Varme og
Sol, Midsommerdagen er alt forbi og iBevidst-
h e d e n o m a t d e t b e g y n d e r a t g a a n e d a d B a k k e
pulserer Glaeden ved Solen, Varmen og de lange
Dage med de korte, lyse Nsetter. Villaerne med
d e s m u k k e H a v e r p r a n g e r i s t r a a l e n d e B l o m s t e r -
A o r m e d l y s k l a a d t e D a r n e r p a a V e r a n d a e n o g
h v i d k l s e d t e u n g e M e n n e s k e r p a a Te n n i s b a n e r n e .
I n d g e n n e m D y r e h a v e n , f o r b i K l a m p e n b o r g k 0 r e r
d e s m u k k e , s n a r t g a m m e l d a g s A n e L a n d a u e r e
m e d E t a t s r a a d e n o g E t a t s r a a d i n d e n Tu r e n e f t e r
M i d d a g e n , m e n s d e m o d e r n e B i l e r s u s e r a f s t e d
m e d d e n u n g e G r o s s e r e r , F r u e n o g d e p y n t e d e
S m a a b 0 r n p a a F o r s s e d e r n e . S p o r t s r i d e k l u b b e n o g
a l l e d e d e r h a r „ S t a l d ” o g H e s t e v e d T r a v - o g
G a l o p b a n e n k o m m e r r i d e n d e i K a v a l k a d e r e l l e r

Kom Maj, du s0de milde
g0r Skoven lys og gr0n
og lad ved B®k og Kilde
V i o l e n b l o i n s t r e s k 0 n . ”

AADAN synger Digteren og saadan
synger og Isenges vi hele den I'ange,
kolde og trlste Vinter; og Maj kom¬
mer, som Regel med Kulde og spar-
som Sol, med bedr0vede Miner ban¬
k e r v i p a a B a r o m e t e r e t o g s e r o p
p a a d e g r a a S k y e r, d e r j a g e r o v e r
H i m l e n , p i s k e t a f d e n k o l d e 0 s t e n -

vind —vil Skoven blive gr0n til Pinse —vil det
s n a r t b l i v e v a r m t ?

En sk0n Dag sker det vidunderl'ige. Uden at
man ved hvordan, e r Skoven gr0n , Haverne p rau-
ger med Guldregn og Syren, Frugttraerne staar
iBlomst og Folk faar Uro iBlodet. De rige, der
har Sommervilla, faar travlt med Gartner og Ma-
ler, de mindre velhavende tager ud Dag efter
D a g l a n g s K y s t e n o g l e j e r L e j l i g h e d e r i F i s k e r -
husene, iPensionater og Villaer, og de, der kun

M e n d e r e r M e n n e s k e r d e r v i l p a a L a n d e t f o r
Fredens Skyld, for Luftens og Vandets, og de s0-
ger laengere ud —til Hornbask og belt over ti l
Skagen, der dog frembyder det samme pulseren-
de Liv, kun med den Forandring, at her gselder
det Badene, hvad enten de foretages iselve Van-
det eller i„Sandgryderne” un,der Solens bagende
Skin, mens Dagen uvsegerlig slutter med Dans
paa Kroen og ingen gaar hjem fpr Solen begyn¬
der at kaste sine f0rste gyldne Straaler ude over
H a v e t s b l a n k e S p e j l . N a t t e r g a l e n A 0 j t e r i P l a n -
tagen og det hvisker og ler mellem L0vet —hist
og her skimtes noget hvidt —det er som Aande-
d a n s m e l l e m d e m 0 r k e G r a n e r.

N a t u r l i g v i s , d e r A n d e s S t e d e r i D a n m a r k , h v o r
M e n n e s k e r e n d n u k a n A n d e s e l v e N a t u r e n , d e n
d e r d i s s e S t e d e r n s e r m e s t e r a t b e t r a g t e s o m

S t a f f a g e . D e t e r r u n d t i d e a f s i d e s K r o g e e l l e r
ove r t i l J y l l ands he r l i ge Hedeegne , hvo r man kan
A n d e e n g a m m e l K r o e U e r l e j e s i g i n d i e n s k i k -
k e l i g B o n d e g a a r d , h v o r m a n l e v e r a f G r 0 d o g
s t e g t F l a e s k , K y l l i n g e s t e g o g . ^ E g g e k a g e o g k a n
g a a i g a m l e K j o l e r u d e n H a t p a a H o v e d e t o g
P l a n s k e r p a a H s e n d e r n e , g a a u d i d e s t o r e f r i s k e
S k o v e , h v o r m a n s e l v b a n e r s i g Ve j , e l l e r f p l g e r
e n S t i , l a v e t a f S k o v a r b e j d e r e . E l l e r u d p a a H e -
d e n , o p p a a H 0 j d e d r a g e n e , h v o r m a n s k u e r u d
o v e r e t b 0 1 g e f o r m i g t L a n d s k a b m e d b l o m s t r e n d e
l i y n g , i s p r s e n g t s o r t e M o s e h u l l e r o g n y p l a n t e d e
G r a n p l a n t a g e r . D e r k a n m a n l i g g e h a l v e D a g e
og f01ge Skyernes I ' e t te Dans , se Las rken sv inge
s i g j u b l e n d e o p m o . d S k y , m e n s d e n k r e d s e r
r u n d t o v e r R e d e n d e r n e d e . E r m a n h e l d i g k a n
man se en Rsev l is te s ig hen t i l s in Indgang e l ler
s e h e l e F a m i l i e n , R a e v e m u t t e r m e d U n g e r, l i g g e
o g s o l e s i g i L y n g e n . H e r e r F r e d o g h e r e rDanske Spe jde rd renge bespge r Kong Chr i s t i an .
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dens paa det gamle smukke Bernstorff Slot, rejst
en St0tte med deres Bille,der iudhuggede Medail-
loner et smukt Blomsterparti med magelige
Stenbaenke omgiver St0tten og her hviler Cyclis-
ten sig f0r Turen gaar videre. Paa Lyngbyvejen
suser det af Cyclister, Bller og Hestek0ret0jer,
„Til Skovs” ud —bare ud —det er Parolen
Sommers0ndag naar Solen skinner og hele Natu-
ren bader sig iSolens Varme. Istore Plokke
kommer Sportmasndene dragende, Kapl0berne
smutter forbi ideres lette Beklsedning, „Privillige
Drenge” kommer med Fiber og Trommer og
Spejderkorpset g0r Holdt iidfor Sorgenfri Slot,
hvor Kongen og Dronningen kommer ud for
Wise paa det fikse Korps, hvoraf Prlns Knud
Medlem, og traktere med Chokolade
b r 0 d .

Men —der er Mennesker, og det er det st0rste
Antal, der hverken har Cycler, Vogne eller lean
vaere med iKorps eller leje Sommerlejlighed —
det er Arbejdernes store Skarer.
store Kaserner med to-Vaerelsers Lejlighederne,
fra Baggaardene og fra Sidegaderne kommer de
myldrende S0ndag Morgen med Mutter og B0m i
stiveste Stads og Ma,dkurven pakket. Togene
tres og overfyldes og paa Sletten iCharlotten-
lund Skov, paa Eremitagen og rundt om idet
gr0nne lejrer de sig, spiser, tumler med B0rnene,
sover og nyder Solen og Skovens gr0nne K01ig-
hed for sent om Aftenen at vende hjem med de
mindste haengende som smaa slappe Poser over
Skuldrene paa Fatter, mens de st0rre, forkr011ede
og snavsede trmkker Mor iSk0rtet, Kurven
tom, den sidste Bismarksklump sidder iden ene
Mundvig og hindrer Trmthedens Graad iat bryde
frem. Patter har maaske faaet en 01 eller to for
meget, men er gemytlig og vittig og Mutter har
fundet Veninden fra Nabolejligheden og Kupeen
er fuld af Summen —B0rnegraad, gr0nne Kranse
og forpjuskede Engblommer —men, naar de naar
den lumre lille Lejlighed, sover de alle trygt og
p r i s e r d e n g l a d e D a g i d e n f r i s k e S k o v.

Ogsaa Hverdagens Mennesker nyder Somme-
r e n . P a a A m a g e r t o r v b u g n e r K u r v e n e a f B l o m -
s t e r, d e r i t u s i n d f a r v e t S t r a a l e p r a g t o g l i fl i g
D u f t b r i n g e r G l m d e o g Va r m e r u n d t o m i u t a l l l -
ge Hjem. Paa Skrivebor,de ist0vede Kontorer,
ved Middagsmaden eller ved Sygesengen, overall
fortselles det store Under: S o m m e r e n e r k o m
men. B0rnene tumler sig iKongens Have, Par-
keme, Raadhushaven, hvor de hvide Duer flyver
rundt me l lem dem, e l le r de n0 jes med a t danse i
i r a n g e h a l v m 0 r k e G a a r d e t i l L i r e k a s s e m a e n d e n e s
Sp i l .

E f t e r M iddagen gaa r Tu ren ad Lange l i n j e ,
F r e d e r i k s b e r g H a v e e l l e r C h r i s t i a n s h a v n s Vo i d
el ler hele Famil ien drager ud t i l Kolonlhaveu,
hvor de hjemmegroede Kartofler graves op og
spises med Ldgsauce, tilberedt iden lille Tilbyg-
ning der som en Vorte stikker ud fra Eysthuset,

Familiens Stolthed —det Familiefaderen lavede
af Pakkasser og Saekkelaerred iTidernes Morgen,
men som nu er en Hot lille Bygning iPalaestil
med Taarn og Spir og Dannebrog vajende over
Ta g e t .

Fprst sent vender Strpmmen hjemad mod den
indre By, og mens Klokkespillet fra Raadhus-
uhret synger sin gamle Vasgtersang ud iden lyse
Aften standser Str0mmen og stirrer op iLuften,
hvor de store Fugle —Militaerflyverne —tumler
sig frit og let, de rigtige Smaafugle til Trods. Nu
dr0ner Kanonslagene inde fra Tivoli, op hvisler
den f0rste Raket efterfulgt af „Guldregn,” „Bom-

F 0 r s t n a a r P y r v m r k e r i e t e r
sluttet. Folk str0mmet ud fra Tivoli og Sporvog-
n e n e

e n

I a t b e r ” o g , G r a n a t e r. ”
e r

o g W i e n e r -
er hastet afsted med s0vnige Mennesker,

hvaelver den stille, lune, lyse Nat sig over Land .
o g B y .

En S0ndag ved Femvejen.

Sommer —her er Styrke for svage Nerver
H v i l e f o r t r a s t t e H j e r n e r.

o g

Saadan er Sommeren iDanmark —vi elsker
den og vi nyder den ifuldt Maal —vi laenges ef¬
ter den og vi mindes den hver Dag ide triste
Vintermaaneder iRegn og Slud. Vi arbejder og
Isegger Planer for at kunne nyde den, hver
sin Vis, efter sine Evner og sit Temperament, og
.det er det dejlige ved Sommeren, at den lader sig
nyde og hylde lige saa fuldt af Smaab0rnene fra

Men de Tusinder ide store Byer, som ikke ev¬
ner at s0ge Sommeren paa disse Kanter hjselper
sig som de kan —bortset fra deres knappe Ferie
hvor de tager tii de billige Pensionater og nyder
Livet ifuldt Maal og iReglen vender hjem op-
svulmede af' Myggestik, forbraendte af Sol
Vand, uvante som de er med Livet ifrisk Luft,
men jublende glade over det at have vaeret
L a n d e t

F r a a l l e d e

p a a

e n -

o g

, p a a

—maa de n0jes med Cycleturene, S0n-
dagsudflugterne og Sammenskudsturene. Intet
Sted grasserer Cyclen som iKpbenhavn, og det
er naturligt. Ud fra Byen straaler utallige gode
Veje, der hver byder paa sine Sk0nheder, hvad
enten man vmlger Vejen ud til Damhuss0en, til
Drag0r, hvor Gsessene flygter skrigende afsted
el ler, det almindel igste, Strandvejen, hvor de
allermest dovne allerede stopper op ved Tuborg,
mens hele Ungdommen suser ud til „Fluepapi-
ret” —et Stykke Strandvej udfor Charlottenlund
Slot, der faktisk en smuk Sommeraften er ligesaa
besat som et Stykke Fluepapir en varm Sommer-
dag. De mest udholdende gaar til Klampenborg,
hvor der drikkes The til de italienske Orkestres
M u s i k f r a B a d e h o t e l l e t s

e r

T e r r a s s e e l l e r f r a

Strandpavillonen —enkelte Par s0ger Ensomhed
ind under Dyrehavens dunkle Kroner, hvor Hjort
og Hind kigger nygerrigt bag Stammerne, som
o m d e v i l d e s i g e : , , K a n I n u i k k e s n a r t f o r s v i n d e
og lade os komme ti l —det er dog vel vores
Skov.” Om S0ndagen gaar Turene fra Morgen-
stunden med Madkurven bundet paa Styret ud-ad
Bernstor ffve jen forb i Vi lvorde ind iDyrehaven
hvor Str0mmen spredes og fordeles mellem de
talrige Skovldberhuse hvor Maden fortseres og
der faas Kaffe og 01. Et stort Knudepunkt paa
denne Ve j e r „Femve jen , ” f r emkommet ved Be rn¬
storffvejen, Vilvordevejen, Ordrupvejen og den
smukke Jsegersborg Alle, der skmrer over de tre
Veje. Her er t i l Minde for Christ ian d. IX og
Dronn ing Lou ise , der jo havde deres Sommerres l -

i n
Danimu'ks Udei i r jkK^sininistcr Scavei i ius og: L iu idbrugrsinin i -

s t e r P e d e r s e n k o m m e r f r a S t a t s r a a d .

d e t r a n g e G y d e r s o m f o r d e fi n e L u x u s b 0 r n i d e
fl o t t e V i l l a h a v e r — a f d e n b l e g e o v e r t r a e t t e l i l l e
Kon to rdame e l l e r den f ede , ve l nse rede Grosse re r
— S o m m e r e n s l u t t e r o s a l l e i s i n F a v n , S o m m e ¬
r e n 0 s e r s i n e r i g s G a v e r u d o v e r o s a l l e u d e n
P e r s o n s A n s e e l s e .

D e t s i d s t e B i l l e d e v i s e r, a t d e r, t r o d s S o m m e r
o g S o l , o g s a a fi n d e s M e n n e s k e r d e r i h v e r t P a i d

i d i s s e v a n s k e l i g e T i d e r, i k k e t 0 r t a g e b o r t , m e n
m a a n 0 j e s m e d d e v a r m e B r o s t e n , v o r e s m u k k e
P a r k e r o g h v a d e l i e r s B y e n k a n b y d e p a a i S o m -
m e r t i d e n — d e t e r v o r m e g e t s k a t t e d e U d e n r i g s -
m i n i s t e r d e r v a n d r e r f r a S t a t s r a a d p a a A m a l i e n -
b o r g

p a a e n s a a r e u d s a t P o s t u n d e r d e v a n s k e l i g s t e
Ti d e r d e r m a a s k e n o g e n Ti d h a r v m r e t f o r D a n ¬
m a r k , m e n s o m — d e t s i g e r v i m e d G l s e d e o g
Tryghed , h i d t i l ha r f o rmaae t a t f 0 re s i t Lan ,d og
os a l le t ryg t gennem Skmrene, saa v i har kunnet
n y d e o g s a a d e n n e S o m m e r i F r e d i v o r t s m u k k e
l i l l e L a n d , o g a f f u l d t H j e r t e h a r k u n n e t s a n d e
D i g t e r e n s O r d :

J e g t r o r , d e r e r s k 0 n n e s t i D a n m a r k !

e n M a n d , d e r i e n u n g A l d e r b l e v s a t

'■S«C

i
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Virkelighedsbilleder af M. S0rensen.T o

Tid, som gik til Spilde for os. Og der var ikfce
mange af os, som var meget bemidlede. Imidler-
tid —imens vi laa og ventede, kom der nogie
D a n s k e r e , s o m

S w a n

t e o s d a t i l a t r e j s e m e d d e m o p o g
Det var dejligt Praerieland at skue med

Irodigt Grass og dyb Muldjord, saa vi ansaa det
for godt skikket her til Agerdyrkning og Kvasg-

samle nit om de-
D e b a n e d e Ve j f o r

v i b u r d e s a e t t e
Paask0nnelse for .del

riens og Skovens Stridsmaend
res Liv og deres Traengsler. ^

k o m m e n s e n e r e , o g

1. Smeden iViborg.
V i b o r g !
Navnet lyder saa underlig fordrejet. saa frem

me,darted iBremsemandens Mund, som han aab-
ner Vognd0ren og raaber Navnet paa nasste Sta¬
t i o n .

Man genkender Navnet. Men selv om man bar
siddet og fantaseret —har s iddet is ine egne
dybe Tanker, der saa ofte lean vandre viden om
—saa beh0ver man kun at kaste et Blik ud ad
Vinduet, for hurtigt at overbevlse sig om, at det
ikke er den gode, gamle, jydske Stad, vi nmrmer
os, men derimod Viborg, Syd Dakota. Her er in-
tet af Lyngens og Hedens golde Natur, som om-
giver den jydske Stad Viborg. Landet er typisk
for Syd Dakota: Store, veldyrkede Farme, frodi-
ge Marker, velbyggede Hjem og —alle Vegne —
F l o k k e a f K v s e g .

Af U,dstrsekning —men vel ikke iFplkemmng-
d e — e r K o l o n i e n v e d V i b o r g e n a f d e s t 0 r s t e
danske Kolonier, v i har herovre. Fra Nord t i l
Syd er den ca. 40 Mil og ca. 35 fra 0st til Vest.
M i d t i K o l o n i e n l i g g e r d e n d a n s k e B y V i b o r g o g
i U d k a n t e r n e d e t r e S m a a b y e r I r e n e , H u r l e y o g
W a k o n d a .

A f d i s s e B y e r e r V i b o r g d e n s m u k k e s t e — v e l
ogsaa ,den st0rste. Men der er intet som heist
typisk ved Viborg eller de andre Byer, dor kan
i ' 0 b e , a t d e e r d a n s k e i D e e r b y g g e d e a k k u r a t
s o m a l l e d e a n d r e P r m r i e b y e r h e r u d e - - e n b r e d
Hovedgade, hvis ene Ende begynder ved Jernbane-
s ta t i onen og hv i s anden Ende f o r t one r s i g naes -
t e n u m e e r k e l i g t u d e p a a P r m r i e n . L a n g s B a n e n s
Vigespor Andes to e l l e r t re maeg t ige TCornmaga-
s i n e r , T 0 m m e r h a n d e l , K u l o p l a g o g K v m g f o l d e .
Langs Hovedgaden e r de r e t Pa r Banker, Bu t i ke r
a f a l l e S l a g s , K e g l e - o g B i l l i a r d l o k a l e r o g l i g -
n e n d e . I e n T v a s r g a d e e r d e r M a s l d n u d s a l g , e n
S m e d i e e l l e r t o , e t P a r K i r k e r , e t S k o l e h u s o g s a a

e n h e l D e l s p r e d t e B e b o e l s e s h u s e . O m m a n s e r
Vibo rg e l l e r en hv i l ken som he is t anden By he r¬
ude , e r P rmge t de t se l v samme.

J e g h a r t s e n k t p a a d e t t e s a a o f t e . H a r v i v i r -
k e l i g s l e t i n t e t i a r k i t e k t o n i s k H e n s e e n d e d e r -
h j e m m e , s o m d e t v a r U m a g e n v f e r d a t g e n g i v e
h e r ? V i h a r m a n g e v e l s t a a e n d e M s e n d h e r. M e n
a l l e u d e n U n d t a g e l s e b o r , d e i d i s s e g r i m m e ,
g r a a m a l e d e K a s s e r , s o m m a n h e r k a l d e r H u s e .
E t f fig te dansk B ind ingsvserkshus v i lde v te re k0u
nere, som det v i lde vmre en stor Sjaeldenhed. Og
a l l e v o r e K i r k e r e r s k a a r e t e f t e r d e n s a m m e k e -

d e l i g e M o d e l , s o m m a n fi n d e r o v e r , d e t g a n s k e
L a n d . I - I v o r f o r i k k e g 0 r e e n K o p i a f e n a f v o r e
te rvse rd ige danske Landsbyk i r ke r?

H v e r G a n g d e t e r f a l d e t i m i n L o d a t b e s 0 g e
e n a f v o r e K o l o n i e r o g h a r s e t d e n u ’ a t e r i e l l e
Ve l s tand , som gennemgaaen .de p rasge r dem, ha r
jeg ogsaa maattet t tenke paa det umaadei ige Ryd-
n i n g s a r b e j d e , d e r m a a t t e t i l , f 0 r d e r k u n d e b l i v e
Ve l s t a n d i d e m a n g e H j e m p a a P r a e r i e n e l l e r i
S k o v e n . J e g h a r m a a t t e t t m n k e p a a d e f a t l i g e
Nybyggere, som maatte gennemgaa alle Nybyg-
ger l i ve ts Trsengs le r, f o r a t kunne skabe Ve ls tand
t i l B 0 r n e n e , d e r n t i o f t e p i l e r a f s t e d i A u t o m o b i l
ad ,de Veje Forteldrene banede, drivende et traegt
Oksespand. Og ofte synes jeg, vi er for tilb0je-
lige til at glemme disse Nybyggerlivets Helte for
Gjeblikkets intetsigende Jag. Ofte synes jeg, vi
burde samle a l t , hvad samles kan om d isse Prae-

to Aar f0r havde nedsat sig ved
Lake, ned til Yankton. Nogie af os bestem

b e s e L a n -

o s , s o m e r
d e m e t v a r i g t M i n d e s o m
Kydningsarbejde, de udf0rte.

Men jeg skulde fortaelle —ikke kritisere.
For ca. 40 Aar siden begyndte Danskerne at

De nedsatte sig iNaerheden af
Va i b u r g ! ” r a a b e r h a n . ,de t .

k o m m e h e r u d .

Swan Lake, Vest for Viborg, og der voxede efter-
haanden frem en lille By af .dette Navn. En Tid-

Swan Lake endogsaa County-Saede. Men
Great Northern Banen blev anlagt fra

Falls t i l Yankton, fremstod Viborg, Irene
Og som det er gaaet andre

a v l .

De danske Farmere, vi kom til, var kommen
hertil fra Racine, Wis. Og alle, vi talte med, be-l a n g v a r

d a s a a
f a n d t s i g v e l h e r .

Vi var fire iF01ge, og da vi alle syntes meget
Pladsen, besluttede vi os til hver at tage et

Siden kom det 0vrige Selskab efterhaan-

S i o u x

o g d e a n d r e B y e r.
Byer, der er fremstaaede f0r Banen, saaledes gik
det ogsaa Swan Lake: den er forsvunden og er
n i l k u n e n S a g a .

De f0rste Aar herude var Traengselsaar for Ny
d e h a r v m r e t d e t a l l e v e g n e i

o m

C l a i m ,

den, og alle tog Land her iOmegnen.
Vi skulde nu til Swan Lake for at faa Papirer

S w a n L a k e v a r u d l a g t s o m B y, m e np a a L a n d e t .
der var ikke mange Huse. Foruden Landkonto-
ret, som ogsaa var County-Kontor, var der Hotel
iet Farmhus, et Skolehus, tre andre Beboelses-

b y g g e r n e , s o m
Vestens Historic. Men de sejge, st0tte Danskere
holdt ud, hvor andre, mindre modige, opgav
.dSvret og fiyttede bort, fattigere end de var kom-

Men Danskerne, som troede paa det- huse og en Smed ie .
Paa Grund af Nybyggernes Fattigdom, maatte

de fieste se sig om efter Arbejde for at kunne
fortjene noget til F0den og til at bygge for. De
fieste rejste t i l Yankton, hvor der iAlmin,del ig-
hed kunde faaes Arbejde paa Floddamperne. L0n-
n e n v a r c a . 3 0 D o l l a r s o m M a a n e d e n o g K o s t e n .
N a a r e n s a a d a n Tu r v a r g j o r t , s k u l d e d e r b y g g e s
Hus. Bygningsmaterialet var ganske bill igt. Mur-
stene var nemlig Grmst0rv, som vi pl0jede op
m e d P l o v e n , h u g g e d e d e m o v e r i 4 — 5 F o d s
Lmngder og stablede dem ovenpaa hinanden. Den
indvendige Side blev saa klinet med Ler og kal-
k e t . D 0 r e , V i n d u e r , B r s e d d e r o g a n d e t m a a t t e v i
l v 0 b e . Ta g e t v a r G r s e s . V i h a v d e n u G r a s s , s a a
det forslog noget —5—6 Fod h0jt . Et saadant
H u s v a r b a a d e l u n t o g a n s e l l g t , o g k u n d e v a r e i
m a n g e A a r .

D e t v a r n u d r 0 j t n o k d e n f 0 r s t e V i n t e r . V i
m a a t t e u d h o l d e m a n g t e t S a v n . M e n v i a e n s e d e
d e m i k k e ; t h i H a a b e t , s o m d e n b a e r e n d e K r a f t ,
h o l d t H u m 0 r e t o p p e . O g d e t v a r b e l t g e m y t l i g t
a t b e s 0 g e h v e r a n d r e i d e T i d e r . D e t v a r n m s t e n ,
s o m o m v i a l l e v a r S 0 s k e n d e . K a f f e , S u k k e r o g
a n d r e K o l o n i a l v a r e r v a r n a e s t e n u k e n d t e A r t i k

l e r i H u s h o l . d n i n g e n . I S t e d e t f o r K a f f e o g T h e
b r u g t e v i P r a e r i e t h e — B l a d e n e a f e n t r a e a g t i g
P l a n t e e l l e r G r a e s a r t , s o m k a l d e s S h o e s t r i n g . E n
Dr i k , b r ygge t paa d i sse B lade , va r mege t ve l sma-
g e n d e , i s ® r h v i s v i k u n d e f a a l i d t S u k k e r i .
M a e l k o g F 1 0 d e h a v d e s d e r i A l m i n d e l i g h e d n o k
a f . T h i K 0 e r o g O k s e r e r n u n o g e t a f d e t , e n
N y b y g g e r m a a a n s k a f f e s i g f 0 r a n d r e N 0 d v e n d i g -
h e d e r. N a a r e n F a m i l i e h a v d e s a m l e t s a a m a n g e
. E g t i l 5 C e n t s D u s i n e t , a t d e r k u n d e k 0 b e s e t
P u n d K a f f e t i l 3 5 c e n t s P u n d e t o g s a a l i d t S u k ¬
k e r , b l e v d e r h o l d t G l i d e . D e t v a r n u d e j l i g e
Dage , og Tiden g i k med L i v og Lys t , g l emmen .de
S a v n e t .

J e g h a v d e b e g y n d t e n S m e d e f o r r e t n i n g p a a m i t
C l a i m . E n . A f t e n s t o d j e g o g a r b e j d e d e m e g e t
sen t med e t S tykke Arbe jde , som jeg sku lde have
f a s r d i g . D e t v a r m e g e t m 0 r k t ; j e g s t o d o g s t i r -
r e d e i n d i I I , d e n o g h a v d e h e l e m i n O p n i m r k s o m -
h e d h e n v e n d t p a a A r b e j d e t . D a j e g v e n d t e m i g
om for a t smede paa Jemet , s tod der t re Ind iane-
re tae t ved m ig . Jeg ska l s lge , a t Haarene re j s te

m e n . d e r u d .

te Lands Fremtid, gik sejrrige ud af Trmngslerne
og naaede at se ind idet forjaettede Land. De

a l l e ve l s t aaende ; en De l a f dem ha r ove r -e r n u

givet den Jord, som de maatte kaempe saa haardt
for at vinde, til en yngre Slsegt. Selv har de byg-
get sig Hjem iViborg eller en af de andre Byer,
hvor de nu paa deres gamle Dage nyder en vel-
f o r t j e n t H v i l e .

I n a e s t e n e n h v e r d a n s k K o l o n i fi n d e s d e r e n
eller fiere blandt de Gamle, som kan fortaelle in-
te ressan t og op lysende om Ko lon iens f0 rs te
Dage. Under et Bes0g iViborg for en Del Aar
siden var jeg saa heldig at blive beken.dt med
den gamle Smed J0rgen J0rgensen, og jeg lader
n u h a m f o r t a e l l e .

„Det var iForaaret 1874, at der kom en Agent
til Chicago for at faa Folk til som Nybyggere at

r e j s e t i l e n P l a d s i D a k o t a
T e r r i t o r y , s o m k a l d t e s
B r u l e C i t y , b e l i g g e n d e i
B r u l e C o u n t y , d e r h v o r
W h i t e R i v e r 1 0 b e r u d i
M i s s o r i R i v e r .

J e g t i l l i g e m e d e t s t o r t
A n t a l d a n s k e F a n i i l i e r o g

U n g k a r l e b e s t e m t e o s t i l
a t r e j s e m e d h a m d e r o p .
Agen ten va r neml ig dansk ,
a l m l n d e l i g k a l d e t T y k k e -
N i e l s e n , H a n f o r s k a f f e d e

o s R e j s e f o r h a l v P r i s .
F 0 r s t i J u n i k o m v i t i l
Y a n k t o n . D e t v a r s a a

l a n g t , B a n e n g i k d e n

G a n g . To A a r f 0 r v a r d e n
b l e v e n f m r d i g f r a S i o u x C i t y, I o w a , t i l Y ’ ^ a n k t o n
V i s k u l d e s a a t r a n s p o r t e r e s d e r f r a t i l v o r t B e -

s t e m m e l s e s s t e d m e d D a m p b a a d o p a d M i s s o u r i
F l o d e n . B a a d e n e t i l h 0 r t e R e g e r i n g e n o g g i k k u n ,
n a a r d e r v a r t i l s t r a e k k e l i g F r a g t . F r a g t e n k o m
p r. B a n e t i l Ya n k t o n , f o r d e r f r a a t s e n d e s v l d e r e
t i l R e g e r i n g e n s F o r t e r l a n g s F l o d e n .

P a a d e n T i d v a r d e r i k k e m e g e n F r a g t , o g v i
m a a t t e o p h o l d e o s i Y ' a n k t o n i l a n g T i d . O g d a
d e t g l e d u d p a a S o m m e r e n , v a r d e t e n k o s t b a r

Den gamle Smed.
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lejede saa dem, som var bundne til Hjemmeno,
til at bryde noget af ,deres Jord. Paa den Maade
blev begge Par ter b ju lpne. Kapi ta l is terne var
endnu ikke kommen til Dakota med deres Penge.
Havde en Mand faaet opdrsettet lidt Kreaturer,
som ban kunde gpre Laan paa, var Renten 25—
3 0 % .

l a a n e P e n g e i d e T i d e r . L a n d k u n d e i k k e s s e t t e s
iPant, f0r ,det var bleven Bjendom. Og da det
tog 5Aar med at opfylde Hjemstedslovens Be-
stemmelser, var der lange Udsigter med at til-
v e j e b r i n g e P e n g e p a a d e n M a a d e .

V i s l e d o s n u g e n n e m T i d e n , s o m v i b e d s t
k u n d e . D e t b l e v b e d r e A a r f o r A a r. G r s e s h o p p e r -
n e b l e v b o r t e . M e n a l l i g e v e l g i k d e t k u n s m a a t .
Det er ikke saa let at faa store Arealer opdyrke-
de paa en Gang , og de r va r i k ke s to r t Ove rskud
a f S a s d . V o r t n e e r m e s t e M a r k e d v a r C h i c a g o .
Dertil kom, at de faa Handlende, som vovede sig
l i e r o p m e d d e r e s P e n g e , v i l d e h 0 s t e F o r d e l e n .
D e t v a r n u o g s a a m e g e t b e s v s e r l i g t a t f a a v o r e
Va r e r t i l v o r n a e r m e s t e B y — Ya n k t o n . E n T u r
d e r n e d m e d O x e r t o g 3 D a g e — e n D a g d e r n e d ,
en Dag fo r Oxerne a t hv i le og en Dag fo r H jem-
t u r e n . D e t v a r o m V i n t e r e n p a a i n g e n M a a , d e
n o g e n f o r n 0 J e l i g Tu r ; i s E e r v i d s t e v i j o a l d r i g ,
n a a r v i k u n d e b l i v e o v e r f a l d e t a f e n S n e s t o r m .

Og ide f0 rs te Aar va r der i kke e t Hus paa Ve jen
d e t r e d i v e M i l t i l Y a n k t o n .

I A l m i n d e l l g h e d v a r S t 0 r s t e p a r t e n a f d e d a n -
s k e I n d v a n d r e r e a f d e n f a t t i g e I C l a s s e . D e r e s
K r a v p a a E j e n d o m s b e s i d d e l s e i n d s k r s e n k e d e s i g

I I . E n E n e b o e r.
EG ser ham endnu for mig som han

m e d s m a a , h u r t i g e S k r i d t k o m i n d
p a a „ T l i e W e e k l y C h r o n i c l o ” s K o n -
t o r f o r a t b e s t i l l e B l a d e t . H a n v a r
klasdt iFarmerens saedvanlige Vin-
t e r d r a g t . E n s t o r K a v a j o m s l u t t e -
d e h a n s L e g e m e , e n s t o r H u e v a r
t r u k k e t n e d o v e r 0 r e n e , F 0 d d e r n e

s t a k i t y k k e F i l t s t 0 v l e r m e d t i l h 0 r e n d e G u m m i -
sko, og Haenderne beskyttedes af rdde, Isederbe
t r u k n e U l d v a n t e r . T h i P r m r i e v i n d e n k a n v e d
Vintertid vsere ubarmhjffirtig skarp, og det gjml-
der at skjaerme Fingre og Taeer. Den store Ka¬
vaj havde hist og her nogle slemme Rifter, og
enkelte Pletter r0bede naer Ber0ring med Krea-
t u r e r n e d e r h j e m m e . O g B u k s e k n a e e r n e s k i n n e d e
m e d e t L a g , s o m f o r t a l t e , a t d e v a r v a n t t i l a t
k lemme fas t om Mae lkespanden .

Dragten var hverken vaerre eller bedre end den,
saa mange Farmers kom til Byen i, nemlig den
samme, som de g ik og r0g tede deres Krea turer i
h j e m m e . D e t t e v a r m a n i m i d l e r t i d b l e v e n s a a
vant t i l a t se , a t man ikke sk jaenkede de t te s to r
Opmaerksomhed.

Men der var noget ved denne gamle Mand, som
s t r a k s f a n g e d e m i n I n t e r e s s e . U d f r a d e t b r u n e -
d e , s k j a e g g e d e o g r y n k e d e A n s i g t l y s t e e t P a r
0jne —● disse to Sjaelespejle, hvori man Imser saa
mege t og o f tes t ne top om de t , som Vedkommen-
d e h e i s t h o l d e r d u l g t , — s o m l o d a n e s a a m e g e t
o m ' S k u f f e l s e r o g S o r g , m e n o g s a a o m S e j r o g
F red —Se j r ove r Ve rdens Modgang og F red med
s i g s e l v .

„ H o w d o y o u d o ! ” h i l s t e h a n .

M r . Yo u n g — „ T h e W e e k l y C h r o n i c l e ” s U d g i -
v e r o g R e d a k t 0 r — k a s t e d a e t h a s U g t , s k j 0 d e s -
10st B l ik paa den Ind t rsedende og vendte s ig a t -
t e r t i l s i n P u l t .

, , I w o u l d l i k e t o s u b s c r i b e o n y o u r p a p e r.
H a n h a v d e a l l e r e d e f a a e t d e n e n e V h n t e a f o g
P u n g e n h a l e t o p a f L o m m e n .

„ Y e s , s i r ! ” — M e d e t S p r i n g v a r M r . Y o u n g
n e d e a f s i n . S t o l o g s t o d u d e p a a G u l v e t f o r a n
M a n , d e n .

Jeg fors tod saa saare godt Redakt0rens p ludse-
l ige In teresse for Manden, da han h0r te de s tore
S 0 1 v d o l l a r s k l i n g r e . T h i Ve s t e n s J o u r n a l i s t e r —
Lederne af a l le d isse smaa ugenl ige Nyhedsblade,
der fremkommef lige saa hurtigt som en Lands-
b y e r g r u n d l a g t — d i s s e P e n n e h e l t e , s o m f 0 1 g e r
iNybyggernes Spor, no te re r f ra Uge t i l Uge hans
F r e m g a n g t i l Ve l s t a n d , o g s o m i d e r e s I v e r o g
Sk insyge s tedse har noget udes taaende med Ko l -
legaen iNabobyen —sanker s ig kun sjseldent
M a m m o n .

Saedvan l i g s taa r de r ganske v i s t paa B ladene ,
a t A b o n n e m e n t s p r i s e n e r „ p a y a b l e i n a d v a n c e , ”
be ta l es f o r ud . Men denne Rege l ove rho ldes a l¬
d r i g . D o l l a r s h a r . ^ I r i n d e r s a a m a n g e S t e d e r, o g
k a n R e d a k t 0 r e n i B y t t e f o r s i t B l a d f a a N a t u r a -
l i e r —● e t P a r S m k k e K a r t o fl e r , e n S k i n k e , e n
Kurv Mg eller et Stykke Sm0r, siger han ikke
nej. Saadanne Varer er skattede og brugbare i
hans Hjem. Men en Bladudgiver har Udgif ts-
poster, hvor slige Betalingsmidler ikke er gang-
bar M0nt, og derfor er han mest forekommende
o v e r f o r d e n A b o n n e n t , d e r b e t a l e r B l a d e t m e d
S01v.

r

JSaa det var sandelig ingen Forn0jelse at

s ig paa m i t Hoved . Men de t v i s te s ig , a t de va r
f r e d e l i g e . D e v a r p a a R e j s e f r a P i p e s t o n e , M i n
nesota, ti l Indianer-Reservationen ved Yankton,
og vilde have Husly for Natten. Jeg tog dem
a l t s a a m e d i n d i m i n L e j l i g h e d , d e r b e s t o d a f e n
Kselder, ti til tolv Fod, gravet ind 1en P.akke og
icekket med Graest0rv. Jeg havde kun H0 at fyre
m e d . D e t s y n t e s d e v a r d a a r l i g t R d e b r s e n d s e l .
Og de lovede at br inge mig et Lses Tree, naar ue
k o m t i l b a g e f r a Ya n k t o n . M e n j e g h a r i k k e s e t
dem s iden og maa ven te paa dem endnu .

Imidlertid gik det saa smaat fremad. Jeg la-
vede da F0den og k larede min Gseld . Og e f ter -

h a a n d e n s o m F o l k fi k m e r e J o r d o p d y r l c e t , b l e v
d e t b e d r e . E f t e r e t A a r s t i d g i k d e t e n d o g s t r y -
gende , men saa kom Grseshopperne .

Det var en Ar t vandrende Graeshoppe, som kom
f r a N o r d v e s t h v e r t a n d e t A a r . D e v a r m e g e t
graadige. Som et Bilie,de herpaa, kan jeg for-
t o e l l e , a t j e g h a v d e e t l i l l e S t y k k e m e d K a r t o fl e r
— v e l e n h a l v A c r e . D e s t o d m e g e t f r o d i g e ; m e n
t o T i m e r e f t e r , a t G r s e s h o p p e r n e v a r a n k o m n e ,
var alt , baade Blade og Staengler, for taerede. Det
var umul ig t a t se, at der havde vmret noget p lan-
t e t i S t y k k e t . D e a n g r e b H v e d e m a r k e r n e , b e d
S t r a a e t o v e r l i g e n e d e n f o r A x e n e . O g d a v o r e
Hvedemarker i kke va r s to re , kunde de snar t g0 re
K a a l p a a d e m . I L 0 b e t a f e t P a r U g e r — a l t
i m e n s d e h a v d e l a g t d e r e s M g — r e j s t e d e S > d
p a a .

J a , h v e m d e r a l d r i g h a r s e t e n G r s e s h o p p e -
s v a e r m , v i l i k k e k u n n e d a n n e s i g e t B e g r e b o m
d e r e s M a s n g d e . O g m a n v i l m a a s k e t r o , a t j e g
o v e r d r i v e r , n a a r j e g s i g e r , a t S v s e r m o n k u n d e
f o r m 0 r k e S o l e n s o m S k y e r . O g p a a G r a a v e j r s -
dage saa ,det ud som R0gen f ra en Praer icbrand,
n a a r S v s e r m e n e l e t t e d e u d e i H o r i s o n t e n . D e

fa l d t saa tm t t e paa Bane l i n i en , a t Togene s tand -
sede , da H ju lene i kke kunde t r sekke . De t va r en
b r u n g r a a G r s e s h o p p e . Y n g e l e n u d k l s e k k e d e s
n a e s t e F o r a a r o g r e j s t e N o r d p a a u d e n a t g 0 r e
nsevnevserdig Skade. Saa var vi fri for dem det
A a r. M e n n s e s t e A a r k o m d e t i l b a g e o g t o g Av -
l i n g e n .

D a n s k B r o d e r s a m f u n d s b y g n i n g i V i b o r g .

iReglen ti l, hvad en Mand med Familie kunde
o v e r k o m m e a t d y r k e s e l v. M a n l i 0 r t e m e g e t o f t e
den Ud ta le l se f remsa t , a t 160 Ac res va r f o r me¬
get for en Familie. Thi selve Landet ansaa man
ikko for at have anden Vmrdi udover dette, at
en Mand kunde g0re sig det indbringende til sin
egen og Familiens Underhold. Den Vaerdi, som
Landet siden har faaet, laa udenfor deres Syns-
vidde og har langt overgaaet deres Forventnin-
gers Maal. Der var dog enkelte, som saa klarere,
s o m h a v d e B l i k f o r L a n d e t s F r e m t i d . D e u d n y t -
fede Forholdene og erhvervede sig store Landom-
l a a d e r .

Der blev ide f0rste Aar, f0r Jorden blev Ejen-
dom, slaaet mange pudsige Plandler med Claims.
Det Stykke Jord, hvorpaa Byen Viborg nu ligger,
b lev fo r ca . 40 Aar s iden so lg t fo r en Ko . Nu e r
dets Pris fabelagtig. Et an,det Claim blev solgt
to r e t Par S t0v le r. V i havde ingen Ane lse om, a t
.Torden v i lde b l i ve saa kos tbar, som den nu er. ”

Mange af Nybyggerne blev saa fortvivlede, at
d e p a k k e d e s a m m e n o g d r o g b o r t , f a t t i g e r e e n d
d e v a r k o m n e h e r t i l . I s s e r v a r d e t , d e F o l k , s o m

v a r k o m n e f r a 0 s t s t a t e r n e — m e s t A m e r i k a n e r e
o g Ty s k e r e — s o m h a v d e n o g l e M i d l e r, M a s k i n e r
o g H e s t e , d a d e fl y t t e d e h e r t i l . D e t a b t e f 0 r s t
M o d e t . D e h a v d e t r o e t i e n F a r t a t k u n n e o m -

d a n n e D a k o t a s P r s e r i e r t i l e n f r o d i g K o r n m a r k .
De r imod va r de Danske re , som havde nedsa t s i g
h e r , k o m m e n l i g e f r a D a n m a r k o g v a r i R e g e l e n
f o r f a t t i g e t i l a t r e j s e h e r f r a — t i l d e r e s s t o r e
rfeld og Lykke, som det senere viste sig.

N a a r e n M a n d v a r b l e v e n s a a f o r m u e n d e , a t
han havde faae t anska f fe t s ig e t Par Oxer og en
Plov, begyndte han at bryde sin Prserie. Sele-
t0jet var meget enkel. Et Aag blev lagt ov.er
Oxens Nakke, en Kaede fsestet til Ploven, og saa
blev Dyrene kprt med Tilraab og Pisk. Saa gik
det sindigt og st0t, Omgang efter Omgang. Den

Pure blev lagt til den anden, og den frodige,
graesbevoxede Praerie blev omdannet til sort
Agerland, som med det samme var tjenlig at til-
saa med H0r e l l e r Korn .

„ H o w m u c h i s i t ? ”
„ Tw o D o l l a r s .
Manden tog to S01vm0nter frem og I'agde dem

i M r . Yo u n g s P l a a n d .
Denne s log op ien P ro toko l og g reb en Pen .

„ W h a t i s t h e n a m e ? ”
„ N i e l s M a d s e n .

„Hvorledes staver De det?” Thi Amerikanernes
svage Punkt er Udtalen af de mange fremmede

Det lod som noget af et Eventyr at h0re gamle
J0rgen J0rgensen fortaelle og saa se Kolonien,
som den nu er. Men det er kun en Gentagelse af
Vestens Historie. J0rgen J0rgensen har delt Kaar
med mange af de 0vrige Nybyggere —han d0de
f o r e t P a r A a r s i d e n . D a h a n e n D a g d r o g P u s t
og kom til den Erkendelse, at han var bleven vel-
staaende, maatte han til l ige indr0mme, at han
v a r b l e v e n g a m m e l e g u d s l i d t ,

e n e

n

d e r e n D e l u g i f t e

Mand. Disse rejste bort for at tjene Penge og
B l a n d t N y b y g g e r n e v a r



MISTELTENENS I D E F J O E T E N
O g t u s i n d e Ta n k e r d r a g e ,
som Fugl ved Efteraarsblsest,
t i l b a g e t i l ' s v u n d n e D a g e ,
ti l Ungdompiens Kjaerligbedsfest.

Og talt med ham har jeg fore n e n e s t e G a n g .Navne. Alle haarde Lyde runder han heist af el-
ler gaar uden om dem.

Den gamle Hand fremsagde Bogstav for Bog
stay, saa Navnet kom til at staa rigtigt paa Abon- Niels,
n e n t l l s t e n .

Da Navn og Postadresse lykkelig og vel var
bleven f0rt til Bogs, drog han atter den store,
i-0de Uldvante paa og lavede sig til at gaa.

Jeg sprang op for at hilse paa ham.
„De er Dansk, h0rer jeg af Navnet!”
Han sendte mig et hurtigt, unders0gende Blik.
„Ja , ” svarede han omsider.

„Det er jeg ogsaa. Og jeg er glad ved at have
t r u f f e t e n L a u d s m a n d . ”

D e e r i k k e a l T i d , d e b e d s t e . ”
M e n v e l h e l l e r i k k e d e v s e r s t e ? ”

Aa, det er l igesom man tager det .
Han rykkede s ig bag lsens mod D0ren . Det var,

som s0gte han a t veerne s ig mod mig —som v i l -
de han h ind re m ig i a t komme s ig nmr.

Jeg var ganske vist vant til at m0de alle Slags
e k s e n t r i s k e K a r a k t e r e r . M e n b a n s a f v i s e n d e

Holdnlng st0dte mig og virkede kj01ende paa min
Ive r e f te r a t g j0 re bans Bek jend tskab . Th i a lm in -
d e l i g v i s e r d e t t i l g j e n s i d i g G l a d e f o r L a n d s -
mand a t m0des , og man s0ger a t faa saa meget
s o m m u l i g t u d a f e t t i l f a l d i g t S a m v a r r a e d h i n -
a n d e n .

D e n n e M a n d h a v d e 0 j e n s y n l i g t n o k h a f t s i n
H i s t o r i e . H a n h a v d e l u k k e t s i g i n d e f o r a l T i l -
n a r m e l s e o g P o r t r o l ' i g h e d . H a n v i l d e g a a s i n .
G a n g a l e n e . O g j e g h a v d e j o h e l l e r i n g e n R e t
t i l a t t r ange m ig i nd paa ham.

J e g b l e v s t a a e n d e v e d V i n d u e t o g s a a e f t e r
ham, som han gik ned ad Gaden med smaa, hui ’ -
t i g e S k r i d t .

I d e f 0 1 g e n d e D a g e b l e v d e t b r u n e , s k j a g g e d e
A n s i g t m e d d e l y s e n d e 0 j n e v e d a t s t a a f o r m i t
B l i k .

Saa t rang tes de t mere og mere t i l bage fo r an -
d r e I n d t r y k .

O g j e g h a v d e s a a o m t r e n t g l e m t d e n g a m l e
M a n d , i n d t i l j e g e n D a g , e t P a r M a a n e d e r e f t e r
t i l f a l d i g fl k a t h 0 r e , a t e n g a m m e l F a r m e r , e n
E n e b o e r , v a r f u n d e n d 0 d i s i t H u s .

H v o r d a n d e t k o m s i g , v e d j e g i k k e . M e n j e g
kom s t raks t i l a t t anke paa gamle N ie l s Madsen ,
s o m j e g h a v d e m 0 d t p a a A v i s k o n t o r e t . M o n d e t
s k u l d e v a r e h a m ?

M i n N y s g j e r r i g h e d v a r v a k t .
O g v e d a t f o r h 0 r e m i g n a r m e r e f a n d t j e g , a t

m i n F o r m o d n i n g v a r r i g t i g . D e t v a r v i r k e l i g
gamle Nie ls Madsen, som var d0d.

O v e r d e n e n s o m m e s L i v h v i l e r d e r s t e d s e e t

hemmel igheds fu ld t Sk ja r. Og den In te resse ,
s o m j e g v e d m i t f 0 r s t e M 0 d e m e d h a m h a v d e
faae t vak t , va r a t t e r l ys levende .

Vilde det vel vare muligt at 10fte en Flig af
det S10r, hvori han havde hyllet sig og som D0-
d e n n u h a v d e d a k k e t t a t t e r e o m b a n s s v u n d n e
Liv? Det var ikke sandsynligt, men jeg tog alli-
g e v e l d e r u d .

Ved en Korsve j e t S tykke ude paa Lande t b lev
jeg tv iv l ' raa ,d ig om, hv i lken Ve j jeg sku lde va lge.

O v r e i e n M a r k g i k e n M a n d o g p l 0 j e d e . J e g
ventede, indtil han kom hen til Vejen, for at jeg
kunde raad f0 re m ig med ham.

„Gamle Niels’ Farm? Det er den, der henne,
s v a r e d e d e n fl i n k e F a r m e r .

Iden ang ivne Retn ing saa jeg en Saml ing
smaa, m0rke Bygninger midt ien Plant ing af
h 0 j e T r a e r .

Jeg h0rte paa Mandens Tonefald, at han var
I r i a n , d e r .

„Hvis De vilde tale med gamle Niels, saa kom-
mer De forsent, thi han er baade d0d og henne.

„Jeg vilde ud at se Stedet, hvor han boede.
. . K j e n d t e D e h a m ? ”

-Nej, jeg gjorde ikke. Jeg har kun m0dt ham

R e s t e n i k k e . ”

„Nej, han var jo noget tavs af sig, var gamle
Det var ikke til enhver Tid, man kunde

Sar var han ogsaa saa ofte.
havde for Vane at gaa og tale med sig

Men han led ikke, at nogen h0rte det. Saa-

f a a h a m i T a l e . D e t v a r m a a s k e L 0 g n , d e t m e s t e ,
j e g d e h G a n g t r o e d e p a a . —
Dog, den Gang jeg leved’ de bedste,
d e s k j 0 n n e s t e T i m e r , j e g s a a .

O g h a n
s e l v . 1

dan kom jeg en Gang derover for at tale med
Jeg ledte iHuset, iStalden ogh a m o m n o g e t .

omkring iGaarden uden at finde ham. Saa h0rte
jeg nogen bruge Mund omme iPlantagen. Og det

Det 10,d, som om nogen skjsendtes.
Hvem er gamle Niels dog raget uklar med

M i n U n g d o m s l y s e M i n d e r ,
d e e r n u m i n d y r e s t e S k a t ,
m i n Tr 0 s t , m e n s Ti d e n d e n r i n d e r,
m i n T r 0 s t i d e n m 0 r k e s t e N a t .

v a r h 0 j t .

t i e n k t e j e g o g g i k d e r o m .
Der stod han alene foran en Pml og brugte

Mund, skjseldte ud og slog med Armene ien
g r u m m e T i d .

J e g g i k h e n t i l h a m .
j e g v a r t s e t v e d h a m .

Da vendte han sig hastigt om. Blodet jog ham
o p i A n s i g t e t .

„ H v a — h v a
ter?” spurgte han vredt og fo’r hen imod mig.

„Well! Well! Tag den nu med Ro, Niels! Jeg
kom jo blot for at tale med Dig!” svarede jeg.

Jeg lod som ingen Ting, og Niels var ogsaa
s n a r t g o d i g j e n .

M e n h a r v a r h j s e l p s o m , v a r N i e l s . J e g b u s k e r
det Aar, da jeg og hele min Familie havde Tyfus
og ingen v i lde komme ivor t Hus . Da maat te
v i l o v e f o r h a m .

Da plejede han os alle sammen som havde vi
vasret bans egne B0rn, skj0nt Gud skal vide, han
havde nok at tage sig til hjemme. Det var midt
i d e n t r a v l e s t e S o m m e r t t d .

Hvo rdan N ie l s d0de , e r de r i ngen de r ved . Han
v a r l i g e s a a e n e , d a h a n d 0 d e , s o m d a h a n
l e v e d e .

E n D a g k o m j e g t i l a t t s e n k e o v e r, a t d e t v a r
henge s i den , j eg havde se t ham. Saa g i k j eg de r
n e d .

D e t e n e s t e , s o m j e g e j e r ,
s o m b e l t o g f u l d t u d e r m i t ,
s o m L i v e t s T r a e n g s e l o p v e j e r

mod a l t , j eg ha r l eve t og l i d t . ”Han h0rte mig ikke, f0r

E t a n d e t D i g t b e d „ E f t e r a a r ” :

hvad gaar Du her og lusker ef- „Nu pisker Regnen paa Ruden min,
o g E f t e r a a r s s t o r m e n e t u d e .
S n a r t b r e d e r V i n t e r e n s i t h v i d e L i n

o v e r a l t , s o m h a r L i v d e r u d e .
E t F o r a a r m e d B l o m s t e r, e n S o m m e r, e n H 0 s t ,
s v a n d t h e n f 0 r r e t j e g d e t v i d s t e .
S n a r t f a r e r V i n t e r e n s h v i n e n d e R 0 s t

o m m e l l e m d e b l a d l 0 s e K v i s t e .

H v a d b l e v d e r a f F o r a a r e t s s p i r e n d e S k u d ,
s o m Va a r s o l e n s S t r a a l e r k y s s e d ?
Og a l l e de B loms te r, som fo l ded ’ s i g ud?
E r a l l e d e B l a d e d r y s s e t ?
O g h v o r b l e v P r s e r i e n s S a n g e r k o r ?
N u t i e r h v e r F u g l e s t e m m e .
S a n k a l t d a t a v s i d e n s o r t e J o r d ?

G a a r a l t d a s p o r l 0 s t i G l e m m e ?

A f F o r a a r e t s S k u d b l e v e n S t a m m e s t m r k —

v i l t r o d s e d e n V i n t e r e n s K u l d e ?

— o g B l o m s t e r n e b l e v — v e d e t U n d e r v m r k —
t i l F r 0 , s o m b l u n d e r i M u l d e .

D e r h v i l e r d e t r y g t u n d e r S n e e n s G j e m , —
l a d V i n t e r e n s K r a e f t e r k u n r a a d e ,
— s n a r t Va a r e n k o m m e r o g k a l d e r d e m f r e m ,
saa 10ses Forvand l ingens Gaade .

D a l a a h a n i S e n g e n , k o l d o g s t i v, m e d e t l i l l e
b l e g e t F o t o g r a fi a f e n u n g K v i n d e i s i n e n e
H a a n d .

D a D o k t o r e n k o m , r e v h a n F o t o g r a fi e t u d a f
bans Haand og smed de t hen ad Gu lve t . Men jeg
l o g d e t o p . O g d a v i l a g d e h a m i K i s t e , s t a k j e g
B i l l ede t i nd paa bans B rys t .

„ H a n s k a l h a v e d e t m e d s i g , ” t a e n k t e j e g v e d
m i g s e l v. „ D e r e r v i s t i n g e n , s o m h a r s t 0 r r e R e t
t i l d e t e n d h a n h a r . ”

„ J a , n u l i g g e r h a n d e r o v r e , ” h a n p e g e d e o v e r
m o d B e g r a v e l s e s p l a d s e n , h v o r e n k e l t e h v i d e
G r a v p l a d s e r l y s t e i S o l e n . „ M e n h a n v a r e n
Gen t l eman , S i r, en seg te Gen t l eman !

Jeg for lod den b l0dhj£er tede, le t bevaegel ige I r -
I s e n d e r o g g i k o v e r t i l F a r m e n , h v o r N i e l s i d e
mange Aar havde gaaet sin ensomme Gang —
til Huset, der havde skjEermet om saa meget af
den gamle Eneboers Liv, som han havde s0gt at
skjule for andre. Nu var det nsesten sort af Vejr-
l ig og Vanrdgt . Men her f ra havde de ls Beboer s ik -
kert udsendt mangen en 10nlig Tanke til Steder,
som laa langt bor t .

Hvor mange Tanker mon der til Gjengjmld var
s e n d t h a m ?

Selv sidder jeg ene ved Lampens Skin,
m e n s R e g n e n m o d R u d e n p i s k e r ;
Tvivlens Storme fylder mit Sind, —
„ F o r s p i l d t e r d i t L i v, ” d e h v i s k e r .
„Dit Foraars Blomster en Frostnat tog,
din Sommer bar ingen Kjserne;
dine Ungdomsdr0mme slog ingen Bro
t i l Ly k k e n s f u n k l e n d e S t j s e r n e .

»

t t

Jeg bdjer mit Hoved, det 1yder saa sandt;
f o r m e g e t b l e v o f r e t t i l T i d e n .

Alle de Baand, jeg famlende bandt,
de brast iKampen og Striden.
Der hvisker alligevel til mig en R0st —
for den skal Tvivlen sig fjseme: —
„Saa igjen —til en Efterh0st —
en Efterslmt med lidt Kjserne.”

Ien Krog iHusets ene Stue laa en Bunke 10se
Papirer. Jeg tog dem op og saa dem igjennem.
Det var Avisudklip, Kalendere, Regninger og for-
skjellige Opgj0relser over Farmens Drift,
var o.gsaa enkelte Breve —gamle og gulnede —
fra, som det syntes, ITngdomsvenner. Og blandt
disse fandt jeg et Blad, hvorpaa nogle Vers
n e d s k r e v n e .

, . M i n d e r .

Fra Huset gik jeg over til Begravelsespladsen.
En frisk Jordhdj viste mig, hvor gamle Niels

Madsen havde faaet anvist sin lovmEessige Arve-
lod af tre Alen sort Muld af den Prserie, som ta¬
ger alle traette Vandrere isin Favn, og som ikke
r0ber en eneste af de mange Hemmeli.gheder, der
b e t r o e s d e n .

I t

D e r

v a r

Et af Digtene havde ti l Overskrlft
Jeg Iseste den gamle, stive Skrift:

»

f t

„Jeg stirrer igjennem min Rude,
gjennem Vinduets duggede Glar,
mens Regnen pisker derude
og Jorden er m0rk og bar.
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DEN RIGESTE GUT PAA EGNEN.
Historic fra de norske Fjelde

ER er saa smukt iNorges Skovfjelde
i n d e i L a n d e t . S o m m e r e n k o m m e r
s e n t d e r o p p e i B j e r g e n e . N a a r D a -
lens Enge er grr.nne, ligger Sneen
endnu deroppe istore Felter, hvor
V i n d e n b a r f 0 g e t d e n s a m m e n i
m a n g e A l e n s D y b d e . M e n l i g e m e d
et bliver det Sommer med bagende

Varme. Solen vil g0re alt godt igen. Den vil naep-
pe vige fra Himlen. Den jager Skyerne ned iDa-
len og gaar ikke langt bort om Natten. Den lyse
Nat, Nordens Sk0nbed, er saa lys beroppe, at den
slet ikke kan kaldes Nat; det er Dag uden Sol.
O g d e t t e I ' a n g e l y s e D 0 g n l o k k e r e t m ' y l d r e n d e
B l o m s t e r fl o r f r e m , s a a r i g t s o m i n t e t S t e d s i Ve r -
d e n . I n d e i G r a n s k o v e n s m i l d e S k y g g e s k y d e r
JConva l l e r og Gpgeur te r f r em, som v i i kke kende
bos os , saa fine og le t te og du f tende , a t Sydens
s to re g l0den ,de B loms te r synes s imp le ved S iden
a f d e m . D e e r s o m D r 0 m m e o g s o m M u s i k . U d -
over de bare F je lde vaever den fine lysr0de L inea
s i n e l e t t e R a n k e r s a m m e n i d e t d e j l i g s t e S l ' 0 s .
M id t i gennem Skoven og ved a l l e B loms te rne 10 -
b e r E l v e n a f s t e d i k l i n g e n d e F a r t m e d h v i d e
S k u m f a l d . D e n s V a n d e r s a a k l a r t s o m L u f t e n

e l l e r g r 0 n l i g t s o m H a v i s e n , i k k e l e r e t e l l e r d y n -
d e t s o m v o r e d o v n e f e d e A a e r h e r h j e m m e .

Oppe iSkoven l i ge ved E lven boede Engbre t og
b a n s g a m l e M o d e r . O m V i n t r e n v a r d e g a n s k e
a l e n e . N a a r d e g i k e n b a l v M i l s V e j n e d e f t e r ,
hvor Skoven aabnede sig, kunde ,de se ned ti l den
lange brede Dal og den lille By, der gemte sig for
V i n t e r e n . M e n o m S o m m e r e n v a r d e r i k k e s l e t

saa ensomt. Da tog Byens Folk deres Ssetere i
Brug. Da grsessede Byens K0er beroppe. Da
b o e d e J e n t e r n e b e r o p p e i m a n g e s p r e d t e H y t t e r ,
og da samledes man ofte om Kvselden t i l Dans og
Pelesp i l .

Da kom Aase herop og blev Nabo til Engbret.
J a , A a s e k o m

gammel Karl. De kom og tog den st0rste af alle
S®tere iBrug; Aase var nemlig Datter af Byens
r i g e s t e M a n d . H v e r S o m m e r , l i g e f r a d e b e g g e
var Smaab0rn, bavde de ofte m0dt hinanden her-
oppe. Og da Engbret var over de 20 Aar og Aase
v a r v o k s e t o p t i l a t v s e r e e n s t o r s m u k J e n t e ,
m 0 d t e s d e d a g l i g t , m i n d s t e n G a n g . O g d a v a r
det, at Engbret begyndte at forstaa, at ban var
fattig og at det var en Ulykke. Hun var eneste
Barn af Egnens rigeste Mand, det bavde ban al-
tid vidst; ban var Egnens fattigste Gut, det hav-
de ban aldrig tmnkt paa f0r nu. Naar bun og ban
sad inde iden tsetteste Skov og holdt binanden i
Haanden og kyssede binan,den, saa de med dybe,
bedr0vede Blikke bort gennem Granerne, tbi dis-

korte Sommerstunder kunde aldr ig bl ive t i l
det, de 0nskede, et langt Liv ved Siden af hin¬
a n d e n .

Ak, ban var fattig. Og idenne Egn som i
mange Egne, iNorge, iDanmark, hele Verden
over, troede man, at Penge var vigtigere end
Kmrlighed. Ingen uden forelskede unge tmnkte
paa, at det netop passede saa godt, at Rigdom
b l e v d e l t m e d F a t t i g d o m .

Naar Engbret forhen stod iD0ren isit lille
Bjaelkehus med de to smaa V®relser, hvoraf det

ene ovenikj0bet var K0kken ti l l ige, og saa ud
over Engen og Elven og sine brogede K0er, tsenk-
te ban aldrig paa at det var Armod. Det kunde
derimod nok give et lille Saet ibam, naar Lens-
manden kom for at krseve Skatten, tbi ban var-
aldrig sikker paa, at der ikke manglede lidt iden
S u m , b a n g e m t e t i l S i d e i K i s t e b u n d e n t i l ' d e n
ubudne Oaest. Og idet Hele taget vilde ban ikke
have haft noget imod at have fiere Penge. Saa
vilde ban bygge sig et nyt Stabur, men ismr vilde
ban genre k0be et Stykke af Aases Saeter, saa
v i lde der vmre noget ve .d E jendommen.

P o l k i B y e n v i l d e h a v e l e e t , o m m a n b a v d e
sagt, at Engbrets Hus var smukt. Men Engbret
s y n t e s , a t d e t v a r n y d e l i g t . F a d e r e n , s o m b a v d e
arbejdet sig til det billige Stykke Jord h0jt oppe
i P j e l d e t b a v d e s e l v b y g g e t d e t , o g E n g b r e t v a r
i k k e m e g e t s t o r , d a b a n i d e l a n g e V i n t e r a f t n e r
s a d v e d I l d s t e d e t o g s n i t t e d e d e j l i g e R e m s t y k k e r
t i l V indue r og D0re , f u lde a f sn i r k l ede Drage r og
a f Jae t te r. Han syn tes , de t va r P rag t , da de b lev
s a t o p .

En sk0nne Sommerdag kom der en Eng l£en,der.
A l ' l e k e n d t e h a m p a a d e n n e E g n , t b i b a n k o m
hver Sommer med en Haandku f fe r t og en mseg t ig
K u r v G r 0 n s a g e r o g s l o g s i g n e d i D a l e n f o r a t
fiske 0r red . Eng loenderen s tod laenge og saa paa
det l i l le B jae lkehus, hv is Tag var Graes og B lom¬
s t e r . H a n s a a p a a S k o v e n o g p a a E l v e n o g t i l -
s i ds t paa Engb re t , som s tod uden fo r. Han spu rg -
t e E n g b r e t , o m d e r v a r 0 r r e d i E l v e n . J a d a ,
sagde Engbre t , s to re og fede ! Eng laenderen sk0d
s i n S t o k u d , s a a d e n b l e v t i l e n F i s k e s t a n g , o g
E n g b r e t g i k i n d o g t o g s i t B a m b u s r 0 r. S a a d r o g
de to ud langs E lven hen under Smaafa ldene. De
lod de kuns t ige F luer danse paa de s t r ide S t r0m-
v a n d e . 0 r r e d e r n e s p r a n g h 0 j t e f t e r F l u e r n e o g
b l e v h s e n g e n d e i d e l u m s k e K r o g e . E n g l s e n d e r e n
iejede sig ind bos Engbret og fik den eneste rig-

og med hende to Piger og en tige Stue. Han boede her nu paa andet Aar og
sagde, at ban vil’de komme hver Sommer saalteu-
ge ban leve,de. Hvis Juni kom et Aar uden at ban
kom samtidig, saa var ban d0d, og da skulde Eng-
b r e t a r v e b a n s E j e n d e l e . M e n d e t s k u l d e E n g ¬
bret dog ikke glasde sig for meget til, tbi ban var
fattig, ban levede af en Livrente, en lil le bitte
Livrente, og bans Ejendele, det var Fiskestsen-
gerne, de kunstige Finer og den gamle B0sse. Al-
ligevel —Orden skulde der vaere ial Ting
f o r s k r e v E n g l e e n d e r e n e n b a l v S n e s L i n i e r p a a
et Papir, og da Lensmanden kom for at krmve
S k a t b o s E n g b r e t , l o d b a n h a m s a e t t e s i t N a v u
med under til Vitterlighedsvidne. Saa kunde der
aldrig blive noget Vr0vl'eri ud af det. Ingen kun¬
de have ondt af at Engbret engang iTiden lagde
Beslag paa Engleenderens efterladte Ejendele.

Lensmanden gjorde store 0jne, da Englsende¬
ren fortalte, at det gjaldt en Arvesag, men da

saa Englmnderen viste rundt iVaerelset, hvad det var
for muMge Arvestykker, en gammel Regnfrakke,
F i s k e k r o g e n e o g s l i g t , l o b a a d e L e n s m a n d o g
Englsender og Engbret .

Sneen laa saa li0jt paa Hyttens Tag, at det saa
ii,d, som om den var bygget ind ien Snedrive.
Granerne stod saftig gr0nne med tykke Snepelse.
Elven var en bred Snevej. Skinnende bvide laa
Fjeldkammene med blaa Skygger paa Siden. Og
Himlen stod blaa og klar Dag efter Dag, iiaiu-
ikke Snestormene kom fygende og skjulte Skove
og Bjerge og Himmel iet bvirvlende graahvidt
B r u s .

Men Engbret var ikke den samme som f0r. Vei
foT ban paa Rypejagt paa sine lange Ski med
B0ssen over Skulderen og kom hjem r0d og frisk
o g v a r m m e d s t o r e B u n d t e r a f s n e h v i d e F u g l e
paa Ryggen . Men ban sang i k ke mere . F0 r hav -
d e M o d e r e n , I m n g e i n d e n b a n k o m , h 0 r t b a n s
klare Stemme give Genlyd vidt og bredt. Nu kom
b a n t a v s .

E n S 0 n d a g F o r m i d d a g v a r d e t s t r a a l e n d e V i n -
tervejr. Engbret sto,d udenfor Hytten og syntes,
ban kunde h0re langt nede fra Dal 'en glade Raab.
Det var natuiTigvis Jenter og Gutter, der stod paa
Ski over Bakkerne ved Byen. Mon Aase var med,
l e e n d e o g r p d k i n d e t , e l l e r v a r b u n b e d r 0 v e t , o g
l a e n g t e s b u n s o m b a n ? N u v a r d e t m e r e e n d e n

Maaned siden, ban saa hende, og da var det ma-
g e r t n o k d e t G e n s y n . T b i A a s e s F a d e r l o d h a m

tydel igt nok maerke, at ban hel lere saa bans Hael
end bans Taa . Han bavde i kke engang bud t ham
s idde ned og knap mnse t de t ^ r i nde , ban bavde
l a v e t s i g . E n g b r e t g i k o m s f d e r i n d o g t o g s i t
spragl 'ede Si lketprk lsede om Halsen, stak den l i l le
0 r n e k l o m e d d e n r 0 d e S t e n , s o m b a n b a v d e f a a e t

a f E n g l s e n d e r e n , f a s t i K n u d e n , s a g d e F a r v e l t i l
M o d e r e n , s p s e n d t e S k i e r n e p a a o g g l e d h e n o v e r

E lven og ned gennem Skoven . S jse lden t beh0ve-
de ban a t r0 re F0dderne . Det g ik jaevn t nedover
m e s t , u n d e r t i d e n i fl y v e n d e P a r t n e d o v e r e n b r a t
S t i . U d e n f o r S k o v e n v a r d e t n s e s t e n e n e n e s t e

j s e v n B a k k e n e d m o d D a l e n . H a n f o ’ e r g e n n e m
Rummet som en Fug l . Han saa a l l e rede de unge
m y l d r e d e r n e d e . D e m o r e d e s i g v e d a t „ s t a a i
H o p . ”

L i ge ved Byen l aa de r en l ang s te j l Bakke og
m i d t i B a k k e n v a r d e r e t „ H o p , ” e t l i l l e F r e m -
s p r i n g m e d e n S t u m p b r a t V s e g u n d e r. N a a r d e
saa kom i fu ld Far t oppe f ra, fi0 j de ud over Hop-
pet, langt ud gennem Luften og naade f0rst Bak¬
k e n i g e n e n S n e s A l e n I m n g e r e n e d e . D e m e r e
fors igt ige tog kun et r inge Ti l l '0b for ikke at fiyve
saa langt. Men der var et bestemt Maal for alle
de ksekke Gut ter, og det g ja ld t da om at spr inge
Imngst og sikrest. Men oftest rullede de rundt i
den dybe bl0de Sne, naar de naaede ned efter
Springet. Paa var slkre paa at staa og fare vide-

Langt nede under Hoppet stod Byens seldre
Mrnnd og Kvinder paa Sletten og gl'sedede sig at
s e d e g l a , d e u n g e .

Mellem de asldre, der stod og saa ti l , var Aases
F a d e r O l e H a u . L e n s m a n d e n s t o d v e d S i d e n a f
ham og dampede paa sin korte Pibe. Aase stod
l i d t f r a m e l l e m g l a d e V e n i n d e r . M e n b u n s a a
ikke ud, som om bun morede s ig.

Se de r ! r aab te man p ludseTig og saa op e f t e r
o v e r B a k k e r n e o v e r H o p p e t . B n l i l l e m 0 r k P i e t
gled hastigt ned over de hvide Flader oppe iFjel-
det. Det lignede en Fugl, der ssenkede sig.

d e r -
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V i n t e r e n k o m . D e r v a r v i d u n d e r l i g s m u k t o p p e
ved Engbrets Hytte .Ligesaa vidunderlig smukt
som om Sommeren, men paa en hel anden Maade.



M I S T E LT E N E N
SIDE SEKSTEN havde aflagt Pr0ve paa sin Ksrlighed for Vor-

lierre, spurgte Aase sig selv.
H

iHaanden og hun gengjffildte bans Haandtryk. De
r0de Munde laengtes mod hinanden.
„Nu skal vl se, Aase, om Du bar Tro til mig,

for da falder du ikke,” sagde ban alvorligt, og
ban f01te det, som ban tog Varsel for Livet.

Da ,de sat te ud over Hop-

D e nDet er Engbret fra Bjerget! raabte man.
sorte Piet blev st0rre; nu kun.de man tydel'igt se,
at det var en Hand. Alle stod ubevmgelige og
stlrrede op efter, ingen lagde Maerke til Aase.
Hendes Ansigt blev r0dt som bendes r0de perle-
s t u k n e L l v .

t o

kom, var den
D e n l a a s o m e n

Naeste Sommer, da Englaenderen
gamle Hytte knap til at kende.

Sidebygiiing til et fint b0jt Bjtelkehus.
Nye Stalde og nyt Stabur var der kommet og me-

var der . lord iOverflod. Lens-
m e d a t f a a

l a v l i l l e
S a a g l e d d e i F a r t ,

pet boldt ban bende saa fast iHaanden. Hun f01-
tryg, medens de 110j gennem Luften g e t K v a s g , t b i n u

manden bavde in let Bryder l mere
gamle Ol'e Hou bavde ikke alene

r a a b t e H e r e S t e m m e r u v i l -N e j — n e j — s e !
Det var Engbret, der med Pilens Fart

t e s i g s a a
baarne af usynlige Vinger; Han var jo ben-

D e n a a e d e
k a a r l i g t .
fo’r udover Hoppet, sejlende gennem Luften rank

ret med Skistaven 10st bmngende ivenstre
Haand. Ja ban bavde sandelig faaet Till0b. Kun-

H a n m a a t t e j o k n u s e s i

s o m

des Ven, den eneste, bun elskede.
Jorden saa sikkert, som om det kun var et Dan-
sespring og gled viden uden Vakleu ud paa Slet-

Det var et dumdristigt Spring. Det var en

S k a t t e n , t b i _
boldt stort Bryllup for de unge efter gammel
Skik, men ogsaa givet stor kontant Medglft. Om
Engbrets Arv talte ban al.drig, tbi bver Gang ban

med Lensmanden, sagde denne: Tal

o g

de det ogsaa gaa godt! t e n .

kaek Jente, der vovede det, og en tillidsfuld Gut,
der turde tage sin Jente med til det.

f r a f s a m m e n

aldrig om det, tal aldrig om det!
et Par Aar efter, kom Juni uden at Eng-

M e n d a b a n n a a e d e J o r d e n , h 0 r t eN e d s p r i n g e t .
Skiene slaa baardt mod Sneen. Man fik knap

Tid til at se bam krumme sig sammen belt for-
rette sig igen som et Staal, saa susede

m a n

M e n

Isenderen kom; og Jui'i kom og August kom. Da
vidste de, at Englsenderen aldrig kom mere, og
gamle Ole Hou, som nu var beroppe naesten
bele Sommeren, fordi ber var meget mere lyst
og lykkeligt end bjemme ibans Ensombed, og
fordi ban boldt saameget af at lege med en lille
kaek to Aars Gut, tog en Dag Mod til og sagde:
„Du Engbret, bam, ban Englsenderen, bar ban
i k k e e f t e r l a d t s i g n o g e t ? ”

De unge raabte og Gutterne svang Huerne, og
de gamle mumlede bifaldende.
Syn dette, at se disse to unge flyve smilende og

o v e r o g

ban ud over det flade Land, ind gennem Tilsku-
Han gjorde et rask Side-

D e t v a r e t s m u k t

eme, der il0j tilside.
kast og stod der mtdt iblandt dem ret op og ned
som en St0tte. Som ban stod .der, stod ban nser
Lensmanden og Aases Fader.

c

Det var et Spring saa langt og smukt, som in-
G u t t e r n e fl o k k e d e s o m b a m .gen bavde set det .

Jenterne saa paa bam og Lensmanden sagde til
Aases Fader: „Det er den kaekkeste Gut af dem s v a r e d e E n g b r e t , „ b v i s b a n i k k e k o m m e r

det vort, alt hvad der ligger i,den gamle
M e n b e l l e r e g a d j e g d o g

t f

J o ,

m e r e , e r

K i s t e i b a n s V m r e l s e .
a l l e . ” '

I

De.t var et Spring paa mere end 40 Alen.

„Hvad bjselper det, naar ban er den fattigste
at .dem al le,” sagde Aases Fader.

Den gamle Lensmand stod lidt og saa ben paa
den stserke friske Yngling, som Gutters og Jen-
ters 0jne bang ved. Han tmnkte paa, bvor gerne
ban gav alle sine Penge for at vaere en saadan
ung, smuk, stasrk Mand, for bvem bele Verden
Iba aaben, og lor bvem den bedste og smukkeste
og rigeste Jente iByen gerne gav alt bvad bun
ejede, sig selv med. Tbi at Aase boldt af Eng¬
bre t , de t v i ds te enbve r.

„Han er kanske den rigeste at os alle,” sagde
L e n s m a n d e n o m s i d e r, m e d e n s b a n s t o p p e d e s i n
P ibe og saa tankefu ld ud .

f fse , a t ban kom.

„Maa jeg k igge iKisten,” spurgte Gaml ingen.
H a n fi k L o v d e r t i l .

H a n a a b n e d e s p r n n d t d e t t u n g e K i s t e l a a g . D e r
laa Herlighederne, to Fiskestaenger og nogle rust-
ne Kroge og kunstige Finer, en gammel B0sse,
l i d t g a m m e l t T 0 j o g n o g l e e n g e l s k e A l m a n a k k e r
o g s a a A r v e d o k u m e n t e t .

Gaml ingen kom baeseb l f fisende ud . Engbre t s tod
m e d A a s e o m L i v e t i D 0 r e n o g s a a u d p a a G u t -
ten , der laa med i i0gne Ben og spras l lede iGraes-
s e t .

i

I
H u n s k i n n e d e i S o l e n i s i ts i k r e g e n n e m L u f t e n .

i d d e L i v m e d d e h v i d e i E r m e r. D e t t u n g e g r p u n e
Sk0rt slyngede sig som et Bevandt om bendes
s t o l t e L e m m e r .

N e j , t m n k t e L e n s m a n d e n , d e t o h p r e s a m m e n .
S e rH a n v e n d t e s i g t i l A a s e s F a d e r o g s a g d e :

Du ikke, at Du g0r Syn,d, om Du ski l ler de to.” „ E r d e r i k k e m e r e ? ” s p u r g t e b a n .

„Jo der er ogsaa et Sprit-Apparat og^ nogle Pa-
t r o n e r .

„ J a m e n P e n g e e r d e r v e l ? ”
„ P e n g e ! N e j i k k e S p o r . H v a d s k u l d e v i o g s a a

m e d P e n g e . ” — E n g b r e t k y s s e d e s i n K o n e o g p e -
g e d e p a a D r e n g e n : „ E r j e g i k k e d e n r i g e s t e
M a n d i b e l e E g n e n ! ”

D a d e n g a m l e n s e s t e G a n g m p d t e L e n s m a n d e n ,
s a g d e b a n : „ D u L e n s m a n d , d e t v a r e n s m u k H i -
s t o r i e , D u l a v e d e t i l m i g m e d E n g b r e t s R i g d o m .
H e , b a n s k u l d e b l i v e d e n r i g e s t e M a n d i E g ¬
n e n , b e .

„ D e t o b a r d e n r i g t i g e R i g d o m , F a r m i n , o g
bvad Penge angaar, saa bebpver Du b l 'o t gaa ben
og d0, saa er ,de ogsaa de rigeste paa den Facon.
Saa de t s log godt t i l , bvad jeg sagde, a t ban var
d e n r i g e s t e G u t p a a E g n e n . M e n j e g t r o r f o r -
r e s t e n i k k e b a n l a e n g e s e f t e r, a t D u s k a l d 0 f o r
d e n S a g s S k y l d . D u k u n d e m a a s k e n o k h a v e
faae t en Sv i ge r spn , de r havde pnske t de t . ”

Det kunde der vsere noget i , tmnkte Gaml ingen.

„ P y t , ” s a g d e b a n .
L e n s m a n d e n t s e n k t e l i d t p a a , o m d e t v a r g a i t ,

a f h a m , m e n d e t t r o e d e b a n n u i k k e . S k u l d e d e t
ikke tvaer t imod vmre noget godt , om ban b ja lp de
t o . H a n b e h p v e d e j o i k k e a t l y v e .

„ D u , O l e H o u , s a g d e b a n . S e r D u , j e g b a r j o
ikke Lov a t r0be noget , a f hvad jeg fore tager mig
i E m b e d s M e , d f 0 r , m e n — m e n j e g s i g e r n u b l o t ,
a t D u s k u l d e i k k e s t a a d i t e n e s t e B a r n s L y k k e i

Ve j e n . J e g b a r s e l v u n d e r s k r e v e t P a p i r e t . ”

A a s e s F a d e r s t i r r e d e p a a h a m : „ A r v e n ? ”
L e n s m a n d e n n i k k e d e .

Aases Fade r b l ev i v r i g : , ,P I vo r s t o r va r A rven?
V a r d e t l o v f o r m e l i g t ? H v o r f o r s a d d e d a s a a
s m a a t i d e t d e r o p p e ? ”

L e n s m a n , d e n s a g d e k u n : „ J e g s i g e r i k k e m e r e .
Jeg ba r a l l e rede sag t f o r mege t . Ta l f o r a l t iVe r¬
d e n i k k e t i l E n g b r e t o m A r v e n . H a n b l i v e r v r e d

s o m e n B j p r n . H a n v i l i k k e t a g e s f o r P e n g e n e s
S k y l d , b a n , ” f o r t s a t t e L e n s m a n d e n o g s m i l e d e
h i n t .

f f

T r o r D u o g s a a p a a„ H v a d s i g e r D u b a n e r ?
de t Snak med a t ban ska l a rve Enge lskmanden !
sagde Aases Fader. „En,dnu bar jeg a ldr ig set , a t
u o g e n f a t t i g G u t b a r a r v e t e n E n g l s e n d e r s M i l -

i '
> >

l i o n e r .

R y g t e t o m a t E n g b r e t s k u l d e a r v e E n g l m n d e -
r e n — o g m a n m e n t e a l t i d , a t d i s s e E n g l a e n d e r e
s o m l a a h e r o g fi s k e d e o m S o m m e r e n v a r s t e n -
r i g e — h a v d e f o r l s e n g s t f u n d e t Ve j t i l B y e n . D e r
v a r d o g i n g e n , d e r r i g t i g t r o e d e d e t , o g E n g b r e t
blev vre.d, naar man spurgte ham om det.

L e n s m a n d e n s m i l e d e h e m m e l l g h e d s f u l d t , m e n
s a g d e i n t e t .

„ N e j , j e g v e d n o k , a t b a n E n g b r e t , f a t t i g s o m
ban er, kunde l ide at faa fat iAase og mine Pen¬
ge. Men a ld r ig ska l de t ske , ” sagde Ol 'e Hou.

Im id le r t i d va r de unge igen begynd t med de res
I d r a e t . N u v a r d e t J e n t e r n e , d e r s k u l d e f o r s p g e
„ a t s t a a i H o p . ” N o g l e a f d e m p r p v e d e m e d e t
l i l l e f o r s i g t i g t T i l l p b , m e n d e f a l d t o g t r i l l e d e
r u n d t i S n e e n t i l m e g e n M o r s k a b f o r s i g o g a n -
d re . Ogsaa Aase var d rage t op over Hoppe t med
s i n e Ve n i n d e r. D e v i l d e a t h u n s k u l d e p r 0 v e , t b i
bun va r r ask nok paa Sk i . Hun v i l de i k ke . Eng¬
b r e t k o m h e n t i l b e n d e . D e t a l t e l i d t s a m m e n .

Saa sagde ban p ludse l ig : , ,V i l Du p r0ve Spr inge t
m e d m i g ! ” H a n s a a b e n d e s a a d y b t i n d i 0 j n e -
n e . H u n n i k k e d e . H a n b j a l p b e n d e o p o v e r , t i l
de s tod langt over de andre . Saa tog ban bende

f f

I I

N u s k e t e d e t m m r k e l ' i g e , s o m E n g b r e t i k k e
k u n d e f o r k l a r e s i g s o m a n d e t e n d h i d f p r t v e d
Vorherres vidunderlige Naade og Almagt, at Aa¬
ses Fa ,der bad ham med h jem og t rak te rede ham
p a a d e t b e d s t e . J a , b a n l a g d e h a m l i g e f r e m F r i -
e ro rdene paa Tungen .

Samme Aften var der to unge, der var lykke-
l i g e , b e l t o p i d e n s y v e n d e H i m m e l . D e t s o m v a r
s a a r e n t u m u l i g t , v a r s k e t . V a r d e t f o r d i b u n
ved at g0re det frygtelige Spring med Engbret

I

; I

, f t

I
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E N N Y B O R G E R
J u l e f o r t a l l i n g a f A x e l H . A n d e r s e n .

EE, var l ige kommon et Tog ind ti l
Jersey City. En Skare Passagerer
k a s t e d e l a n g s P e r r o n e n , g j e n n e m
Ven tesa len og ud paa den ven tende
P a a r g e . H a a n d k u f f e r t e r o g Ta s k e r
b lev anb rag te paa Dsek e l l e r Bsen -
k e , d e m e r e s t e d v a n t e N e w Y o r k e r e

u d f o l d e d ' e f r i s k e E f t e r m i d d a g s a v i -
s e r o g s a t t e s i g t i l r e t t e i d e n o p v a r m e d e D a a k s -
k a h y t ; u d e n b y s T i l r e j s e n d e s t r 0 m m e d e m e d k u u
let tilbageholdt Interesse mod Forstavnen, bvor-
fra Verdensbyens Flodpanorama lad sig beskue
i S k u m r i n g s t o n e m e d e t m a t D r y s a f b l a a g y l d n e
L y s p r l k k e r m o d d e k a n t e d e , h i m m e l s t r s e b e n d e
Sten tunger.

K l o k k e n v a r f e r n .

F a s r g e n b a n e d e s i g Ve j m e l l e m s m a a P a k k e r
a f G r 0 d i s ; k n u b s e d e B u g s e r d a m p e r e s m u t t e d e
o m d e n s B o y m e d f r a s k k e H v i n . F r a H a v s i d e n

k o m e n k l a m B l m s t m e d S n e s j a p h v i r v l e n d e o m
F r i b e d s s t a t u e n o g s 0 g t e a t I m g g e s i t f u g t i g e
hv ide Lagen ove r den dampende By. Passagere r -
n e i d e n a a b n e S t a v n t r a m p e d e i D m k k e t o g s t i r -
r e d e m o d 2 3 r d S t r e e t M o l e n , s o m a l l e r e d e v a r
d u k k e t f r e m .

K e l t f r e m m e v e d Vo g n b o m m e n s t o d e n g a m -
m e i M a n d s l l n g k r a m m e n d e e n fl a d H a a n d t a s k e
i n d t i l s i g . D e 0 v r i g e P a s s a g e r e r t i l k a s t e d e b a m
paa Omgang de t B l i k , de r ge rne anvendes ove r -
f o r n o g e t a p a r t e , s o m m a n i k k e f o r s t a a r , m e n
s o m d e r h e l l e r i k k e e r b r a e n d e n d e T r a n g t i l a t
udgranske. Han var l i l le og ^bredskuldret; en
l l a d s k y g g e t b l a a F i l t h a t v a r t r y k k e t f a s t n e d o m
b a n s l a n g e , s n e h v i d e o g t s e t s t u d s e d e H a a r. H a n
bar ingen Overfrakke, men et Saet svaert, blaat
Kirsey af nimmeligt Snit og hist og her r0ben-
d e L a m m e s k i n d s f o e r .

Gamlingens Ansigt forblev ubevaegel igt ; de
klare blaa 0jne stirrede mod Molen med et Ud-
tryk af Taalmodighed, hvilket bans anspsendte
Holdning for0vrigt strax stemplede som til0vet.
Kun et 0jeblik gik der et Glimt henover bans
Aasyn. Ligesom Fmrgen svingede, kom en Euro-
pa Damper t i lsyne ovre ved en af Hobokens
Dokker. Skibet bavde Damp oppe, paa Toppeii
a f d e n f o r r e s t e M a s t v a r a n b r a g t e t J u l e t r a e ;
den svsere Skorsten var malet med et r0dt Felt
mellem to sorte, og idet 0jeblik, den Gamles
0jne faldt paa Damperen, blev det danske Flag
s t r 0 g e t f r a A g t e r s t a v n e n .

Da var det, at et opvakt Glimt gled henover
M a n d e n s A n s i g t .

Men uden at vente paa Svar bavde ban a l lere¬
d e t i l k a l d t e n B i l o g a a b n e t D 0 r e n . G a m l i n g e n
b l e v a n b r a g t d e r i , o g K 0 r e t 0 j e t f o r f r e m f o r a t
n a a e t a a b e n t H u l 1 d e n l a n g e P a r a d e o p g j e n ¬
n e m 2 3 r d S t r e e t , s a m t i d i g t s p y e n d e e n i l d e l u g -
tende Sky henover Lovens Forpos t ved S to rbyens
I n d g a n g s p o r t .

B i l e n s t 0 n n e d e , s n i g l p b o g r y s t e , d e , m e n g l e d
s t a d i g f r e m a d o p g j e n n e m M a n h a t t a n 0 e n , l a n g s
F i f t h A v e n u e , b v o r Tu s i n d e r a n d r e u t a a l m o d i g e
M o t o r e r o g b u n d r e d e P o l i t i s t a v e s k a b t e F o r h i n -
d r i n g e r . P a s a g e r e r e n s a d s t i v o g u k o m f o r t a b e l t
p a a K a n t e n a f H y n d e n ; b a n f u l g t e i k k e Tr a fl k e n
m e d 0 j n e n e — d e t s a m m e t a a l m o d i g e U d t r y k
ken,de tegnede bans s tserk t so lb rsendte Ans ig t , a l t
medens bans sad som paa Spr ing.

„He i s anu t , a l r i gh t , ” t senk te Cha f f0 ren ved s ig
s e l v ; „ b u t w h e r e t h e d e v i l d i d b e g r o w, n o w ? ”

P a a e n k o m p l e t u b e f a s r d e t S t r m k n i n g a f K i v e r -
s i d e s t a n d s e d e B i l e n f o r a n e t f o m e m t H u s m e d

o p l y s t e V i n d u e r . G a m l i n g e n v a r k u n h a l v t o p p e
a d S t e n t r a p p e n f 0 r A u t o m o b i l e n v a r b o r t e i S n e -
t y k n i n g e n , V e d e t u f o r t 0 v e t T r y k p a a e n e l e k -
t r i s k K l o k k e b i d k a t d t e s e f t e r n o g e n V e n t e n e n
s o r t k l s e d t o g f o r m e l T j e n e r.

„ S e n a t o r B r u c e — b a n b o r h e r ? ” s p u r g t e d e n
Tilrejsende og traadte hurtig ind iEntreen forbi
d e n o v e r r a s k e d e T j e n e r. “ J e g 0 n s k e r a t t a l e m e d
h a m . ”

U . S . F E D E R A L C O U R T,
H e l e n a , M o n t a n a . D e c e m b e r 1 7 t b .

The Hono rab le W i l l i am C . B ruce ,
U n i t e d S t a t e s S e n a t o r, N e w Yo r k C i t y.

M in kse re unge Ven :
Ove rb r i nge ren a f de t t e e r Mr. Thomas Hansen ,

en Gen t l eman he r f r a Egnen , bvo r ban ba r boe t
og ny.d t a lm inde l i g Ansee lse g jennem 20 Aar.

H a n b a r B i l l e t m e d S . S . „ T i e t g e n ” t i l b a n s
F s e d r e l a n d , D a n m a r k , o g m a a f o r l a d e N e w Yo r k
v e d M i d d a g s t i d , J u l e d a g .

I n d t i l f o r n y l i g v a r M r . H a n s e n F a a r e o p d r m t -
ter og ejede et Stykke Jord som paa Grund af lo-
v e n d e E r t s p r 0 v e r e r s t e g e t b e t y d e l i g t i Va e r d i .
E f t e r t y v e A a r s O p h o l d h e r i S t a t e n b a r b a n n u
solgt s in Ejendom og agter at leve Resten af s ine
D a g e i d e O m g i v e l s e r, b v o r b a n f 0 d t e s o g v o x e -
d e o p .

D e n J o r d , s o m M r. H a n s e n e j e d e , t i l l i 0 r e r n u
en a f m ine b0 j t ag tede Venne r. Sa lge t e f f ek tue re -
d e s k u n e f t e r e j e n d o m m e l i g e Va n s k e l i g h e d e r ,
ikke med Hensyn til Kpbesummen, sonr var tll-
f r e d s s t i l l e n d e , s k r i v e r ? 2 5 , 0 0 0 , m e n f o r d i M r .
H a n s e n , s o m e n D e l a f B e t a l i n g e n , 0 n s k e d e e n
m e g e t u s s e d v a n l i g T i n g
K 0 b e r e n , i k k e v a r i S t a n d t i l a t y d e .

M r . H a n s e n s P r i s i n d b e f a t t e d e e t L 0 f t e , s o m
j e g t i l S l u t b a r l a d e t m i g o v e r t a l e t i l a t f o r s 0 g e
paa at opfy ide. Jeg bar g ivet ml t L0f te som Men-
n e s k e o g s o m D o m m e r , a t j e g v i l h j a g l p e M r .
H a n s e n m e d a t g i v e f e r n T u s i n d D o l l a r s u d t i l
e t v i s t F o r m a a l . J e g k e n d e r i n g e n , s o m j e g
b e d r e k a n o p f o r d r e t i l a t o v e r t a g e d e t t e A n s v a r
en,d Dem, kaere Ven, ikke alene fordi jeg aner-
kjender deres .^Erlighed, men ogsaa fordi De be-
B i d d e r v i s s e K u n d s k a b e r o g B e t i n g e l s e r p a a d e t
Omraade, bvor de fern Tusind Dollars skal an¬
v e n d e s .

Jeg beder Dem h0re Mr. Hansens Sag af bans
egen Mund. Den bar grebet mig dybt, og jeg nse-
rer ingen Tvivl om, at De vil efterkomme bans
0nske, naar De bar h0rt den. Jeg bar givet bam
mit L0fte om at bevmge Dem ti l at virke for
ham —og jeg mener at kunne holde dette L0fte.

Modtag mine bedste 0nsker om en glmdelig
Jul for Dem, ksere Ven, saavelsom for deres elsk-
vterdige Frue og deres ksere B0rn.

F o r b i n d t l i g s t
H O W A R D P. G O O D W I N .

n o g e t , s o m m i n Ve n ,

„Senatoren —ahem —det er et h0jst ubelej-
i igt Tidspunkt —Dinner —hm —bvem skal jeg
m e l d e ? ”

„ M i t N a v n e r H a n s e n — f r a M o n t a n a ,
disse Or,d satte Gsesten sig ned paa en Taburet,
og det samme taalmodige Udtryk bemsegtigede
s i g b a n s 0 j n e .

Tjeneren t0vede lidt og saa betuttet ud; Se-
na to rens Bes0gende p le jede aabenbar t i kke a t a r -
rivere paa denne Maade. Saa gik ban opgivende
—opgivende Problem et, men ikke sin Vserdighed
—ned gjennem Korr idoren og forsvandt.
blev ret Isenge borte, men da ban endelig kom tll-
bag*e, f0rte ban den Gamle ind iet stort oplyst
Vmrelse, og forlod ham alter med nogle Ord om
a t S e n a t o r e n v i l d e v i s e s i g e f t e r M i d d a g e n .

Nu gik der en lang Stund, ibvilken Manden,
hvis Navn og Adresse var Hansen fra Montana,
sad ganskte alene idet store Rum nsesten uden
at r0re sig. Der var gaaet over en halv Time,
da der atter h0rtes Skridt og en h0j Mand stod 1

M e d

H a n

D 0 r e n .

„Godaften,” sagde ban, ikke belt uden et ven-
ligt Anstr0g. „De 0nsker at tale med mig?”

„Mit Navn er Hansen —fra Montana.” gjentog
„Jeg bar et Brev.” Han bavde

Senato r Bruce , som ved s in Ti l synekomst
bavde optraadt en Smule ubebageligt ber0rt ved
dette Bes0g, satte sig nu tilrette iStolen, som
om ban forberedte sig paa et Isengere Interview.Saasnart den lil le Mand var kommen iLand i

New York gik ban ben til Traflkbetjenten og
viste ham et beskrevet Kort. Den sex Pod b0je
Ordenshaandhsever Iseste hastigt en Adresse og
var lige ved at se forbavset ud; men ban greb
sig kendeligt idet og substituerede en Mine, der
bedre end Ord sagde: Alle Slags Mennesker og
alle Slags Situationer indtrseffer iNew York!

s a g d e b a n — I k k e

d e n F r e m m e d e .

lagt sin store Hat paa Gulvet og aabnede sin
Taske, hvoraf ban fremtog to store Konvolutter
og rakte Senator Bruce den ene.

Husets Herre satte sig langsomt ved et Skrive-
bord iMidten af Vaerelset, trak ien Ksede, der
tsendte en Kandalaber, og aabnede med en rutl-

Pegende paa Brevet, sagde ban:
„Jeg ser af min agtede Ven, Dommer Good¬

wins Skrivelse, at De rejser over Havet 1Mor¬
gen Middag, og at De 0nsker at meddele mig no-

F o r r e s t e n — b u r d e D e i k k e h a v eg e t f o r i n d e n .
rejst paa et tidligere Skib, saaledes at De kunde
have tilbragt Julen ideres Fsedreland.

„Jeg kunde ikke komme afste,d f0r
gj0r ogsaa ligemeget. Ingen venter mig," sagde

Saa rakte ban Senatoren den anden

> »

ne re t Bevasge lse Konvo lu ten .
Da ban bavde laest det, saa ban en dvselende

Stund paa Manden, der bavde bragt det. Saa for-
dybede ban sig atter idels Indhold.
skrevet paa Engelsk og 10d saaledes:

„ T h i s i s w a y o u t , s i r,
u d e n e n v i s A g t s o m h e d i S t e m m e n , s o m e n
Handlende til en Kunde, der endnu ikke bar r0-
bet, om ban 0nsker et Piano eller en ̂ ske Taend-
st ikker. “Do you want aTax i?”

f t

o g d e f

H a n s e n .

K o n v o l u t .
B r e v e t v a r

M i d l e r n e ! ”H e r e rf t
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Morgen rejser jeg til Danmark og kommer aldrig
tilbage. Jeg vil vente —vente til De sender niig
et Brev, et langt Brev paa Engelsk. Fortsel mig
alt —lad ingenting blive ude. Jeg skal ikke d0
f0r Brevet kommer

Senator Bruce havde Isenge siddet med lukkede
0jne og Hovedet st0ttet ibegge Haender. Han for-
blev 1denne Stilling en god Stund efter at den
gamle Hand havde sluttet sin Fortaelling. Omsi-
der rettede ban sig iStolen og tiltalte sin under-

saa jeg Xaldt hen ien Dps. Og da jeg vaagnede
nmste Dag, laa jeg 1en Baggaard Uls01et, syg
og plynaret tor mine Fenge. Jeg vidste ikke hvor

vidste ikke hvad Hotellet hed, Jeg
Og min Datter ”

Den Gamle tav et 0jebllk og drog Vejret dybt.
vandre,de omkring iiMew "i:ork imange
Jeg kom langt om laenge iForbindelse

Ogsaa denne Konvolut rev Senator Bruce aa-
ben og fremtog et Papir. Det viste sig at vsere
en Bankdraft tor fern Tusind Dollars. Senatoren
sk0d den ligegyldigt fra sig paa Skrivebordet.

Fortml mig saa deres HSrinde," sagde ban.
Og Hansen fra Montana fortalte.
Jeg er 55. For tyve Aar slden boede jeg paa

Sjaelland —det er et Sted 1Danmark. Jeg havde
en Landejendom og var anset paa Egnen.
k o m m e r a f g o d F a m i l i e .
og kom til at se naesten udfordrende ud.

M i n H u s t r u d 0 d e . J e g l e d n o g l e P e n g e t a b —
min Bedrift gik tilbage. Jeg solgte alt og betal-
t e K r e d i t o r e r n e . D e r b l e v i k k e m e g e t t i l b a g e .
Jeg var for stolt til at s0ge mig en ringere Stil¬
ling ide Omgivelser hvor jeg havde levet iVel-
stand, og den Tanke, at rejse til Amerika, duk-
kede op. Det var —dengang —et stort Spring.

Men jeg havde en Datter. Hun var femten Aar
og min Hustrus udt rykte Bi l lede iLegeme og
Sjsel. Vi to var mere end Fader og Datter; der
v a r e t i n d e r l i g t Ve n s k a b o g e n . d y b F o r s t a a e l s e
o s i m e l l e m . H u n v a r s k 0 n o g b u n v a r k l o g —
trods hendes Ungdom langt klogere end jeg,
plejede jeg tit at taenke. Min Datter var god —
M r . S e n a t o r ” — F o r t s e l l e r e n s S t e m m e b l e v h 0 j
og skingrende, idet ban rejste og st0ttede tungt
med en knyttet Nseve mod Skrivebordet —„min
D a t t e r v a r d e n m d l e s t e K v i n d e ” — S t e m m e n
svigtede ham, og ban lod sig falde tilbage iSto-

j e g v a r . J e g
Kunde i kke ta le fo r m ig .

I”

> 7

„ j e g
7 7

D a g e .
med Politiet. De kunde ikke gj0re noget for mig,
sagde de —de lod mig dog sove paa en Bsenk

J e g v a r

V i

Den Gamle re t tede s ig> 7

l i g e G m s t :
„Mr. Hansen; De bar haft en besynderlig og

A t D e e r b l e v e n b i t t e r b e b r e j d c r

Jeg havde ingen Penge.o m N a t t e n .

f o r t v i v l e t .

Det var Uger efter at jeg paa mine Gadevan-
dringer fandt Hotellet. Jeg styrtede ind og be-
gyndte at udsp0rge Vserten.
N a v n o g m i n D a t t e r s i B o g e n
vi var taget bort den naeste Dag. Hvorhen? Han
trak paa Skulderen og vendte Ryggen til mig.
Jeg for op illaseri, slog M0bler iStykker, blev

t r i s t S k s e b n e .

jeg Dem ikke; snarere maa jeg bundre, at De
bar haft Kai-akter og Mandom nok til at hseve

7 7

J e g f a n d t m i t
—jo, ganske rigtig, Dem selv fra den usle udplyndrede Immigrant til

et nyttigt Led iSamfundet. Men jeg kan ikke
Ijcie —jeg kan ligefrem ikke taale at h0re Dem
tale i lde om Amerika —mit F0deland. Livet er
sammensat af mange Ting; kun lidet forstaar vi.”

„Men jeg vil ikke prsedike for Dem,” udbr0d
han pludselig og rejste sig.
mig en hel Del hvad De nylig fortalte om disse
Avisudklip, som De har samlet iAarenes L0b.
Man kan Isere en Del ved at klippe Ting ud af

Jeg har selv nogle Udklip,” tilf0jede

kas te t paa D0ren .
Hun var stjaalen! Min Datter var bleven over-

rumplet, f0rt voldeligt bort, kastet ind til et Hel-
vedes Liv iSkam og Sksendsel. Min egen ulyk-
kelige lille Pige —min hjBelpel0se, ejegode 0je-

„ D e t i n t e r e s s e r e r

s t e n .

Jeg gjennems0gte hele Nabolaget. Jeg stod paa
Lur om Natten u,denfor Knejper, jeg vidste knap

M e n b u n v a r o p s l u g t . P o l i t i e t v a r

A v i s e r n e .

han rask, og gik over mod et Chatol, hvorfra han
fremtog en Pakke Papirer.h v o r f o r .

hjselpel0st —tilsidst kastede de mig paa Porten.
Mr. Senator! Jeg kom til at hade dette Land.

Jeg hader det nu. Et Helvede paa Jorden, hvor
D0genigter spytter paa Domstolene, hvor intet er
helligt. Jeg sad derude iMontana ityve Aar, og
hvergang jeg saa en Avis, klippede jeg ud af den

h v i d S l a v e h a n -

„Her skal De se. Og nu, Mr. Hansen, det er
Juleaften og min Familie venter mig ovenpaa. Jeg
v i l b e d e D e m u n d e r h o l d e D e m s e l v e n l i l l e
Stund, mens jeg gaar op og tsender Lysene paa
Juletrseet. Jeg skal sige Dem, her imit Hus hol¬
der vi nu Jul akkurat ligesom ideres Faedreland;
v i b e g y n d e r o m A f t e n e n . ”

Med disse Ord gled Senator Bruce ud af D0ren
h v o r f r a h a n v a r k o m m e n .

l e n .

S e n a t o r e n s t i r r e d e m e d e t f j e r n t B l i k p a a d e n
' o p h i d s e d e G a m l i n g .

d e h a n l a v t .

„Hun var besluttet paa at f01ge mig, sk0nt hen¬
des Onkel raadede imod det og tilb0d hende et
Hjem —ja, et godt Hjem. Men bun holdt ved
mig; og jog —jeg var stolt af hendes KEerlighed.
H u n g a v m i g M o d . ”

„ V i r e j s t e . P a a h e l e Tu r e n v a r b u n g l a d , f o r -
v e n t n i n g s f u l d o g k a a d . H u n h a v d e U n g d o m m e n s
ub0jel ige Kraf t og Mod, og bun smit tede. Vi
stod ve,d Rselingen og saa paa de msegtige B01-
ger medens v i byggede Luf tkaste l ler om vor
F r e m t i d i A m e r i k a . H e — L u f t k a s t e l l e r ! ”

„Min Kapi ta l var r inge. Vi kom iLand iNew
Y o r k — i L a n d 1 d e t t e a l l e r H e l v e d e s H u l p a a
J o r d k l o d e n , M r. S e n a t o r — o g j e g s 0 g t e e f t e r e t
bilMgt Logi. Jeg lod mig raade af nogle Folk,
jeg traf —der var et Par Svenskere imellem, og
d e h a v d e n o g l e a m e r i k a n s k e Ve n n e r. „ H o t e l l e t ,
hvo r v i kom ind , va r b i l l i g t —de t va r ogsaa de r -
e f t e r. Usse l t ! Men v i l o ad de t og f and t os i de t
—vi sku lde kun- b l i ve der ha lvanden Dag og saa
v e s t p a a . ”

D e n G a m l e s t a n d s e d e e t 0 j e b l i k o g v r e d s i n e
H a e n d e r s o m i P i n e .

„Mr. Senator —jeg skal nu fortael le noget,
som jeg ikke har kunnet faa Rede paa ide tyve
Aar, der er gaaet. Jeg kan ikke endnu faa mig
se l v t i l a t i nd r0mme, a t j eg g j o rde f e j l . Jeg ha r
s i d d e t A f t e n e f t e r A f t e n p a a m i n R a u c h i M o n ¬
tana og gjennemtaenkt alt dette, medens mine
Tu s i n d e r a f F a a r g r a e s s e d e f r e d e l i g t , o g J o e —
en .gammel Indianer, det eneste Menneske jeg
har rigtig kendt her idette Amerika —sad stok-
s t i l l e paa Jo rden fo ran m ig .

„Da vi hav,de spist til Aften idet elendige Logi
gik min Datter alene op paa sit Vserelse. Jeg
slut tede mig t i l de to Svenskere og deres amer i¬
kanske Kammera te r. Jeg var be l t k ry over a t j eg
kunde sige nogle faa Ord paa Engelsk. De lo med
m i g o g s l o g m i g g e m y t l i g t p a a S k u l d e r e n . V i fi k
n o g l e G l a s 0 1 o g k o m t i l a t s p i l l e e t P a r S p i l
K o r t — j e g v a n d t h e l e T i d e n , m e n v i s p i H e d e
i k k e o m P e n g e . S a a v i l d e j e g g a a o p — m e n v i
skulde have et eneste Glas t i l , sagde de.

Disse 5—G L0mler, som jeg ikke v i lde vmre set
sammen med h jemme paa min egen Egn, de fo r -
g a v m i g d e n A f t e n . D e k o m n o g e t i m i n D r i k ,

Fo r t se l r o l i g t v i de re , ” sag -7 7

a e S t y k k e r , d e r h a n d l e d e o m
del, som de kalder det. Jeg bar lavet en hel Bog
af de Stykker. Her er de sidste, som jeg klip¬
pede ud paa Toget hertil. „Unge Piger sselges
for saa og saa meget pr. Fund,” staar der, Mr.

T h o m a s H a n s e n s a d l i d t , f o r v i r r e t , o g s a a p a a
d e n l u k k e d e D p ' r . H a n a n e d e a l l e r e d e a t S l a g e t
var tabt, og at dette var en „finere” Maade at
a f f s e r d i g e h a m p a a .

M e n i s i n H a a n d h o l d t h a n e t g a m m e l t , f a l m e t
A v i s u d k l i p . L a n g s o m t f o l d e d e h a n d e t u d o g
I ses te med duggede 0 j ne .

D e r s t o d ;

S e n a t o r ! J e g h a d e r d e t t e L a n d !
M e n j e g t u r d e i k k e d r a g e t i l b a g e o v e r H a v e t .

J e g k u n d e i k k e m 0 d e h e n d e s O n k e l
i k k e s e h a m i 0 j n e n e o g g j 0 r e h a m d e t f o r s t a a -
e l i g t . S a a l e v e d e j e g m i t L i v u d e i e t e n s o m t
Hj0rne a f K l ippeb je rgene ●— jeg s led og s t red t i l
j e g n a a e d e a t b l i v e E j e r a f e t S t y k k e L a n d . J e g
h a r a r b e j d e t — i n g e n h a r h j u l p e t m i g .

j e g k u n d e

C O U N T Y A T T O R N E Y R A I D S

H O U S E O F I L L R E P U T E .
M e n n u e r h a n d 0 d — O n k e l e n d e r h j e m m e . J e g

s a a d e t i e n d a n s k A v i s . O g n u v i l j e g v e n d e
R y g g e n t i l d e t t e A m e r i k a .

S a a k o m m e r d e n n e fi n e M a u d u d t i l m i g p a a
m i n R a n c h o g v i l k j 0 b e m i t L a n d , o g m i n e F a a r
o g m i n e P o n y e r — a l t . H a n b y d e r m i g m a n g e
Penge —men de t som jeg v i l have , kan han i kke
g i v e m i g .

M i n D a t t e r — j a , h v a d k a n d e t n y t t e — h i m e r
f o r t a b t ; m a a s k e d 0 d . M e n j e g v i l h a v e V i s h e d ;
j e g v i l v i d e h e n d e s S k s e b n e o g s t i r r e d e n b i t r e
Sandhed i 0 j nene en Gang f0 r j eg I segge r m ig t i l
a t ,d0 . Ingen kan fo r t se l le m ig de t , og dog —jeg
h a r P e n g e . G u l d k a n g j 0 r e m e g e t i d e t t e A m e r i ¬
k a ; d e r e r s m a r t e P o l k h e r . D e h a r l i s t i g e D e -
t e k t i v e r ; d e h a r F o l k , s o m k a n o p t r e v l e g a m l e ,
g l e m t e H i s t o r i e r ; d e k a n fi n d e e n K n o k k e l i e n
Jordh0j og opdage, hvordan det Dyr, som Knok-
k e l e n h a r t i l h 0 r t , s a a u d f o r Tu s i n d A a r s i d e n .
H v o r f o r k a n i n g e n o p d a g e m i n D a t t e r s S k s e b n e ?
Jeg har jo Penge , og ,de t e r kun t yve Aar —hun
maa god t vsere d0d , saa l i de r hun jo i kke —men
jeg vil vide! Vide hvad hun har d0jet og stridt
i m o d .

Han havde rejst sig igjen og tog Bankdraften
me l lem to F ing re .

„ H e r e r P e n g e n e , M r . S e n a t o r . D e k a n s k a f f e
mig Besked. De er en go,d Mand og en klog
Mand. Dommeren iMontana sagde De kunde
gJ0re hvad ingen anden kunde —De er ogsaa
K r i m i n a l r e t s s a g f 0 r e r — d e t e r d e t d e r s k a l t i l .
Mr. Senator ! Mr. Bruce! Please do that ! Igot
the money! Jeg er snart en gammel Mand. 1

K E E P E R O F T H I R D A V E R E S O R T

A R R E S T E D .7 7

T h o r o u g h I n v e s t i g a t i o n P r o m i s e d .

Anmeldelse om at unge Piger hol-
d e s u n d e r L a a s o g L u k k e i e t H u s i
M a n h a t t a n 0 e n s n e d r e K v a r t e r b l e v
igaar gjort til County Attorney’s Kon-
tor af en Student iSociologi fra Yale,
som tidligere paa Dagen havde gjen-
n e m s 0 g t S t e d e t . T h i r d A s s i s t a n t

County Attorney, Wm. Howard Bruce,
br0d sent iAftes ind iHuset ledsaget
af fire Deputy Sheriffs. Vaertinden og
s e x k v i n d e l i g e B e b o e r e b l e v a r r e s t e -
rede og v i l komme iPorh0r iMorgen
t i d l i g .

Iet l i l le Hummer paa Kvisten fand-
tes en ung udenlandsk Pige ien yn-
k e l i g T i l s t a u d . H u n v a r i k k e i S t a n d
til at sige et Ord paa Engelsk, hun
v a r u d e n K l s e d e r o g h a v d e s u l t e t i
t r e D a g e .
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Thomas Hansen vendte og drejede paa det
gamle Avisudklip, En Datolinie forover viste, at
Bladet var tyve Aar gammelt.

Pludseligt sprang han op med et hult Br01, vsel-
tede Stole overende og bane.de sig Vej gjennem
F10jd0rene .

„ M r . S e n a t o r ! M r . B r u c e ! ” r a a b t e h a n a f a l



M I S T E L T E N E N
S I D E N I T T E N

sin Kraft. „Jeg vil tale med Dem!
Frem og tilbage iGangen 10b ban. Iden

den Ende af Korridoren stak Tjeneren og et Par
Piger deres Hoveder frem og stirrede maall0se
paa en tilsyneladende gal Mandsling 1en skind-
foret Frakke hoppen,de omkring fra D0r til D0r.
Fra den 0vre Etage straalede et stserkt Lys ud
over de tsppebelagte Trapper, og derop styrtede
Thomas Hansen med hidsige Gammelmandsfjed.
1et rummeligt og yeloplyst Vasrelse stod Senato-
ren, rolig og Ulsyneladende uber0rt, 1travlt Virk-
somhed med at haenge smaa sirlige Kurve paa et
msegt igt Juletrae.

„M r. Sena to r ! Den l i l l e P i ge —1Av i sen —
h v o r b l e v b u n a f ? H v e m v a r d e t ? ”

„V£er rolig. Mr. Hansen,” sagde Senatoren lang-
somt og afmaalt. „Den li l le Pige, som vi den-

I I

gang reddede —bun var en ualmlndelig klog og
god Pige. Min Moder tattede Godhed for hende,
og bun blev som en af vor Familie. Hun var laere-
n e m , o g b l e v u d d a n n e t i S t e n o g r a fl — b u n k o m
ovenikJ0bet iForbundsretten. Aa, bun var dygtig,
t r o m i g !

Senere ben, ksere Mand —meget senere, blev
K a t b r i n e H a n s e n m i n H u s t r u — M r s . K a t b r y n
Bruce; en god og kaerlig Hustru og Moder ti l
v o r e fi r e B 0 r n , t o D r e n g e o g t o P i g e r, s o m i k k e
ved af at de bar en Bedstefar, der gaar med Faa-
resk inds Ko f te og $25 ,000 i I nde r l ommen , og som
P 0 n s e r p a a a t s t i k k e a f m e d e t f r e m m e d D a m p -
skib

Maa vi ikke faa Lov ti l at hjselpe? —Men
bvem ? ”

..Kathryn,” sagde Senator Bruce bevseget, „din
gamle Far er kommen paa Bes0g bos os. Jeg
tror nok ban bl iver her iJulen. Men jeg kan
ikke fordrage en Udlaending til Svigerfader.

Senatoren vendte slg mod Juletrseet og tog et
l i l l e b i t t e a m e r i k a n s k F l a g f r a e n a f d e t s G r e n e .
Idet ban satte det iThomas Hansen’s Knaphul,
s a g d e b a n : , , I O v e r m o r g e n l c 0 r e r v i n e d i D i s -
t r i k t s r e t t e n o g u d t a g e r d i n e f 0 r s t e P a p i r e r. H v i s
D u i k k e i n d v i l l i g e r i d e t t e , s a a l a n d s f o r v i s e r v i
D i g t i l e n 0 d e 0 — h v a d e r d e t d e n h e d d e r —
C h e l l a n d I

Men Thomas Hansen stirrede ufravendt paa sin
Batter, mens ban klyngede sig krampagtigt t i l
Senatorens Arm og bu lkede som e t Barn .

»

a n -

» »

f t

E n D 0 r b l e v a a b n e t o g e n k l a n g f u l d K v i n d e -
s t e m m e s p u r g t e s k j m l m s k :
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U f a a r i k k e e t g o d t J a g t g e v a e r u n d e r
3 0 — 4 0 D o l l a r s . ”

Det er rigtigt,” sagde Farmeren, „Du skal f01-
g e m e d T i d e n .

J e n s H 0 j l u n d h a v d e o p b o l d t s i g e t P a r A a r i
Nordstaterne og der Isert at tale og Isese Engelsk
H a n l o d 0 j n e n e 1 0 b e h e n o v e r Av i s e n o g s t a n d -
s e d e v e d O v e r s k r i f t e n : Q u i d i T e n n e s s e e . F o l k e -

n e i L o n g w o o d e r v i l d e a f G I s e d e .
„ H v a d , ” u d b r 0 d J e n s H 0 j l u n d , „ L o n g \ v o o d l i g -

g e j - j o i d e n E g n i Te n n e s s e e , h v o r j e g t m n k t e
a t g a a p a a J a g t . D e t e r g a n s k e v i s t i k k e d e r ,
h v o r j e g h a v d e b e s t e m t a t v i l l e s t a a a f f o r d e r -
f r a a t t r s e n g e f r e m i „ d e t m 0 r k e F a s t l a n d , ” d e t
v i l s i ge i de s t o re , t i l De l s ubeboede Skovs t r eek -
n i n g e r i Te n n e s s e e , m e n d e t e r n u l i g e m e g e t .
Jeg kunde have Lys t t i l a t se , hvordan Fo lk ska-
b e r s i g , n a a r d e e r g r e b n e a f G u l d f e b e r e n , s a a
j e g t r o r, j e g s t a a r a f i L o n g w o o d .

„ A a , D u s k a l a l d r i g t r o , h v a d d e . . P a p l r e r ”
s iger, ” sagde Farmeren og t rak s i t Gu lduhr op a t
L o m m e n . „ D u k a n v s e r e i L o n g w o o d K l . 3 % i
E f t e r m i d d a g . ”

D a To g e t n a a e d e L o n g w o o d S t a t i o n , t o g J e n s
H0j lund Afske,d med s in Rejsefsel le og steg ud.

Han saa s ig om ef ter Stat ionen, men kunde in¬
g e n o p d a g e . H a n s p u r g t e e n M a n d , d e r g i k o g
p u s l e d e u d e n f o r e n u d t j e n t J e r n b a n e v o g n , h v o r
S t a t i o n e n v a r . „ H e r , ” s a g d e M a n d e n o g p e g e d e
p a a d e n g a m l e Vo g n — „ j e g e r S t a t i o n s f o r s t a n -
d e r .

Byens Hovedgade, saa Jens H0j lund en halv Snes
s o r t e S v i n k o m m e a n s t i g e n d e , o g b e n n e p a a
H j 0 m e t a f B r o a d w a y o g S e c o n d A v e n u e ( G a d e n
der f0r te ben t i l den en,dnu ikke opf0rte Stat ions-
b y g n i n g ) g i k d e r e n 1 0 s Ty r o g g r s e s s e d e . D e r -
;som Longwood var en By, saa var det en By net-
o p i s i n Vo r d e n . D e r p a a t y d e d e a l t .

U d e n f o r d e n e n e S i d e a f H o t e l l e t v a r d e r e t

I f e t L 0 v v 8 e r k . M e n s J e n s H 0 j l u n d s t a n d s e d e h e r
u d f o r, h 0 r t e b a n K v i n d e s t e m m e r b a g v e d L 0 v e t .

„ J a , d e t e r n u l i g e m e i g e t , v i m a a s t a a p a a
K o m p a g n i e t s S i d e , ” h 0 r t e b a n e n S t e m m e s i g e .

E n a n d e n S t e m m e s y n t e s a t g j 0 r e I n d v e n -
d i n g e r .

„ J o , ” s a g d e d e n f 0 r s t e S t e m m e , „ d e t e r K o m -
p a g n i e t , v i s k a l l e v a a f , o g s a a m a a v i a b s o l u t
h o l d e m e d d e t .

„ H v a d m o n d e t e r f o r e t K o m p a g n i ? ” t s e n k t e
J e n s H 0 j l u n d o g n o e r m e d e s i g I n d g a n g e n , o v e r
h v i l k e n M a l e r e n s a d p a a e t S t i l l a d s . „ H a l l 0 j , D e
d e r, h v e m e j e r d e t t e H o t e l ? ”

„ K o m p a g n i e t , n a t u r l i g v i s , ” v a r S v a r e t .
Jens H0 j l und g i k i nd og sk rev s i t Navn iF rem-

m e d b o g e n , d e r p a a d e t f 0 r s t e B l a d b a r O r d e n e ;
„ L o n g w o o d H o t e l C o m p a n y.

V e d A f t e n s b o r d e t h a v d e b a n M a l e r e n t i l S e l -

s kab , en i n t e l l i gen t og medde l som Svenske r ved
N a v n E k l 0 f . D e n n e h a v d e k u n v a e r e t i L o n g ¬
wood e t Pa r Maaneder ; men ban syn tes desuag -
te t a t vaere re t god t h jemme iForho ldene her.

„ S e r D e , ” s a g d e E k I 0 f , „ d e t e r m e d L o n g w o o d
som med en hemmel ig Code; den er le t at Isese,
naar man bar N0glen t i l den, og N0glen t i l Long¬
w o o d e r K o m p a g n i e t .

„ Ja , men her e r jo flere Kompagn ie r : „The Ho¬
t e l C o m p a n y , ” „ T h e L u m b e r C o m p a n y ,
L a n d C o m p a n y ” o . s . v . J e g b a r j o s e t d i s s e
f o r s k e l l i g e N a v n e p a a S k i l t e r u n d t o m i B y e n .

„ J e g k j e n d e r d e m , j e g b a r j o s e l v m a l e t d e m ;
j e g v e d o g s a a , h v a d d e b e t y d e r. D e e r, s a a a t
sige, Betegnelser for Slder idet samme Prlsme,

»

O p m o d 1 5 0 K r o n e r . D e t v a r

d y r t . E r h e r g o d J a g t i d e n n e
E g n ? ”

„ D e t s k u l d e j e g m e n e . H e r e r j o

S n e s e a f K v a d r a t m i l e S k o v , h v o r
V i l d t e t a l , d r i g f o r s t y r r e s a f n o g e t

r e t e n N a t u r e n s Y n g l e -

i )

menneske l ig t Vsesen
p l a d s f o r a l t V i l d t . ”

„ A l t V i l d t ? J a , h v a d V i l d t e r h e r v e l ? E r h e r
L 0 v e r o g B j 0 r n e ? ”

„L0ver e r he r i kke ; men e r Du mege t sv inehe l -
d i g , k u n d e D u m u l i g v i s t r m f f e , e n a f d e s o r t e
B j 0 r n e . D u s k a l h a v e H e l d m e d D i g , h v i s D u
skal se en Ulv, en Raev, en Vildkat, en Odder, en
F l o d i l d e r e l l e r e n B m v e r. M e n d e r e r r i g e l i g t a f
v i l d e E g e r n , K a n i n e r , H a r e r , M u r m e l d y r , S t i n k -
d y r , M o s k u s r o t t e r o g P u n g r o t t e r . ”

„ E n D e l a f d i s s e D y r b a r j e g a l d r i g s e t i v i l d
T i b s t a n d , d e r i m o d n o k i z o o l o g i s k H a v e i K j 0 b e n -
h a v n . E r h e r i k k e F u g l e v i l d t ? ”

„ J o , d e r e r v i l d e K a l k u n e r , V i l d g a e s o g A g e r -
h 0 n s , s a m t S k o v d u e r o g e n M a e n g d e R y p e r o g
y E n d e r .

„Aa, bare jeg havde en god Jagtb0sse. Det er
en rigtig Egn for mig. Jeg holder dog saa me¬
get a f a t gaa paa Jagt . ”

„Ja, her kan Du faa din Lyst styret.
D e n n e S a m t a l e b l e v f 0 r t i e n J e r n b a n e k u p e i

Toget nordfra ind iTennessee mellem to Dansk-
A m e r i k a n e r e . D e n e n e — d e n j a g t l y s t n e — v a r

kraftig bygget Ungersvend med et Par brune
spillende 0jne og begyndende Dun paa Hagen.
Den anden var en Farmer fra Arkansas,
ren blandede ofte engelske Ord og Vendinger ind
isin Tale og brugte saaledes Ordet „Du” iSset-
ninger, hvor man iDansk vilde sige

U i t
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, E r h e r e t H o t e l ? ”
„Derov re ” ■— ban pegedeJo , de t va r de r da .

paa en ny l i g op f0 r t Trsebygn ing , hvo rpaa en Ma-
ler paa s i t St i l lads netop var iFaerd med at male
O r d e n e „ L o n g w o o d I n n .

e n
t tt t

Jens Hpj lund saa s ig om. Der var e t s tor t Sav-
s k m r e r i i B y e n , o g r u n d t o m k r i n g d e t t e l a a n o g l e
u m a l e d e T r s e h u s e , d e r a l l e h a v d e N u m r e . J e n s

man” eller H0jlund saa et med Nr. 62. Hist og her laa nogle
faa lysmale .de Huse, bygge l igere end de andre . I

En Avissffilger kom ind iKupeen, og den jagt- Forudf01elsen af Byens Storhed havde man af-
lystne —Jens H0jlund hed han —kj0bte en Avis, stukket Gader og „Avenuer." Op ad Broadway,

F a r m e -

, T h e
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MISTELTENEN
S I D E T Y V E snart skal til at tage fat paa det egentllge

f a a r e n A f t a l eGuldand eller rettere en for- v e l n u

Jagtarbejde, er det vel bedst, vi
skal dele Jagtudbyttet. Jeg fo-

d e n e — d e t e r e n

gyldt And. Den vsekker aLdrig Opsigt her, men
uen er ogsaa beregnet paa Folk Isngere borte.”

„Ak, hvor er Verden dog fuld af Humbug,” suk-
k e d e J e n s H p j l u n d .

Endelig oprandt Dageu, da vore
de begive sig ud paa den store Jagttur. De havde
lejet en Vogn til at bringe dem nogle Mil ud i
Skoven. Den holdt nu for Hotelddren. Sagerne
blev lagt op 1Vognen, Hunden blev bunden til
den, og tilsidst satte de to Herrer sig op.

det store Jernbanekompagni, der ejer alt Landet
1Snese af Kvadratmi les Omkreds. Her er saa me-
get uopdyrket Land, saa Kompagniet kunde for-

Befolkningen af et mi,ddelstort europseisk

o m , h v o r l e d e s v i
reslaar, vi deler Udbyttet lige, hvad enten Vild-
tet nedlaegges af den ene eller den anden. ’

sagde Ekl0f.
s y n e

Kongerige med Jord, om den skulde blive hjem-
10s og jordl0s 1denne Krigstid. Vil De kj0be
Jord?” spurgte ban efter et lille Ophold.

Jens H0jlund forklarede, at ban var kommen
til Longwood for at gaa paa Jagt. Han bavde 1
Isengere Tid arbejdet paa en Sprsengstoffabrik
ikke langt fra Chicago og der regelmsessigt bavt
s i n e l i r e D o l l a r s o m D a g e n m e d 8 T i m e r s A r b e j -
de. Skj0nt dette 1og for sig ikke var saa far-

i a l t F a l d i k k e s a a f a r l i g t s o m F o l k i A l -

.,Godti lad det vsere en AfUle,
Aldrig saa snart var disse Ord ude af bans

Hunden ved sin usaedvanlige Adfaerd

to Jsegere kun-

M u n 4 , f 0 r
viste, at den lugtede Vildt iNaerbeden.

Kusken flk Ordre til at holde stille, modtog 1
en Fart sin Betaling og kj0rte saa bort, efter at
alle Jagtrekvisiter var tagne af Vognen.

Ekl0f stod og boldt paa Rebet, Hunden havde
vseret bunden i; den var naesten ikke til at holde,
saa ivrig var den efter at komme af Ste,d.

Lad os faa alt baengt paa os og B0sserne i
f o r h e r e r

F a r v e l , L o n g w o o d !
Jens H0jlund var isaer opr0mt.

tur iden friske Morgenstund iden praegtige
Skov og med Udsigt til et flere Dages Frilufts-
liv virkede ih0j Grad oplivende paa ham. ^'

noget andet end det kjedelige Fabriksliv.
Han fl0jtede danske Melodier, og ban sang Stum-

Stykker at alvorlige og lystige danske

D e n n e K j 0 r e -

l i g t
mindelighed antog —saa var det dog ikke frit
for, at ban undertiden blev lidt nerv0s, naar ban
iAviserne saa, at nu var den og nu den Spraeng-
s t o f f a b r i k s e n d t i L u f t e n a f f a n a t i s k e Ty s k e r e o g
deres Hjselpere, og ban lovede derfor sig selv en
god Jagtferie —den bedste Maade at feriere paa,
ban kjendte —naar der gaves en passenda Lej-
lighed. En saadan kom, da alle Arbejderne paa
Fab r i ken enedes om a t s t r e j ke ,
.Da Ekl0f ogsaa holdt meget af at gaa paa Jagt ,

dr0ftede ban med Interesse Jagtplanen med Jens
H0jlund, og da de rejste sig fra Aftensbordet,
v a r d e t e n A f t a l e , a t d e s k u l d e g a a u d s a m m e n
p a a J a g t . E k l 0 f f o r k l a r e d e , a t b a n h a v d e n e t o p
n u g o d T i d t i l d e t , e f t e r s o m d e r f o r e l 0 b i g t i k k e
v a r m e r e A r b e j d e t i l h a m i L o n d w o o d , n a a r H o -
te l sk i l t e t va r f se rd i g t .

I F o r e n i n g l a g d e d e d a P l a n e n f o r T u r e n o g
af ta l te , hvad de sku lde f0re med s ig . De n0dven-
d i g e Va a b e n o g A m m u n i t i o n k o m n a t u r l i g v i s i
f 0 r s t e R e e k k e . D e r e f t e r k o m s a a J a g t d r a g t e r ,
Jagt tasker, e t van,dtset Tasppe, Sysager, henkogte
S a g e r, D r i k k e b s e g e r e , e t K o g e k a r, „ I n d i a n G a m e
C a l l , ” „ D u c k C a l l , ” „ Tu r k e y C a l l ” o g f o r s k e l l i g e
a n d r e T i n g , s o m v a r , s a a a t s i g e , n 0 d v e n d i g t ,
n a a r d e s k u l d e o p h o l d e s i g i fl e r e D 0 g n i t i l D e l s
ubeboede Egne . De t he le Jag tuds ty r maa t te bse -
res paa So lda termaner.

Da de t i kke var mu l ig t a t faa a l le d isse Sager
i Longwood , bes lu t t ede de s i g t i l a t f o r sk r i ve de t
he le f ra e t a f de s to re „Ma i l Order Houses . ” E f¬
te r nog le Dages For l0b ankom Sagerne , og Jens
H 0 j l u n d o g E k l 0 f . g j o r d e s i g n u r e d e t i l A f -
m a r s c h . I n t e t n d d v e n d i g t m a n g l e d e . E k l 0 f h a v d e
anskaffe t en god Jagthund.

I d e f a a D a g e , d e r h e n g i k , i n d e n S a g e r n e a n ¬
k o m , h a v d e J e n s H 0 j l u n d s e t s i g o m i B y e n o g
n a s r m e s t e O m e g n . H a n s 0 g t e a t f a a K l a r h e d
over Gu ld feberen , han havde laes t om. Men den
v a r d e r i n g e n , d e r k j e n d t e n o g e t t i l . N a a r h a n
spurg te om nogen iLongwood havde funde t Gu ld ,
svarede man: Der er nok snarere nogen, som har
t a b t n o g e t ” — , , i k k e s a a m e g e t , a t d e t g j 0 r n o ¬
g e t ” e l l e r l i g n e n d e .

„ H v o r d a n h s e n g e r d e t s a m m e n m e d d e n n e h e r
G u l l i i s t o r i e ? ” s p u r g t e h a n E k l 0 f . , , I To g e t h e r t l l
laes te jeg om en Guld feber, der havde bemsegt l -
ge t s ig a l l e Fo lk he r, fo rd i he r va r funde t Gu ld ;
men ingen synes at v ide noget derom.

„Humbug,” sagde Ekl0f. „Bluff, som Amerika-
nerne siger. Bjeme af Jorden her, eller vel ret¬
t e r e K o m p a g n i e t s A g e n t e r , h a r I n t e r e s s e a f , a t
Jorden her stiger iPris, og det gj0r den, naar de
k a n f a a F o l k t i l a t t r o , a t d e m u l i g v l s f a a r e n
G o l d m i n e v e d K j d b e t a f n o g l e A c r e s L a n d . S e l v
c m i k k e j u s t P r i s e n s t i g e r p a a J o r d v e d d e t t e
K n e b , g a a r d e d o g u d f r a , a t S a n d s y n l l g h e d e n
f o r a t s a e l g e d e n O l i v e r s t 0 r r e .

„Aha —men jeg synes dog, den er l idt for

D e t f f

s a g d e E k l 0 f ,skydefaerdig Stand, ^
Vildt iNaerheden af en eller anden Slags, det er

» >

v a r

s i k k e r t .
Da Hunden blev 10sladt, fo’r den som rasende

af Sted hen til et Buskads. De to Maend 10b ef-
Snar t h0r te de Hunden g ive Hy l f ra s ig

i n d e i B u s k e n e .
Den er oppe at slaas med et eller andet Dyr,

det kan jeg h0re,” sagde Ekldf.
Da de kom naer nok til at se, hvad der foregik,

opdagede de, at et Dyr, mindre end Hunden, tum-
lede rundt med denne ien naesten hvirvlende Be-
vaegelse, ihvilken begge Dyrelegemer deltog taet

mod hinanden med snart det ene, snart det
andet 0verst, mens Hunden uafladelig gav Hyl
f r a s i g .

„Det er en Vaskebj0rn,” sagde Ekl0f, „saalaen-
ge denne Tvekamp staar paa, er vi udsat for at
r a m m e H u n d e n , h v i s v i s k y d e r . ”

„Hunden kan ikke klare sig, uagtet den er be-
tyde l ig s t0 i re end B j0 rnen , ” bemaerkede Jens
H0jlund, „aldrig imine Levedage har jeg dog set
et Dyr saadan sno sig som denne Vaskebj0rn. Se
b a r e ! ”

J a , d e t v a r t y d e l i g t , a t Va s k e b j 0 r n e n v a r H u n ¬
d e n l a n g t o v e r l e g e n .

Paa en Gang s led Hunden s ig 10s og l 0b hy len -
d e m e d H a l e n m e l l e m B e n e n e a d L o n g w o o d t i l .
A l d r i g s a a s n a r t v a r H u n d e n b o r t e f 0 r J e n s H 0 j
l u n d l a g d e B 0 s s e n v e d K i n d e n f o r a t g i v e Va s k e
b j 0 r n e n d e t d r a e b e n d e S k u d .

„ S k y d i k k e , s k y d i k k e ! ” r a a b t e E k l 0 f . „ D e n
h a r e t B a a n d o m H a l s e n . D e n m a a v s e r e t a r n

o g h 0 r e t i l e t e l l e r a n d e t S t e d i N s e r h e d e n . L a d
os 10be e f te r den . ”

De 10b ikke ret langt, f0r de opdagede nogle
F a r m h u s e f m e l l e m T r s e e r n e . F o r p u s t e d e n a a e d e
d e B e b o e l s e s h u s e t , o m h v i l k e t v a r e n V e r a n d a
m e d e n r i g Va e x t a f S l y n g r o s e r . P a a Ve r a n d a e n
stod en velvoxen k j0n Pige med en r ig b lond
Haar fy lde . Vaskeb jdmen laa ned fo ran hende,
omklamrende hendes ene Ben med sine Porben,
l i g e s o m f o r a t s 0 g e B e s k y t t e l s e .

Hun b0jede sig ned over den, kjsertegnede den
og sagde naesten 0mt; „Men, hvad er der dog 1
Vejen, lille Ven, du er jo ganske ude af dig selv,
men hvad er det dog” I d e t s a m m e fl k h u n
0je paa de to Jaegere, der nsrmede sig og hilste
h 0 fl l g t . , i d e t d e o p g a v d e r e s N a v n e .

„Ja, naar Skovens Vildt har en Beskytterinde
som Dem, Fr0ken, saa er der vist ikke stort for
os at gj0re her omkring,” bemaerkede Jens H0J-
lund, idet han med Velbehag betragtede den
s m u k k e P i g e , d e r s t o d s m i l e n d e f o r a n d e m m e d
Vaskebjdmen ved sine P0dder.

„Vi havde nser skudt den,” sagde Ekl0f.
,.Det var godt, De ikke gjorde det,” sagde den

unse P’Ve, „thi den er alles Kjseledaegge her. VI
maa holde den bunden, for den vil jage efter
H0nsene. Den kommer ellers go,dt ud af det med
andre Husdyr; men Hdnsene vil den aldrig lade
v f e r e i F r e d ,

taget sig en Tur ud 1Skoven.
En yngre Broder af den unge Pige kom nu til,

og aldrig saa snart saa Vaskebjdmen ham, f0r

p e r o g

Sange, mens Kusken, der var fra Longwood, op-
muntrede Mulerne med Tiiraab, som de to Skan-

t e r .d i n a v e r i k k e v a r b e k j e n d t m e d .
De sang f0r,” sagde Svenskeren:

t f

M 0 d e r e n N y m f e D i g ,
L a d h e n d e s k 0 t t e s i g !
Jaeger, olad hende fare!
H u s k , a t A k t o o n fl k
S t r a f f o r e t d r i s t i g t B l i k !
J a e g e r , o t a g D i g i Va r e ! o p

„Denne Advarsel er overfl0dig for mit Vedkom-
mende, eftersom jeg er skudfri , Amerikanerne
v i l de ve l ka lde de t „ l ovep roo f .

„Jeg taenker, ingen er skudfri iden Forstand,
b e m a e r k e d e J e n s H 0 j l u n d .

„Jeg vi l heller ikke rose mig af, at jeg har
g jor t mig se lv skudfr i , ” for tsat te Ekl0f , „meu
jeg blev en Gang forelsket, lige netop saa meget,
at jeg flk t i lstraekkel ig Modstandskraft overfor
s e n e r e A n f a l d , D e v e d i H e n h o l d t i l T h e o r i e n o m
A n v e n d e l s e a f S e r u m m o d f o r s k j e l l i g e S y g d o m -
me . De r ska l De se , Jens H0 j l und , de r m0de r v i
d e f 0 r s t e „ N y m f e r , ” d e e r s o r t e , t a g D e m n u i
V a r e !

E n k l o d s e t A r b e j d s v o g n , f o r s p a e n d t m e d t o
S t u d e , k o m k j 0 r e n d e m o d d e m . P a a Vo g n e n s a d
tre Negere, neml ig Kusken, en aeldre Hand, og to
y n g r e N e g e r k v i n d e r i s p r a g l e d e D r a g t e r o g m e d
t y k k e G u l d r i n g e — e l l e r v e l s n a r e r e . f o r g y l d t e
R i n g e
H a t t e p a a m e d s t o r e k u n s t i g e B l o m s t e r o g m e d
vae ld ige S t rufls f j e r.

J e n s H 0 j l u n d ‘ l a g d e M a e r k e t i l , a t S t u d e n e
h a v d e i k k e S p o r a f S e l e t 0 j p a a . D e t r a k Vo g n e n
i e t s t o r t k l o d s e t T r a e a a g o m H a l s e n . K u s k e n
s t y r e d e d e m m e d T i i r a a b o g m e d e n l a n g s n a e r -
t e t P i s k .

„ D e t e r i k k e l a n g t f r a a t v a e r e D y r e p l a g e r i ,
b e m a e r k e d e J e n s H 0 j l u n d ; „ m e n h v a d i A l v e r d e n
v a r d e t f o r P i n d e , d e t o K v i n d e r s a d m e d i M u n -
den , e l l e r va r de t C iga re t t e r? ”

„Naa , saa De har i kke se t de t f0 r. De t e r no¬
g e t , e n D e l K v i n d e r 1 S y d e n , b a a d e h v i d e o g
sor te , b ruger. De tager en P ind , omt ren t a f S t0 r -
r e l s e s o m e n s t o r Ta e n d s t l k , a f e n e g e n S l a g s
Tr a e , t y g g e r d e n e n e E n d e fl o s s e t , d y p p e r s a a
d e n n e f u g t i g e E n d e i n o g e t S n u s t o b a k , f 0 r e r d e n
i n d i M u n d e n o g t y g g e r v i d e r e p a a d e n , i d e t d e
p a a d e n n e M a a d e f a a r L e j l i g h e d t i l a t n y d e To -
b a k k e n .

„Det er da en vaemmel ig Vane!
J a , v i s t s a a ; m e n d e n e r d a i k k e v a e r r e e n d

M a e n d e n e s S k r a a e n T o b a k . ”

„ J e g k u n d e i k k e k y s s e e n P i g e , d e r h a v d e e n
saadan Vane , se l v om hun va r a l d r i g saa k j 0n ,
sagde Jens H0 j l und .

„Jeg ikke heller —De kan tro, det ser flot ud,
n a a r e n h v i d e l l e r s o r t S k j 0 n h e d s p y t t e r To k a b s -
s a u c e n u d m e l l e m F o r t a e n d e m e . ”

Det er sandt,” begyndte Jens H0jlund, „da vi
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o m H a a n d l e d d e n e . D e h a v d e s t o r e
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„ N a t u r l i g v i s ! M e n S a g e n e r , a t d e r h a r e n
Gang vaere t fundet Gu ld her iEgnen, og der An¬
des af og t i l l id t , men aldr ig isaa stor en Mseng-
d e , a t d e t h a r k u n n e t b e t a l e s i g a t a n l m g g e e n
M i n e . E t F o r s 0 g i d e n R e t n i n g f a l d t u h e l d i g t
u d ; m e n F o l k s F a n t a s i b l e v d e n G a n g s a t i B e -
v f fige l se , og B iden sp0ge r Gu lde t a f og t i l 1B la -

f t

IDag havde den revet sig 10s og
f t
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M I S T E L T E N E N S I D E E N O G T Y V B
den gik hen til ham, rejste sig op paa Bagbenene
og gav sig til at rode ibans Lommer. Den brug-
te Forpoterne ligesom Haender. Naar den flk fat
iet Stykke Sukkergodt, fprte den det til Munden
med Poten og spiste det. Da den ikke kunde faa
det sidste Stykke Sukkergodt op, fordi det hseng-
te fast ved Bun,den af Lommen, pr^vede den at
naa det med Snuden ved at stikke hele Hovedet
ned; men da det heller ikke gik paa den Maade,
tog den og kraengede hele Lommen til stor Mun-
te rhed fo r de to f remme,de .

Det lader til at vaere en klog lille Rad,” sagde
Jens H0jlund; det er da ogsaa nogle mmrkelige
k l o g e 0 j n e , d e n h a r . V i l d e n b i d e ? ”

„Den bider aldrig Husets' Folk; men jeg er
i k k e g a n s k e s i k k e r p a a , d e n i k k e v i l b i d e f r e m -
m e d e .

En Lsenke blev nu fastgjort idens Halsbaand,
og „Ours,’ som de kaldte den, maatte tilbage til
Fangenskabet .

Snart kom den unge Piges Bedstefader og Fa¬
der, Pierre og Jean de Forest, til Stede, og de
skulde naturligvis ogsaa h0re om den Fare, de-
res Ynd l i ngsdy r havde vse re t i .

Nsesten belt rundt om Huset 10b en Veranda,
o g m i d t i H u s e t v a r d e r e t Va e r e l s e u d e n Y d e r -

Her blev Middagsbordet dsekket, og de
fremmede blev indbudt t i l at tage Plads sam-
men med Familien; Husfaderen Jean de Forest,
dennes Fader P ier re de Fores t og to yngre
Br0dre af Amelie. Det forbavsede Jens H0jlund
ih0j Grad, at Amelie stod op hele Tlden ved
Bordet og viftede Fluerne bort fra de spisende.

„Men bedste Miss de Forest, De faar jo ikke
noget at spise selv af bare Omhyggelighed for os
a n d r e , ” s a g d e J e n s H 0 j l u n d .

v e d s t a d , M r. E k l 0 f ? ” s p u r g t e A m e l i e .
J a , ” s v a r e d e E k l 0 f , „ j e g o v e r n a t t e d e e n G a n g

der, da jeg se j lede ned ad Miss iss ipp i .
M e n e r D e M e m p h i s ? ”
J a . ”

M e n M e m p h i s e r i k k e Te n n e s s e e s H o v e d s t a d .
D e t e r N a s h v i l l e .

M iss de Fores t sendte Jens H0 j lund e t t r iumfe-
r e n d e . B l i k , o g d e n n e l o o g s a g d e : „ G e o g r a fi e n
e r s a n d e l i g e n v i d t i p f t i g V i d e n s k a b ! ”

Efter Bordet var Ekl0f iLag med Jens Hpjlund
for at faa ham med ud til Jagtens Glseder; men
Jens H0jlund svarede, at han umuligt kunde gaa
f r a s i t O r d t i l A m e l i e o m a t v i l l e v i f t e F l u e r n e
f ra hende , mens hun sp is te t i l M iddag .

Da Miss de Forest satte sig til Bords, lavede
Jens H0jlund en Vifte af en gammel Avis og stil-
lede sig paa Vagt overfor den unge Pige, som
han t r o fas t besky t t ede mod F lue rnes Ang reb .

Amelie lo meget og sagde: „Vi l De virkel ig
g j 0 r e A l v o r a f d e t ? ”

„Ja, det vil jeg rigtig nok. Jeg holder alt id,
h v a d j e g l o v e r.

Hun saa op paa ham med et Bl ik, der var nser-
v e d f o r e n T i d a t f r a t a g e h a m M s e l e t . M e n h a n
hav,de jo heller ikke lovet at underholde hende,
b l o t a t h o l d e F l u e r n e b o r t e . F o r a t g j 0 r e d e t t e
s a m v i t t i g h e d s f u l d t , v a r h a n n 0 d t t i l s t a d i g t a t
ho lde 0 je med hende. Der s tod han saa med s in
Vif te og saa paa hende, hendes blonde Haar, hen-
des Pande, 0jne, Naese, Mund, Hage, Hals
h a n f o r d y b e d e s i g i d e f o r s k e l l i g e L i n i e r , p r 0 v e -
de at tyde deres Mening, indsugede deres Myst ik .

„ J e n s H 0 j l u n d ! ” 1 0 r d e t p l u d s e l i g t f r a E k l 0 f ,
d e r h a v d e s i d d e t i e n S t o l l i g e o v e r f o r p a a Ve -
r a n d a e n o g l a s s t i e n A v i s ,

„ J e n s H 0 j l u n d , ” g j e n t o g E k l 0 f , , , n a a r b a r D e
egent l ig taenkt, at v i skulde begive os paa Jagt?

D e n a d s p u r g t e h 0 r t e m e g e t v e l S p 0 r g s m a a l e t ,
m e n s v a r e d e i k k e . D e r i m o d s a g d e M i s s d e
F o r e s t t i l J e n s H 0 j l u n d ;

, , K o m m e r D e i g j e n , n a a r D e h a r e n d t D e r e s
Jag t tu r, og hvor laenge v i l denne vare?”

Jena H0 j lund fo rk la rede .Tag tp lanen : Nog le Da-
g e s O m s t r e j f e n i d e s t o r e a f K o m p a g n i e t e j e d e
Skove . De t va r j o ganske mod P lanen a t „ s t ran -
d e , ” s o m h a n k a l d t e d e t , h e r p a a d e n n e F a r m ,
om hv is Ti l vae re lse hverken Ek l0 f e l l e r han hav¬
de nogen Anelse.

„ Va r d e t i k k e m u l i g t , D e o g D e r e s J a g t f a e l l e
k u n d e s e n d r e D e r e s P l a n ? V i s t a a r l i g e n e t o p i
Bomuldsh0stens t rav le Tid, og det er os ikke mu¬
l i g t a t f a a d e n k o s t b a r e B o m u l d h 0 s t e t u d e n
H j s e l p . M i n B r o i d e r h a r k j 0 r t r u n d t i t r e D a g e i
O m e g n e n f o r a t l e j e B o m u l d s p l u k k e r e , m e n f o r -
g j s e v e s . D e s k a l f a a e n g o d B e t a l i n g , ” s l u t t e d e
hun med a t s i ge , i de t h im saa op paa ham med
e t h a l v t s k j f fi l m s k o g h a l v t a l v o r l i g t B l i k .

Ja, det te Bl ik var jo ikke let at s taa for.
„ M a a s k e , ” s v a r e d e J e n s H 0 j l u n d l a n g s o m t o g

sagte, idet han jog en nmsvis Flue bort f ra TTng-
m 0 e n s P a n d e .

„ H v a d s i g e r D e , E k l 0 f ? ” s p u r g t e J e n s H 0 d i m d .
„ T i l h v a d ? ”
„ A t v i h j s e l p e r F a m i l i e n h e r m e d a t h d s t e

B o m u l d i S t e d e t f o r a t g a a p a a J a g t . D e n t r i e u -
ge r nok svmr t t i l H jas lp .

D e n n e G a n g v a r d e t E k l 0 f s T u r t i l i k k e a t
s v a r e .
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J e g s p i s e r, n a a r I e r f m r d i g e , ” s v a r e d e h u n .
God t , y y s a g d e J e n s H 0 j l u n d , „ s a a s k a l j e g

gj0re GJengjaeld og jage Fluerne fra Dem, mens
D e s p i s e r .

y y
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„Det vilde vmre en Ridderlighed, som jeg in-
gensinde har set Mage t i l .

„ V i l d e d e n d a i k k e s t e m m e g o d t m e d d e n s a a
m e g e n o m t a l t e S y d e n s R i d d e r l i g h e d ? ”

„ J o , d e n v i l d e — e l l e r r e t t e r e , d e n v i l d e o v e r -
g a a d e n .

Da kan j eg s l e t i k ke se noge t sse r l i g t r l dde r -
l i g t d e r l . D e t s t a a r f o r m i g s o m n o g e t s a a s e l v -
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„Den s l aas god t , ” bemse rkede Ek l0 f .
„S laas ! ” sagde Jean de Fores t , „ ja , jeg har se t

d e n s l a a s m e d t r e H u n d e p a a e n G a n g , o g d e
kunde ikke magte den. Den er ikke saa kraftig,
f o r d e n e r j o m i n d r e e n d d e fl e s t e J a g t h u n d e ;
men den fo rs taar a t sno s ig saa fo rbavsende.

Jens H0jlund 0nskede at vide, hvorledes de
havde fange t den l evende .

D e t v a r g a a e t t i l p a a d e n M a a d e , a t d e n s o m
Unge var bleven overrasket iet hult Trae, hvor
den havde s0gt Tilflugt. Denne Begivenhed stod
iForbindelse med en Msengde andre af lignende
Art, og da Jean de Forest var en god Fortaeller

f o r s t o d a t f r e m s t i l l e J a g t s c e n e r n e p a a e n l i v -

f01ge l ig t , a t Manden g j0 r G jeng jse ld .
J e a n d e F o r e s t b e m s e r k e d e , a t h e l e S p 0 r g s -

m a a l e t f a l d t v s e k , s a a s n a r t h a n h a v d e f a a e t s a t
Traadnet op paa begge de aabne Sider t i l at holde
M y g o g F l u e r u d e . H a n h a v d e a l l e r e d e f a a e t d e t
kj0bt og skulde have det sat op, saasnart han
fl k T i d . D e n n e F l u e v i f t e n v a r e n g a m m e l S l d k ,
d e r h v e r k e n v a r k j 0 n e l l e r t i d s m s e s s i g . I V i r k e -
l i g h e d e n v a r d e t e n L e v n i n g f r a d e n Ti d , d a e n -
h v e r K v i n d e i m e r e e l l e r m i n d r e G r a d b l e v b e -

t r a g t e t s o m s t a a e n d e u n d e r M a n d e n .
„ E f t e r h v a d j e g h 0 r e r , e r D e f r a S v e r i g , ” b e -

m s e r k e d e A m e l i e t i l E k l 0 f .

„ Ja , de t e r j eg .
„ M a a s k e f r a s e l v e H o v e d s t a d e n K j 0 b e n h a v n . ”
„Nej, jeg er fra Smaaland. Kj0benhavn er Ho¬

v e d s t a d i D a n m a r k .

„Ja, det er sandt,” skyndte Miss de Forest sig
a t s i g e , „ H o v e d s t a d e n i S v e r i g h e d d e r j o K r l -
s t l a n i a .

Ek l0 f flk p ludse l i g t e t P los tean faW, de r flk ham
t i l a t f 0 r e L o m m e t 0 r k l s e d e t o p f o r A n s l g t e t .

Den unge P ige mse rkede , hun va r gaae t 1Van
det og r0dmede. Jens H0jlund, der lagde Mser-
ke til det, sagde, at man ikke kunde forlange, at
F o l k h e r o v r e i A m e r i k a s k u l d e v i d e B e s k e d m e d
d e s m a a L a n d e i E i i r o p a . d e r h v e r f o r s i g o f t e
ikke havde Here Indbyggere end en st0rre By her.

„Har De nogenslnde vseret 1Tennessees Ho-
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lig og fsengslende Maade, glemte de to Jsegere,
at de selv skulde paa Jagt. Derefter kom Turen
til Jagtb0sseme, som Farmerens to unge S0nner
var svsert interesserede i . De maatte absolut
vide Prisen paa dem, og hvor de var kj0bte o. s.
V. Omsider blev Ekl0f dog utaalmodig og saa

j,Vi maa af Sted,” udbr0d

y y

„ H 0 r , ” s a g d e h a n t i l J e n s H 0 j l u n d , d a d e n n e
v a r f s e r d i g m e d s i n F l u e v a g t , „ D e s p u r g t e m i g ,
o m j e g s y n t e s , v i s k u l d e o p g i v e J a g t e n f o r a t
h j se lpe Fami l i en med Bomu ldshps ten . Jeg l i a r l e t
v e d a t s v a r e , f o r j e g h a r b a a d e s e t o g l i 0 r t , a t
F a m i l i e n h e r — h a n l a g d e e n v i s V s e g t p a a
d e t t e O r d — t r s e n g e r s v s e r t t i l v o r

D e r e s H j c e l p ; m i n t r o i ; j e g

p a a s i t L o m m e u h r .
han, „nu er det meste af Formiddagen gaaet, og
iden Tid kunde vi have vseret vidt omkring.”

„Nej, nu maa De endelig blive og spise til Mid¬
sag,de Jean de Forest, „Amelie har lige

e l l e r h v a d

j e g v i l d e s i g e
nseppe e r saa n0dvend ig .

E k l u n d g i k b e l t h e n t i l J e n s H 0 j l u n d o g s a a
h a m l e e n d e i n d i 0 j u e n e ,

d a g ,
s t r a x M a d e n f s e r d i g .

Der flk vi at vide, hvad den kj0nne Datter
hed,” hviskede Jens H0jlund til Ekl0f.

„Interesserer ikke mig,” brummede denne.
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,Ja, hvad mener De egenlig?"



M I S T E L T E N E N
S I D E T O O G T Y V E

saaledes vilde enhver de Forest, der var en segte
Efterkommer af de fr ibaame franske Hugi ienot-
ter, til enhver Tid og paa ethvert Sted bekaempe
a l t T y r a n n i .

H u n s l u t t e . d e m e d a t s i g e ; „ D e t e r a f m e g e n
Vigtighed, De forstaar mig, Jens H0jlund —
De, a t De, g j0r?”

Jeg fofstod f0rst senere, hvad der laa gjemt i
det te Sp0rgsmaal . Det var af s t0rre Vigt ighed
for mig, end jeg den Gang anede. Jeg svarede:
„Jeg forstaar, at det at leve og det at kaempe tor
F r i h e d e r e t o g d e t s a m m e f o r F a m i l i e n d e
F o r e s t .

D e t t e S v a r m a a h a v e g j o r t e t d y b t I n d t r y k p a a
hende, fo r hun kas tede s ig l idenskabe l ig t om
m i n H a l s o g h u l k e d e .

I n d e n v i n a a e d e h j e m , v a r v i f o r l o v e d e . D e r e r
e n s t a e r k o g d y b F 0 1 e l s e i d e n n e i n t e l l i g e n t e
Kvinde, der drager mig til hende. Den Mand, der
knytter sin Skmbne til hendes, maa forstaa heu-
de, og det g j0r jeg.

D e t v a r d e n e n e N y h e d ; d e n a n d e n a n g a a r d e
F o r e s t ’ s E j e n d o m .

K o m p a g n i e t h a r n o g l e G a n g e p r 0 v e t p a a a t k j 0 -
b e d e n , m e n u d e n H e l d . D e F o r e s t h a r n o k a n e t ,
d e t h a v . d e s i n e s s e r l i g e G r u n d e t i l a t v i l l e e j e
d e n ; m e n d e t e r d o g a l d r i g f a l d e n h a m i n d f 0 r ,
a t J o r d e n h a v d e s y n d e r l i g s t 0 r r e Va e r d i e n d d e n ,
g o d t F a r m l a n d h a r . P a a m i t F o r s l a g s e n , d t e h a u
n o g e t J a e m e r t s , f u n d e t p a a h a n s J o r d , t i l S t a t s -
l a b o r a t o r i e t t i l U n d e r s 0 g e l s e . D e r f r a e r n u k o m -
m e n e n A n a l y s e , d e r v i s e r , a t d e t o m t a l t e P r o -
d u k t m a a h e n r e g n e s t i l d e t r i g e s t e J a e r n e r t s , d e r
n o g e n s i n d e e r f u n d e t i Te n n e s s e e . E n n s e r m e r e
U n d e r s 0 g e l s e a f J o r d b u n d e n h a r v i s t , a t d e t e r t i l
S t e d e i u h y r e M a s s e r . E t p e n g e s t m r k t F i r m a i
P e n n s y l v a n i a h a r b u d t e n h a l v M i l l i o n D o l l a r s
f o r R e t t e n t i l a t a n l a e g g e o g d r i v e e n J s e r n m i n e
p a a E j e n d o m m e n ; m e n d e F o r e s t m e n e r , d e t e r
f o r l i d t o g v i l i k k e s s e l g e .

D e n n e G a n g t o g j e g d a K j m r l i g h e d e n m e d . N u
lasnke r j eg , De e r t i l f r eds .

blev delvis udkmmpet paa dennes Faedrejord.
Vi har nu begyndt paa Bomuldsplukningen. Det

er slet ikke saa let, som jeg troede. 0vede Arbej-
dere kan plukke 150 till 200 Fund om Dagen. Det
kan enhver af Familien de Forest gj0re, med
Undtagelse af Pierre, der sikkert har kunnet gj0-
re det en Gang. Jeg Stakkel drev det ikke vide-

den f0rste Dag end til 50 Pund; men jeg Iseg-
g e r n o g l e P u n d t i l h v e r D a g .

Pose til Bomulden haengende foran sig eller
paa Siden, og det er morsomt at se, hvor hurtigt
Miss de Forest er iStand til at lade den kj0nne
hvide Bomuld forsvinde ned iden. Jeg kan kun
bruge den h0jre Haand til Plukningen, mens jeg
holder paa Planten med den venstre. Hun bruger
begge sine paa en Gang. Se, det er netop Kun-
sten. Naar Ssekkene er fulde, t0mmer vi dem
af istore Kurve, som saa ved Aftenstid bringes
h jem for a t ve jes . Ef ter Indh0stn ingen b l iver
det hele kj0rt t i l en Fabrik for at blive renset
og presset iPakker af en vis Vmgt.

Jeg er henrykt over det herl ige kolde, klare
I C i l d e v a n d , s o m h e r e r s a a r i g e l i g t a f , o g o v e r
den Mmngde af alle Slags Frugt, der altid staar
t i l m i n R a a d i g h e d .

Spiritus og Tobak under en hvilken som heist
Form er forbudt her paa Gaarden, Jeg savner in¬
g e n a f D e l e n e .

J e g f o r t r y d e r a l l i g e v e l i k k e , a t j e g k o m p a a
d e n n e J a g t t u r .

Jeg mener, at Situationen er noget mserkelig,
naar Jmgeren iStedet for at skyde, selv bliver
s k u d t . ”

Jens H0 j lund sva rede i kke , men g reb iungdom-
melig Overmod fat iEkl0f og dansede rundt med
ham paa Verandaen, hvorved de kom til at vaelte
e n B l o m s t e r b s e n k . S t 0 j e n h i d k a l d t e A m e l i e , d e r
spurg te , hvad der g ik fo r s ig .

„Aa, det er min Jagtkammerat Jens H0jlund,
der har l id t mere Glsede end t i l s ig se lv. ”

U n d e r m a n g e U n d s k y l d n i n g e r b l e v B l o m s t e r -
po t te rne samlede op og sa t paa P lads . He ld igv is
va r i ngen a f dem gaae t i t u .

n

t r o r

r e

H v e r P l u k k e r h a r
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Nogle Dage senere modtog Ekl0f , der var vendt
t i lbage t i l Longivood, f01gende Brev f ra Jens H0j -
l u n d .

K j s e r e Ve n !

Ved De hvad, jo mere jeg Iserer den de Forest
Fami l i e a t k jende , j o mere In te resse faa r jeg fo r
d e n . D e t e r e n g a m m e l f r a n s k H u g e n o t f a m i l i e ,
h v i s S t a m f a d e r d e F o r e s t s a m m e n m e d T r o s f s e l -

l e r fl y g t e d e f r a F r a n k r i g 1 5 6 2 p a a G r u n d a f R e -
l i g i o n s f o r f p l g e l s e . D e s 0 g t e o g f a n d t e t F r i s t e d
i A m e r i k a ; m e n o g s a a h e r m a a t t e d e l i d e m e g e t .
D e k o m f 0 r s t t i l S y d C a r o l i n a , m e n fl y t t e d e 3
A a r s e n e r e t i l F l o r i d a . D e t s k u l d e d e i k k e h a v e

g j o r t ; t h i h e r b l e v d e s t r a x e f t e r d e r e s A n k o m s t
a n g r e b e n a f e n B a n d e f a n a t i s k e s p a n s k e K a t h o -
l i ke r, de r i h je l s log dem paa nog le faa nse r, som
v a r h e l d i g e n o k t i l a t u n d s l i p p e . F l e r e h u n d r e d e

b lev myrdede , og de fana t i ske Span ie re , de r ud -
f 0 r t e d e n n e U d a a d , e r k l s e r e d e : „ D e t t e g j 0 r v i
i k k e , f o r d i d e e r F r a n s k m s e n d , m e n f o r d i d e e r
L u t h e r a n e r e .

b e v f fi b n e d e F r a n s k m a e n d f r a F r a n k r i g , o g v e d
H j a e l p a f I n d i a n e r e e r o b r e d e d e S p a n i e m e s b e -
faes tede P lads og haeng te Udaadsmaendene paa
s a m m e S t e d , h v o r H u g u e n o t t e r n e v a r h e n r e t t e -

d e . P a a S t e d e t o p h a e n g t e d e n f r a n s k e F 0 r e r e n
Ta v l e m e d f d l g e n d e I n s k r i p t i o n : „ J e g h a r i k k e
g j o r t d e t t e m o d S p a n i e r e , m e n m o d F o r r m d e r e ,
R 0 v e r e o g M o r d e r e .

E n a f d e F r a n s k m a e n d , d e r r e d d e d e s i g v e d
F l u g t , v a r e n d e F o r e s t . F r a h a m n e d s t a m m e r
d e n h e i - v a e r e n d e F a m i l i e . M i s s d e F o r e s t v i s t e

mig en Dag et Por t rset (Ol iemaler i ) a f en af s ine
F o r f m d r e . H e n d e s B e d s t e f a d e r P i e r r e d e F o r e s t

d e l t o g s o m f r i v i l l i g i d e n a m e r i k a n s k e B o r g e r -
k r l g p a a N o r d s t a t e r n e s S i d e ( d e t s t o r e F l e r t a l
i Te n n e s s e e v a r p a a d e n a n d e n S i d e ) . I d e n n e
K r i g b l e v i k k e m i n d r e e n d 4 5 4 S l a g u d k m m p e t I
Te n n e s s e e S t a t , s t 0 r r e A n t a l e n d i n o g e n a n d e n
Sta t . E t a f dem, som P ie r re de Fores t de l tog 1 ,
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D e r e s ,
J E N S H 0 J L U N D .

N o g l e D a g e e f t e r m o d t o g J e n s H 0 j l u n d e t K o r t
f r a Ek l0 f , hvo rpaa fand tes f 01gende L in i e r ;

> » M e n 3 A a r e f t e r a n k o m e n D e l „ D e r e s B r e v o m F a m i l i e n d e F o r e s t , B o m u l d s ¬
p l u k n i n g e n , F r u g t e n o g K i l d e v a n . d e t i n t e r e s s e r e -
d e m i g m e g e t . H v i s D e o g s a a h a v d e s k r e v e t o m
K jae r l i ghed , v i l de de t have vae re t komp le t .

D e r e s

E K L 0 P . t f

Jens H0jlunds nasste Brev bragte to vigtige
N y h e d e r . D e r e s

J E N S H 0 J L U N D . t fi f

„ K j s e r e V e n !

Dagen efter at den sidste Bomuld var plukket,
k j 0 r t e j e g e f t e r O p f o r d r i n g a f M i s s d e F o r e s t e n
Tu r m e d h e n d e t i l e n F a m i l i e a f d e F o r e s t s B e -
k j e n d t s k a b n o g l e M i l h e r f r a . D a v i v a r e n e t o
p a a Vo g n e n , h a v d e v i g o d L e j l i g h e d t i l a t t a l e
f o r t r o l i g t s a m m e n . M i s s d e F o r e s t d v s e l e d e u d -
f0rligt ved Slsegtens Traditioner og betonede me¬
g e t s t s e r k t , a t H a d e t t i l a l t Ty r a n n i — d e t v a s r e
s i g r e l i g i 0 s t , p o l i t i s k , 0 k o n o m i s k e l l e r h v a d —
laa enhver de Forest iBlodet. Som hendes kjse¬
re Bedstefader havde ksempet mod Slaveriet,

H e r p a a i n d l 0 b f 0 1 g e n d e S v a r :
„ H j £ e r t e l i g L y k 0 n s k n i n g !

Men hvor kan De dog tsenke, jeg skulde vmre
tilfreds, naar De har lovet mig det halve Jagtud-
byt te , og De se lv beho lder de t he le .

Jeg vil paa det mest energiske gj0re min Ret
g j se ldende .

D e r e s ,
E K L 0 F . ”

Dette Brev fremkaldte megen Munterhed iFa¬
m i l i e n d e F o r e s t .

S0nden Aa
Skitse af Martin Samsing.

; □
E L L E M K o n g e a a o g T h y r a s g a m l e

Vo i d l i g g e r , d e r e t L a n d s k a b , s a a
smuk t , saa f rug tbar t , saa udprsege t
d a n s k . D e t e r e t a f d e f a a S t e d e r
i V e r d e n s o m a f S k s e b n e n e r u d s e t

t i l a t v s e r e e n s t a d i g Va l p l a d s - -
hvor vasbnede Skarer har ksempet
g e n n e m T i d e r n e . D r o n n i n g T h y r a

byggede sin Void for at vserne Danmarks Rige
mod Fjenden iSyd. Gang paa Gang, laenge t'0r
Thyras Tid og mange Gange siden, er der sket
Ind fa ld f ra Syd. Paa de s lesv igske S le t te r e r der
rundet meget Blod; der er bleven kaampet helte-
modigt for at vserne Hjem og Arne mod R0veren
iSyd, som ste,dse 0nskede at slaa sine gridske

K10er idette frugtbare, men seldgamle danske
L a n d .

o g P o l k s a a d a n s k
v e d b l i v e a t v s e r e d e t .

s o m n o g e n s i n d e o g v i l o g s a aTo store Kejserdpmmer maatte tilsidst
forene deres Krsefter for at vinde det.

Landskabet er som sagt typisk dansk.
ser det ved f0rste 0jekast —ide gamle K0bstse-
■der, ude iLandsbyerne. Man

M a a Det er en Dag iJuli — ■en smuk Sommerdag,
som saa mange andre, der er oprundne over S0n-
derjylland. Lserken synger sin Lovsang u,d over
Markerne, som den har gjort det hver eneste
Sommerdag f0r. Komet bplger iden lette Luft-
ning. K10veren staar iStak. Rugen har alt be¬
gyndt at gulne. Hele Landskabet synes saa fred-
lyldt og frodigt, at Synet deraf maatte stemme
e n h v e r t i l G l s e d e .

s e r d e t p a a s e l v e
Befolkningen —alt er saa kaerne-dansk som
gen Egn med sin Befolkning norden Aa. Og dog
har dette Land, disse Mennesker nu vmret iFjen-
devold iover et halvt Aarhundrede. Man ser, at
Fjenden har lagt sin brutale Haand paa dette
Land. Man ser Marker af hans tunge Jernhsel
overalt. Men trods den brutale Haand og den
tunge JernhiEl, hvis Maal stedse har
kue og undertrykke —trods alt er baade Land

n o -

Men ingen synes at I fegge
Mserke til Rigdommen og Pylden —til at Lffirken
synger og Solen skinner. Siudene synes at
o p f y l d t a f n o g e t a n d e t

v s e r e t a t
v m r e

noget alvorligt. Der h0-
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les ingen lystig Latter fra Markerne, hvor Folk
hi-bejder. En tung Sorg synes at livile over Lan-
det —der lyser knugende Sorg ud af de flesle
i d i k k e , m a n m 0 d e r .

En Hand kom gaaende lien ad Vejen mod
Landsbyen. Tung og luden.de var bans Gang, soin
saa ban ikke Markernes Fylde, som b0rte ban
ikke Lmrkesangen eller saa at Solen skinnede.
Dog var disse Marker bans, men ban aensede
dem naeppe. Hvor ofte f0r b:\vde ikke Synet af
det b0lgende Korn glagdet bam. Han bavde
pe selv forstaaet det, men lige siden ban var
iiile bavde ban f01t sig saa staerk —saa stolt,
n a a r b a n s a a u . d o v e r d i s s e M a r k e r,
toenkte paa disse Marker, bavde ban stedse kun-
n e t s e F j e n d e n i 0 j n e n e m e d T r o d s i B l i k k e t .
D e n J o r d v a r b a n s — a f d e n v a r b a n r u n d e n .
Gaarden der og disse Marker bavde tilb0rt bans
Fader og Bedstefader; ber bavde bans Slsegt
b o e t , s a a l a n g t t i l b a g e s o m F a m i l i e t r a d i t i o n e r n e
g i k . H e r s k u l d e b a n s S 0 n n e r h a v e b o e t e f t e r
ham, var ikke denne frygtel ige Kr ig kommen.
Denne Kr ig —og bans S0nner; bans stserke,
k r a f t i g e S 0 n n e r, s o m b a v d e v a e r e t b a n s S t o l t b e d
o g G l a s d e ! To S 0 n n e r b a v d e b a n h a f t . N u l a a
d e n e n e b e g r a v e t n e d e i B e l g i e n — d e t a r m e
L a n d , s o m Ty s k e r n e b a v d e s k s e n d e t . M e n h v o r -
f o r b l e v , d e t e n a f b a n s S 0 n n e r, s o m k o m t i l a t

Tilsidst lovede ban at anbefale min Anmodniug.
Han skrev den endogsaa for mig og underskrev
d e n m e d d e t s a m m e . ”

„Har Ib0rt noget fra Peter fornylig?”
Ja, vi fik Brev fra ham for et Par Uger siden.

Han skrev, at de ,d0jede forfserdeligt, men ikke
n o g e t v i d e r e o m a n d r e T i n g . D e t m a a d e v e l
ikke, kan jeg tro.”

Jens saa sig omkring, som for at forvisse sig
om, a t de i kke b lev be lu re t . Saa sagde ban hm’ -
tigt og lavt: „Anders Sattrups bar h0rt fra deres
S0n, Hans , Du ved . ”

N i s R o s t g a a r d s a a o p . H a n f o r s t o d n o k d e n
S a g . F o r k o r t T i d s i d e n v a r P e d e r k o m m e n
b j e m p a a O r l o v. O g f o r e n U g e s i d e n v a r b a n
spo i -10s t f o r svunden . Fo l k t a l t e de rom iFo r t ro l i g -
bed, naar de var s ik re paa ikke a t b l i ve overb0r -
t e a f u v e d k o m m e n d e .

„S0 ren Ti ng l ev b rag te dem Bud , ” vedb lev Jens
Fuglsang. , ,S0ren er s ikker nok. Oppe ved Graen-
sen ta l t e ban med en Mand , som bavde gaae t og
ven te t paa ham i t o Dage .

„ M e n h v o r l e d e s k o m H a n s b o r t ? ” s p u r g t e N i s
i v r i g t .

„ H a n v a d e . d e o m N a t t e n u d i S t r a n d e n o g g i k
N o r d p a a . D a M o r g e n e n k o m s t o d b a n i V a n d t i l

A rmene og saa ind mod Land . Men de t Syn , ban
de r saa , fik ham t i l a t 0nske , a t ban i kke bavde

„i'ys, tys, Jens —uu Duver lor iviig," inmue-
, D e t g a a r i k k e a n a t t a l e p a a d e nd e I N I S .

M a a d e . ”

Jens r'uglsang s0gte at beberske sig.
..Ja, jeg Diev nok tor ivrig,” sagde ban stille.

„Men jeg v(^u, Du er at stme paa. Ug jeg ved og-
saa, at Du forstaar jn ig. Min Dreug var saa
staerk og velskabt som nogen —bare 18 Aar! Om
tre Uger kan jeg vente ham bjem —med kun et
Ben! For bvis Sky Id maatte ban ofre det andet,
Nis? Det Sp0rgsmaal bliver ved at sidde mig i
Hovedet. Jeg laeuges efter min Dreng, men jeg
gruer naesten tor at m0des med bam. Jeg er ban-
ge for, at jeg ikke kan bolde mig . ”

Krigen bar ogsaa taget fra mig, Jens,” sagde
Nis s t i i f ae rd ig t .

Ja, det bar den. Jeg er ikke den eneste. Ja,
de t e r sand t , N is . ”

Som ban selv bavde sagt, var der Sorg inaj-
sten hvert eneste s0nderjysk Hjem.

M e d e t f o r s t a a e n , d e B l i k r a k t e d e t o N a b o e r
b inanden Haanden og g i k bve r t i l s i n S ide .

n

n a e p -

N a a r b a n

» >

»

t )

Line Rostgaard sad iSovekammeret, bensun-
k e n i Ta n k e r . H e n d e s B l i k v a r t r a e t o g U d t r y k -
ket ihendes Ansigt r0bede dyb, stilie Sorg.

Paa et bile Bord stod et Fotografi af en ung
Mand iUni form. Hvor ban bavde set kmk og
man,dig ud, hendes aeldste S0n, da ban f0rste
G a n g v a r k o m m e n h j e m s o m S o l d a t ! H v o r s t o l t
bavde bun ikke veeret af bam, selv om ban ogsaa
b a r e n t y s k U n i f o r m ! N u l a a b a n b e g r a v e t e t
S t e d l a n g t n e d e i B e l g i e n .

H u n t o g B i l l e d e t i H a a n d e n o g s a a I m n g e p a a
det . Og bun tmnkte og f01te det samme, som er
u d t r y k t i d i s s e L i n i e r ;

4 S '
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H a n s e v e r n u i f r e m m e d J o r d , _
m i n m u u t r e , b l o n d e D r e n g .
H a n s B i l l e d , s o m j e g I l k i F j o r ,
de t ba r j eg s t i l l e t paa m i t Bo rd
v e d S i d e n a f m i n S e n g .

Hve r Mo rgen e r de kse re Traek
d e t f 0 r s t e , 0 j e t s e r.
Kan jeg det tro, at ban er vsek,
min store Dreng ,saa k log og keek,
a t b a n e j k o m m e r m e r ?

H v o r b l e v m i n S t u e k v a l m o g t r a n g
og I i v l 0s Skov og Eng ,
da mer ’ e j I0d bans g lade Sang.
Og Tiden b lev saa t r i s t og l ang ,
m i n e g e n , e g e n D r e n g !

Graensevagten ved Foldingbro.

I n d e p a a E n g e n e m e n t e b a nv o v e t F o r s 0 g e t .
nemlig tydeligt at kunne skelne en Teltlejr. Til
s i n s t o r e S k u f f e l s e m e n t e b a n d a a t v m r e g a a e t
fejl iM0rket, og at ban endnu befandt sig ud
for Slesvigs Kyst. Hvad skulde ban nu g0re? Han

forkommen af at gaa iVandet saa laen-

I x d e d e r f o r ?

D e n y n g s t e v a r v e d 0 s t f r o n t e n . S k u l d e b a n
mon ogsaa miste bam?

G o d d a g ! ” 1 0 d d e t l i g e v e d S i d e n a f h a m .
G o d d a g , N i s ! D u k e n d e r n o k i k k e g a m l e N a ¬

boe r i dag ! ”
Nis Rostgaard saa hurtigt op. Han hav.de gaaet

isaa byde Tanker, at ban ikke bavde set Na-
boen , i nden denne t i l t a l t e ham.

Goddag, Jens Fuglsang,” svarede ban.
De saa lidt paa binanden, saa sagde Naboen;

„Rugen tegner ellers godt iAar.
„Ja, men hvorledes faar vi den bjerget, Jens?

Jeg staar her ganske ene med kun Kvindfolk til
Hjaelp. Hvad skal det blive til?”

Den anden sukkede dybt. Ogsaa ham bavde
Krigen ramt haardt. Hans eneste S0n bavde mis-
tet det ene Ben og laa nu paa et Lazaret nede i
Ty s k l a n d .

„Jeg var ellers ovre bos Kommuneforstanderen
for at faa bans Anbefaling til at faa Peter hjem,”
v e d b l e v N i s R o s t g a a r d .

„Hvorle,des tog ban Sagen?” spurgte Jens Fugl¬
sang med Tvivl iBl ikket.

,,I F0rstningen var ban boven og vilde nseppe
nok h0re paa mig, men da jeg lagde Vsegt paa,

jeg absolut maatte have Hjaelp for at faa
H0sten bjerget, blev ban mere velvillig stemt.

H u n s a t t e B i l l e d e t t i l b a g e o g t o g f r o m a f
Sku f f en e t B rev —bans s i ds te B rev t i l bende og
Faderen, inden ban d0de derude paa Slagmarken.
H u n f o l d e d e B r e v e t u d . D e t b a r S p o r a f Ta a r e r ,
mange Taarer, som bun bavde fseldet over det.
H u n b a v d e l a e s t d e t a t t e r o g a t t e r ; d e t v a r d e t
sidste personlige, bun bavde fra ham, og bun
syntes at se ham lyslevende for sig. Nu laeste bun
a t t e r B r e v e t :

“ K a e r e F o r s e l d r e !
Naar Ifaar dette Brev, er Julen forbi. Det blev

denne Gang en Jul, som vi maatte fejre adskilte,
men jeg haaber at komme til at fejre nseste Jul
s a m m e n m e d J e r .

} >

i t

v a r s a a

ge, at ban iFortvivlelse besluttede sig tii at gaa
iLand —komme, hvad der komme vilde. Men til
sin store Gleede fandt ban, at det ban bavde ta¬
get for at vaere Telte, var H0stakke, og at ban
virkelig befandt sig iDanmark. Nu er ban paa
Ve j t i l A m e r i k a .

} )

> t

Nis smile,de: „Det var heldigt for ham, at ban
k o m s a a g o d t f r a d e t . ” .

„Heldigt, ja,” vedblev Jens, som nu var bleven
ivrig. „Ja, ban slap fra det med Livet. Jeg ved
nok, det siges at vaere en Vanaere at desertere
—men idenne Krig ——. Havde min S0n blot
gaaet den Vej iTide, siger jeg. Og jeg tinker, middagen begyndte Julestemningen at komme

over os, sk0nt vi ikke havde faaet de laenge ven-
te,de Julepakker. De naaede os ikke til Jul. I

Jordhuler blev der pyntet til Jul, saa godt
det lod sig g0re med Grankviste og Julelys.

Vi fejrede ogsaa Jul hernede, saa godt det ef¬
te r Omst£end ighe ,derne lod s ig g0re . O m E f t e r -

Du siger det samme om din S0n, Nis. Over 3,000
af vore bedste unge Maend ligger nu iukendte
G r a v e i B e l g i e n e l l e r i P o l e n
Der er Sorg inaesten hvert eneste s0nderjysk
Hjem, og der er Savn overalt iLandet. Og hvad

det, de er kaldet ud for at vaerne? Vaerne vort
Land, hedder det sig. Vort Land! Var der nogen,
som vilde angribe vort Lan,d? Nej, det er de for-
b a n d e d e P r 0 j s —

over 3,000, Nis! v o r e

Da Klokken var 6om Aftenen, samledes vi sex
Nordslesvigere ien af de st0rste Huler og holdt
saa Jul sammen ^n Timestid. Lysene blev taendt,

der blev gjort saa hyggeligt som muligt. Un¬
der Tilberedelsen kom ,der en og saa ind til os.

e r

o g
a t

H



m i s t e l t b n e n
E n t y s t
d a P e t e r

a iDE F I l iE oa TYVE kommen over Aaen.godt og vel var
Graensevagt kavde raabt ham an,
forklarede, at han 0nskede at k0be en Hest, som
stod t0jret iEngen, fik han Lov at gaa. ̂ ige
for Hesten hlev der skudt en lang Brandstige
over Aaen til ham. Peter kr0b hurtigt over og
s0gte Skjul. Han var allerede ude af Danmark nu,

,.Gud vsere lovet!” hviskede Line Rostgaard, da
hun og Manden var bleven alene.

„Ja, Gudskelov at det gik godt. Men han kan
jo aldrig komme hjem til os

Han slap dog bort med Livet!

med dette Brev laa der et andet, somS a m m e n

hun ogsaa Iseste. Det 10d: , , , t o t
Det er min s0rgeiige Pligt at meddele Jer, at

Eders S0n, J0rgen. er falden. Vi havde lovet hm-
anden at skrive hjem. hvis en at os gik bort. At
der nu er hengaaet 6Dage, kan jeg ikke g0re for,
thi Marschture og svaere Anstraengelser bar m-
dret mig iat skrive. Vi var sammen iRaekke og
bar talt sammen om Fortiden og lagt Planer for

Vi har delt mangt og meget under
●Aftenen kom, lavede vi vort

teologisk Kandidat fra Nordsiesvig.
Jeg kommer snart

Lidt ef ter kom vor Kaptain
Naa, her fejres

D e t v a r e n

H a n s a g d e : G o d a f t e n ” o g

igen” paa Dansk.
sagde med Taarer i0jnene:

Lad Jer ikke forstyrre.” Derpaa
gisedelig Jul og udtalte Haab

o g

nok ogsaa Ju l .
pnskede han os en

,at det maatte se be,dre ud for os nseste Jul.
Vi takkede og 0nskede ilige Maade, og med et
„God Nat" forlod han Hulen.

Vor Stue var ikke stor men vi kunde vaere der.
Jeg vil lige beskrive den. Rundt om Vseggen var
der en Jordbmnk, over mod den ene Si,de et iiile
Bord, der var opslaaet af et Par Brmdder. Vseg-

pyntede med Grankviste med et Par

o m

F r e m t i d e n . m e r e .

N a a r d e n n eM a r s c h e n , o g n a a r

Faellesleje til Rette iLaden og laa tmt sammen.
dem derhjemme og sendte mange

kffirlige Tanker hjem til alle Jer, som staar os
-Saa sov vi varmt og trygt, til den nseste De sidste Dage

Anstraengelser. Alligevel stelig Spmndmg. Men nu
iSikkerhed. Hun brast ud i

skraekkelige Krig faar Ende en Gang, saa maa-
ske —hvem ved, hvordan det aa!”

havde vseret saa fulde af seng-
hendes S0n endelig

l indrende Graad.

\ T t a l t e o m

g e n e v a r

Lys paa, spin blev taendt; et Par Papirsposer og
anbragt, og under dette

n s e i v a r

M o r g e n b r a g t e o s n y e
gled Tiden let og hurtigt hen for os. Vore Tanker
gik hjemad og fremover mod en bedre og lysere
Tid, da vi igen skuLde m0des med Jer og fylde
v o r P l a d s h j e m m e .

J0rgen faldt under en Traefning ien stor Fyrre-
H a n b l e v r a m t g e n -

Han d0de Kl. 7

e ne n S t j e r n e v a r o g s a a
havde vi nogle Julekort opslaaeL Bordet var daek-
het med en Avis og der laa nogle Juleblade, Bi-
belen og et Par smaa Salmeb0ger paa Bordet.
Henne ved D0ren stod vore Gevaerer med 5skar-
pe Patroner i, og Bajonetten paa, parat til at ta-
ges iBrug —men godt. at vi slap for at bruge

denne Aften. Det var vor Julestue.
Da vi var samlede, begyndte vi med at synge

„Julen har bragt velsignet Bud.
IF0rstningen bar Sangen os, og den 10d

afd0de, folkekaere danske ForfatterD e n n y l i g
skov med tset Underskov.

Overarmen ind iBrystet .
Det var mig en stor Sorg, og dyb

n e md e m
o m A f t e n e n .

Vemod greb mig, da jeg nseste Morgen saa ham
b l i v e l a g t i J o r d e n .

Ingen Ven Jert Haandtryk fik,
ingen h0rte Afskedssukket!

Han ligger ien Fsellesgrav sammen med 12
Kammerater inde iSkoven. Hvil iFred, Kam-

Ihar mistet en trofast S0n og Broder,
K a m m e r a t i h a m . S a a

V i l h e l mJeg var Forsan-
D e t k l a n g i m i g : ●*' ■■

g e r .

frejdigt, men allerede da vi kom midt idet f0r-
ste Vers, begyndte Stemmerne at blive usikre.
En Landeveernsmand, som har Kone og fern B0rn
hjemme, slap f0rst; han kunde ikke synge

—han greed. Vi andra mandede os op lidt

A .

Bergs0e’s ■S’
m e d

Im e r a t !

og jeg en hengiven Ven og
angt et Haab er med ham sunket iJorden for

Jer, og jeg er bleven ene.

m e r e

endnu, men da vi kom til Slutningen af det andet
Vers, var det forbi; vi kunde ikke mere, vi grmd

Efter nogle 0jeblikkes Ro fik vi begyndt
det tredie Vers og kom ogsaa igjennem, men

'J’aarerne blev ved at 10be os ned ad Kinderne. Vi
tmnkte paa Jer, IKrnre derhjemme.
franske Kugler endnu ikke havde faaet os til, det
formaade Julesalmen. Den fik os til at grmde,
iiden at vi skammede os derved.

^Efter Sangen blev der Ro en lille Tid. Det var
Meningen, at vi vilde Isese Juleevangeliet, ●

kunde. Da kom ,den f0r omtalte Kan-
Vi bad ham saa Imse det.

Store og navnkundige Romar
m

a l l e .

p a a
E d e r s h e n g i v n e

A N T O N J E P P E S E N . ” * ♦

FraPiazza delPopolo( (

Ak, hun kundeHn drog et langt, dybt Suk.
ikke graede mere —kun sukke. Det baevrede om
h e n d e s M u n d .
Ret havde de til at drmbe hendes S0n?
tiden f01te hun, at hun maatte skrige ud sin Sorg.

Der h0rtes Skridt ude iGaarden. Hun lagde
Brevet tilbage iSkuffen og rejste sig. Nis kom
tilbage fra Kommuneforstanderen og hun gik

H v a d d e

h v o r f o r ? H v i l k e nH v o r f o r
kommer iHandelen her iAmerika den

15de Januar 1917.

U n d e r -

i|i n u

m e n i n g e n
p o r t o f r l t

o v e r a l l .d i d a t o s t i l H j m l p .
hvilket han var meget villig til, og ban knyttede

Hidtil havde vi staaet som Soldat -
h a m i M 0 d e .

Hun saa forskende paa sin Mand: „Hvad sagde
T r o r D u , P e t e r f a a r

nog le Ord t i l .
med Huen paa Hovedet, men da Juleevangeliet
10d, da tog vi Huen af og folfiede Haenderne, saa-
vidt de da ikke brugtes til at t0rre Taarerne bort
med. Og da vi var fserdige og bad Fadervor, da
bad vi h0jt —det vil sige, jeg maatte give tabt,

de andre kunde kun lade sig h0re ved enkelte
B0nner. Ja, aldrig har jeg vseret med til en mere
oprigtig Juleaften. Efter Evangeliet sang vi de to
s i d s t e Ve r s a f
Kandidaten et Stykke mere, og vi sang „Glade

Den yndigste Rose er funden.” Saa gav
ihinanden Haanden og 0nskede hinanden en

Endnu sad vi en Stund og talte

s a a K o m m u n e f o r s t a n d e r e n ?
L o v a t k o m m e h j e m ?

„Jeg tror, det lader sig g0re. Line. Jeg fortalte
ham, at jeg absolut maatte have Hjselp for at faa
H0.sten bjerget, og han underskrev Ans0gningen.
Bare den nu ikke bliver nsegtet paa' h0jere Ste-

Denne glimrende og hyppigt efterspurgte No-

velle-Cyclus har indtil nu iDanmark altid kostet

Kr. 8.50. Med Undtagelse af Etlar ’s „Gj0ngeh0v-

dingen” er der ingen stor dansk Roman, der
gjennem Tiderne har haft saa vid og taknemme-

lig en Lsesekreds som Bergs0es omfattende, over

To Uger senere var Rugen moden, og da kom 500 Sider store. Bog. Enhver der Lender den, vil
P e t e r R o s t g a a r d h j e m p a a e n M a a n e d s O r l o v.

R u g e n b l e v m e j e t o g s e n e r e k 0 r t i n d , o g m a n
gik iGang med den anden Ssed. Peter sled idet
s o m a l d r i g f 0 r . D e t g j a l d t o m a t f a a s a a m e g e t
s o m m u l i g t g j o r t i d e n k o r t e T i d , h a n k u n d e
v s e r e h j e m m e .

O m A f t e n e n s a d P e t e r f o r d e t m e s t o p p e i
H a v e s t u e n s a m m e n m e d s i n e F o r s e l d r e . F r a g t -

m a n d e n , S 0 r e n T i n g l e v, h a v d e v a e r e t d e r e t P a r
G a n g e .

D e t v a r m o d S l u t n i n g e n a f P e t e r s O r l o v . E n
E f t e r m f d d a g h e n i m o d A f t e n k 0 r t e N i s R o s t g a a i ’ d
o g S 0 n n e n n o r d p a a . D e t v a r M i d n a t , i n d e n N i s
k o m t i l b a g e — a l e n e .

Saa g i k de r e t Pa r Dage i f ebe rag t i g Spsend ing .
D e n t r e d i e D a g k o m S 0 r e n T i n g l e v m e d B u d .

N i s o g L i n e s t i i r e d e b e g g e p a a h a m , s o m v i l d e

iiii
l i i l

!i o g
d e r . ”

„Tror Du virkelig, han faar Orlov?”
E t G l i m t a f G l s e d e l y s t e o p i d e t b e k y m r e d e ,

s o r g f u l d e A n s i g t .
Dejlig er Jorden.” Derpaa Iseste

E
J u l ” o g
V I

velsignet Jul.
oin Julen derhjemme. Men, saa kaldte Pligten
os; vi maatte ud at staa paa Vagt, og vi skiltes.
Men jeg tror aldrig, vi vil glemme denne Jule¬
aften, om det saa bliver os forundt at leve —og
blive gamle Mennesker.

Ja, saadan var vor Juleaftensfest.

■I; S o m T i t l e n a n t y d e r0 n s k e a t I s e s e d e n i g j e n .

f o regaar Hand l i ngen de l s i I t a l i en i de r i ge og

bevsegede Tider da Thorwaldsen og H. C. An¬

dersen levede, men insesten hvert Kapitel tager

F o r f a t t e r e n e n A f s t i k k e r h j e m t i l D a n m a r k o g

s k i l d r e r D a t i d e n s M e n n e s k e r o g B e g i v e n h e d e r

paa sin djserve danske Vis, baade itragiske og

g e m y t l i g e O p t r i n . V i h a r i k k e n o g e t b e d r e , o g

yel vanskeligt nok saa godt, isenere dansk Lite-

r a t u r .

Send Bestil l ing nu eller inden 15 Januar. Or-

1 ' ! :

i m i

M e n h e l e

Tiden, mens vi stod Paa Vagt, var vore Tanker
langt borte. De var hjemme, hvor IKsere holdt
Jul. Og om det ogsaa fr0s temmelig haardt, saa
kunde det for mit Vedkommende ikke holde Taa¬
rerne tilbage: men ved Tanken om Jer derhjem-

listede den ene Taare efter den anden sig

i i !

m e

ned over mine Kinder.
Jeg har det ellers godt, er sund og rask og sen¬

der Jer alle en kaerlig Hilsen med 0nsket om, at
v i m a a

M:. ;

komme til at fejre Julen sammen nseste
Og nu de kserligst Hilsen er til Eder alle —de af bans Miner Isese sig til Udfaldet, endnu In¬

den han begynd te a t ta le .
A a r .

til Dig, min lille Moder, til min kmre Fader, og
bedes sende Hans min kserligste Hilsen. Har 1

h0rt fra ham fornylig? Er han iLive.
Eders heng ivne S0n

dre r udsendes p rompte paa neevn te Da to .
S0ren sendte dem et betydningsfuldt Blik, nik-

k e d e o g s a g d e s a g t e : „ D e t g i k ! ”
D e t o d r o g e t l a n g t L e t t e l s e n s S u k .
Saa fortalte S0ren mere omstsendeligt, at Peter

I

A X E L H . A N D E R S E N

N I E L S . ” O M A H A , N E B .3 1 2 B R O W N B L O C K .

-nli. i



M I S T E L T E N E N
S I D E F E M O G T Y V E

PROFESSOR P. S. VIG
A f R o g e r N i e l s e n .

I .

VIS De en Dag paa Gaden eller paa
p a a e t

b e f a e r d e t

o g B e k e n d t e h e r o v r e , o g o m F o l k , s o m D e s l e t
i k k e k e n , d e r , m e n s o m b a r e s t a m m e r f r a D e r e s
H j e m e g n , o g D e r e s u b a r m h . i m r t i g e I n t e r v i e w e r
l a d e r s i g i n g e n l u n d e n 0 j e s m e d G a e t t e v a e r k o g
I d s e O p l y s n i n g e r , m e n f o r d r e r r e n B e s k e d o g
ganske n0 jag t i ge Da toe r og Aa rs ta l . Da de se l v -
f01ge l ig i kke kan huske d isse Ta l e l le r a ld r ig bar
v ids t dem, ender De med a t l ove Forh0rsdomme-
ren, a t De v i l skr ive t i l de paag£elden,de Menne-
s k e r e l l e r h j e m t i l D a n m a r k f o r a t f a a T i n g e n e f o r P r o f e s s o r V i g , f o r 0 g e s s t c e r k t u n d e r e n S a m -
opklaret, og naar De f0rst bar gjort denne Ind- .tale med ham. H a n k a n i k k e b l o t s p 0 r g e , m e n
rdmmelse, er De hjselpel0st fortabt og tor al forstaar ogsaa a t f o r t a e l l e . H a n b a r d e g a m l e
Evighed indrulleret iden store Plaer af Medhjsel- B0nders Evne t i l a t m a l e e n P e r s o n e l l e r e n B e -
pere, som Professor Vig bar Lanclet over. givenhed frem f o r E n m e d g a n s k e s m a a o g s t i l -

tae rd ige Mid le r og iOrd , der, ne top fo rd i de vsek
g e s m e , d s a a s t o r Va r s o m h e d , v i r k e r s a a m e g e t
s tae r ke re . Og hv i l ken R igdom a f S to f l i gge r ban
i k k e i n d e m e d ! I n t e t s y n e s a t i i n d g a a h a m . H a n
kender de Prominen tes H is to r ie , og ban ved Be¬
sked med de Tusinders Skmbne, med den jEevne,
d a n s k e M a n d h e r o v r e , b v i s D i v o g A r b e j d o o g
O p l e v e l s e r m a a f y l d e P l o v e d p a r t e n a f D a n s k -
A m e r i k a n e r n e s K r 0 n n i k e , f o r d i b a n s S k i k k e l s e e r
den mest typ iske, o t te ogsaa den in teressanteste .
V i g b a r s a m l e t e t K m m p e a r k i v a f O p t e g n e l s e r ,
a f B reve og B ladudk l i p t i l Be l ysn ing a f de t da i i -
s k e A m e r i k a s P l i s t o r i e , o g b a n s b e r t i L J i 0 r e n d e
B i b l i o t b e k , d e r f y l d e r a l l e fi r e V s e g g e 1 b a n s A r -
bejdsvmrelse, er sikkert det mest fuldstmndige i
s in Ar t , der findes .

A l e n e d i s s e S a m l i n g e r e r v s e r d e t B e s 0 g i
B l a i r . H e r l i g g e r e n B u n k e g u l n e d e B r e v e o g e t
P a r f a l m e d e F o t o g r a fl e r a f e n d a n s k M a n d o g
b a n s K a m m e r a t , s o m v a r b l a n d t d e f 0 r s t e G u l d -
g rave re iCa l i f o rn i a og op levede mse rke l i ge
Eventyr idisse vilde og gyl.dne Dage, Her st0der
m a n p a a e n F o r t e g n e l s e o v e r D a n s k e , s o m v a r
m e d i B o r g e r k r i g e n , o g h e r p a a e t B l a d u d k l i p
om et D0dsfald, der synes ganske interessel0st,
i n d t i l m a n b 0 r e r , a t d e n A f d 0 d e v a r e n T E t l i n g
af en af Danraarks berdmteste Adelss laegter, som
paa Griind af ulykkelige Tilb0jeligbeder maatte
flyg te b jemmef ra og leve under e t paa tage t
N a v n . P i e r fi n d e r m a n n o g l e N y b y g g e r o p t e g n e l -

buskede Bryn, Bl ikket a lvor l ig t , men med en
SkEelni gemt iOjenkrogene, vserdig og samtidig
d j a e r v o g t o l k e l i g s o m d e n l i l l e , s o r t e S n a d d e ,
b a n a l t i d b a r i M u n d e n — s a a d a n e r P e t e r S 0 -
r e n s e n V i g , e n r e g t e S k i p p e r E l e m e n t S k i k k e l s e ,
e n , d a n s k B o n d e b 0 v d i n g a f d e n Ty p e , d e r v a r
G r u n d t v i g s I d e a l , s k 0 n t G r u n d t v i g i k k e n e t o p e r
P e t e r S 0 r e n s e n V i g s .

D e n I n t e r e s s e , m a n s t r a k s k o m m e r t i l a t n a e r e

e n J e r n b a n e s t a t i o n e l l e r

h v i l k e t s o m h e l s t a n d e t
Sted skulde blive tiltalt af en aeldre,
g r a a s p r a e n g t M a n d , s o m s p 0 r g e r
Dem, om De er Dansk, og hvor De
er f0dt , og hvor laenge De bar vae-
r e t i A m e r i k a , s a a b l i v i k k e s t r a k s

b a n g e f o r , a t d e t e r e n l u m s k A g e n t e l l e r e n
u v m r d i g L a n d s m a n d i N p d , d e r e r p a a S p o r e f t e r
D e m . D e r e r n e m l i g e n s t o r C h a n c e f o r , a t d e t
e r P r o f e s . s o r V i g , s o m p a a R e j s e e t e l l e r a n d e t
S t e d h e n f o r a t i n d s a m l e M a t e r i a l e t i l D a n s k -

A m e r i k a n e r n e s H i s t o r i e b e n y t t e r n o g l e 0 j e b l i k -

f r a d e n T i d d a N e b r a s k a s d a n s k e F a r n i e r e
i k k e b o e d e i fl o t t e V i l l a e r e l l e r h o l d t A u t o m o b i l ,
m e n l e v e d e i J o r d b y t t e r p a n P r m r i e n o g o f t e
maat te se Grmshopperne 10be af med deres mag-

Her ligger der en Svar.skrivelse fra en

s e r

r e H 0 s t .
a m e r i k a n s k P r s e s t , s o m b e k r s e f t e r , a t b a n n e d -
s t a m m e r f r a e n d a n s k M a n d , d e r 1 S l a g e t p a a
K10benhavns Rbed 1807 blev taget til Fange af
Englaenderne og paa den Maade kom udenlands,
f0rst til Storbritannien. derpaa til Sydamerika og
e n d e l i g t i l d e F o r e n e d e S t a t e r.

S a a l e d e s a f d a e k k e r m a n K a p i t e l e f t e r K a p i t e l
a f D a n s k - A m e r i k a n e r n e s H i s t o r i e , d e n e n e m s e r -

k e l i g e L i v s . s k m b n e e f t e r d e n a n d e n .
b a r d e t v s e r e t l e t a t s k i l l e H v e d e n f r a K l i n t e n ,
for Kilderne er som Regel faa og vanskeligt til-
gmngelige, og Folk er glemsomme, og Folk er
un0jagtige, og visse Folk lyver som Manden i
Iowa med ,det b0jtklingende sven.ske Adelsnavn

Doktort i te len f ra Kj0benhavns Univers i tet ,
der ved en n0jere Unders0gning viste sig at
vmre en j£Evn Borgers0n med Navn paa —sen og
en daa r l i g Dy r l aegeexamen !

Med enestaaende Flid og N0.iagtigbed bar Pro¬
fessor Vig i30 Aar samlet og renset sit store,
bistori.ske Materiale, som ban vaager over med

aldrig traettet Ombu. Denne Kmrlighed til

I k k e a l t i d

P r o f e s s o r P. S . V i g .

Og dog (et Ord der stadig 10ber En iPennen,
takket vaere Hr. G. S. Strandvold, bvis berpmte
ll.dtryk: „Maaske? Dog snarere ikke!” bar for-
fulgt En uden Naade itre Maaneder) —og dog,
trods den betydelige Risiko, De l0ber, vi l De
aldrig fortryde at stifte Bekendtskab med Pro¬
fessor Vig f ra B la i r. Han er en a f de in teressan¬
teste Maend, man kan t rmffe.
a l e n e a t s e p a a .

et langt, gi-aat Tveskmg, stmrke 0jne under de

kes Ventetid til at opspore mere Materiale og bar
l u g t e t S t o f i D e m .

Altsaa, bliv ikke bange, for —som Deres gen-
s0rgeligo Erfaringer skterpede Blik

P r o f e s s o r V i g e r
M e n t r o D e m

o g

n e m m a n g e

vil sige Dem 0jeblikkeligt —
den hcederl igste Mand iVerden.

anden Side dog ikke belt uden forp a a d e n
Fare. Naar De selv er blevet pumpet laens for
alt, hvad De rummer af Interesse, vil Professor
Vig begynde at udsp0rge Dem om Deres Venner

P l a n e r i n t e r e s s a n t

H0j, anselig, bredskul,dret, med
e n



MISTELTENEN
SIDE SEKS OG TYVE h0rt, kunde k0be Heste billigt. Den unge Jyde

med de underlige Klseder og det saere Vorbasse-
J y d s k
ban spurgte en Mand, som stod paa Markedet
nie,d en Hesit, om hvad „a
troede Manden at have med en Tosse at g0re og
foi'langte en urimelig lav Pris. Men Peder Vig tog
Vidner paa bans Tilbud og fik Hesten til den op-
givne Pris, og senere gjorde ban saa mange
Handeler, at ban kom hjem til Jylland igen med
„en hel Snore I-Ieste,” saa ban baade kunde be-
tale af paa sin Gseld, k0be nye Stude til at pl0je
med og endda have en k0n Skilling tilovers.

stor Original og ban lik
Det store Ligf01ge kun-

paa sine gamle Dage en
original Begravelse.

de nemlig ingen Salmer huske og lagde ham da i
Dengang jeg drog af

Historien er ham iK0det baaret. Han tilh0rer en
af de gamle jydske Bondeslsegter, der var
ke iTraditlonen, og hvis Familiehistorie gik i
A r v

kraftig, haederlig, velbegavet Siffigt, sjm det nok
er vserd at stifte nsermere Bekendtskab med, og
som der derfor idet efterf01gende skal gives
nogle Oplysninger om med ,den Afhandling til
Kilde, som Professor Vig selv for nogle Aar siden
skrev iRibe Amts historiske Tidsskrift.

s t a e r - stak stasrkt af imeilem Fynboerne, og dae n

G r a v e n t i l To n e m e a t
S t e d — ” !

E nfra Fader til S0n ned gennem Tiderne. B i e s t ” s k u l d e k o s t e .

Den bedst begave.de og mest bemmrkelsesvffir-
dige af S0ren Pedersen Vigs mange B0rn var
imidlertid den seldste S0n, Peder Vig, Professor

H a n fi k a l d r i g n o g e n
g o d e

Vigs Bedste fader og Navne.
videre Skolegang, og sffirlig god var den heller
ikke, for Skolelsereren var nok mest optaget af
at spille Kort og drikke med B0nderne. Det for-
tselles om denne Lserer, at han om S0ndagen
trods sine Degnepligter sad og sov iKirken, og
naar Prmsten ruskede iham for at faa ham til at
lede Salmesangen, istemte han en Drikkevise i
Stedet for, ja, engang, da ban pludselig vaagnede

under Prsestens Praediken, troede han endnu
at befinde sig paa Kroen og raabte h0jt: „Br K10r
Trumf, saa spiller jeg me,d!” Men Peder fik lidt
Undervisning hjemme, og Livets praktiske Skole
Imrte ham Resten, sk0nt Maaden vistnok langtfra
var den blideste. Allerede som lille Dreng maat-
te han hjselpe med iArbejdet paa Gaarden, og
Faderen vaagede med strong Haand over ham og
Br0drene. Kun S0ndagen havde de fri og den he-
nyttede de til at grave T0rv, som de brmiidte til
Kul og solgte. Paa den Maade tjente Peder de
Penge, han k0bte sin f0rste Ungstud for, men,
sk0nt Faderen godt kunde se bans Evner som
Handelsmand, skulde Arbejdet dog passes f0rst,

Peder fik derfor kun Lov til at handle iMid-

Professor Vig kan f0re sin Families Historie
over 200 Aar tilbage iTiden, til ca. 1700, da hans
Tip-Oldetader, Peder Hansen, kaldet Peder Vig,
ejede Gaarden 0stervig iVorbasse Sogn idet
sydlige Jylland. Peder Vig havde syv B0rn,
hvoraf de interessanteste var Datteren Mette Pe-
dersdatter, kaldet „Mtet’ Spr0ngs,” der var skrap
iMunden og sagdes at forstaa sig paa de sorle
Kunster, og S0nnen S0ren Pedersen Vig, der blev
Professor Vigs Oldefader. Denne S0ren Peder-

dygtig Mand, og sk0nt ban var den

Efter dette blev Peder Vig Handelsmand ist0r-
Stil og opk0bte Stude, K0er, Heste og Svin i

h a n d r e v
r e

Vo r b a s s e o g o m i i g g e n d e S o g n e , s o m
„synder op” til Slesvig og Holsten og solgte paa
d e s t o r e M a r k e d e r . H a n t j e n t e g o d e P e n g e , s o m

Pengekat” om Livet. Da der i’48
o p

h a n g e m t e i e n
gik Rygter om, at Slaverne iRendsborg var
brudt ud og istore Skarer marcherede Nord paa,
blev Pengekatten gravet ned iMosen, for Banker
var der ingen af dengang, og havde der vseret det,
vilde Peder Vig vistnok ikke have haft st0rre Til-
lid til dem, end han havde til disse hersens „Dok-
t e r e r . ” M e n o v e r P l a n d e l e n g l e m t e P e d e r V i g

s e n v a r e n

yngste af S0nnerne, fik han dog Faedrenegaarden
til Eje og forbedrede den saa betydeligt, at han

A a r e n e k u n d e k 0 b e o g s a a N a b o g a a r d e u .m e d

Han havde 12 B0rn, deraf 8Spnner, som hau
kaldte „Knaegterne” og holdt strengt til Arbej¬
det. Hmndte det, at Drengene ikke kom hurtigt
nok ud, naar han kaldte, stillede han sig op uden-
for D0ren for at tage imod dem, men Moderen,
der var en blid og mildrende Karakter, som ofte
maatte ,dsempe hans heftige Sind, bjalp dem da
ud af e t Vindue paa den modsat te S ide.

ikke sin Gaard, som han drev stsrkt op og belt
igennem ombyggede. Han var idet hele taget on
ussedvanlig drift ig Mand, som vel var en haard
Husbond, men paa den anden Side aldrig sparede
sig selv. Han fik sjselden ret meget S0vn i0.ine-
ne, da han paa Handelens Vegne maatte faerdes
meget ude om Natten. Vejene var dengang ikke
s a a b e l t u f a r l i g e v e . d N a t t e t i d , m e n d e r t i l s t 0 d t e
dog a ld r i g Pede r V ig noge t , udove r a t han en Na t
saa en Vogn k0re foran s ig , og l ige med e t sk i l tes
den ad , og H ju lene , som va r g loende , 10b hve r t i l
s i n S i d e . D e t v a r P e r g a n s k e o v e r b e v i s t o m a t

h a v e s e t , m e n b a n g e v a r h a n i k k e . f o r h a n h a v d e
e n g o d S a m v i t t i g h e d , o g s a a b e l i 0 v e r m a n i k k e a t
f r y g t e n o g e t .

o g

dagsstunden, naar de andre hvilte sig.
Af S0ren Pedersen Vigs otte S0nner var Jens

en ivrig Jaeger, saa ivrig, at han som aeldre
Mand fork0le,de sig paa en Nattevagt efter H2n-
der og d0de af Lungebetaendelse. Hans Broder
Kristen var S0vngaenger og gik engang iS0vne

_gennem et Vindue og skar sig slemt; man pr0ve-
~.de at stille en Balje koldt Vand ved Foden af

hans Seng for at vEenne ham af med Natteture-
selv den Slags Afk01inger kurerede ikke

Da Peder Vig var blevet voksen og havde tjent
Kongen som Soldat ved Liv jmgerkorpset iKJ0-
benhavn, giftede han sig med Ane Marie Peders-
idatter iFitting. Hun var Datter af Per S0rensen,
i h v i s T i d d e r e n d n u f a n d t e s U l v e p a a F i t t i n g
M a r k e r ; h a n s l i l l e H y r d e d r e n g b l e v s a a l e d e s e n ¬
gang bortslBebt af en Ulv og f0rst funden ovre i
Ringive Sogn. Ann’ Mari’ var en sjselden bega-
vet Kvinde og lo,d sig ikke imponere af noget. Da
h e n d e s B r o d e r C h r i s t i a n , d e r l a a i n d e s o m K y ¬
ra,dser og var en stor Kar l , engang kom hjem ved
Ju le t id fo r a t bes0ge s ine Formldre , b lev han s id -
dende paa Hesten ude 1Gaarden og lod , som han
k u n k u n d e t a l e Ty s k . I n g e n k e n d t e h a m , o g i n ¬
g e n v i d s t e , h v a d m a n s k u l d e g 0 r e m e d h a m , f 0 r
Ann’ Marie’ kom til og sagde; „Staa D u k u n a f
Din Hest, gu’ Karl, og bring ,den ind i S t a l d e n !
O g t a l D u k u n D a n s k , f o r d e t f o r s t a a r b a a d e D u
o g v i b e d s t ! ” S k 0 n t e n e s t e D a t t e r h a v d e A n e

M a r i e v i l l e t s e s i g l i d t o m i V e r d e n o g h a v d e
t j e n t a d s k i l l i g e S t e d e r s o m P i g e , b l a n d t a n d e t i
F r e d e r i c i a , h v o r h u n v a r b l e v e t f o r l o v e t m e d e n
S o l d a t v e , d N a v n J o h a n n e s . H a n d 0 d e i m i d l e r t i d
kort f0r deres Bryllup skulde staa, og e f t e r h a n s
Ddd blev Ann’ Mari’ Moder til en Pige, h v i l k e t f o r
F r e m t i d e n h o l d t F r i e r n e b o r t e f r a G a a r d e n 1
F i t t i n g .

Men det var en god Gaard, sk0nt noget fors0mt
og behse f t e t med Gse ld , o . g de t va r nok sna re re
den en,d Ane Marie, som Peder Vig giftede sig
m e d i 1 8 1 9 . i E g t e s k a b e t b l e v i m i d l e r t i d , s k 0 n t
de t var e t Formi f tpar t i , og Ann ’ Mar ie ’ va r 14 Aar
f fi l d r e e n d s i n M a n d , m e g e t l y k k e l i g t i a l l e M a a -
de r, og Pa r re t fi k i 1822 en S0n , S0 ren Pede rsen
Vig, Professor Vigs Fader. Peder Vig tog straks
fat paa at opdyrke Gaarden iPitting, for modsat
s ine j ag t i v r i ge B r0 ,d re S0ren og Jena va r han en
segte Landmand, som mente at „Skytteri og Fi-
skeri —det er Narreri.” Han begyndte at pl0je
Heden op og Isegge den til Gaardens Jorder, men
n i l t r a f d e t s i g s a a u h e l d i g t , a t R e n t e r n e a f e n
Gffild, som hans Svigerfader havde stiftet, skul.de
betales, og sk0nt han mange Gange grasd
det, maatte Per til at aaelge sine gode Stude for
a t be ta le de fo r fa ldne Penge .
genv inde de t tab te , re j s te han da over t i l Marke¬
det iOdense, hvor man, efter hvad han havde

n e , m e n

hans Ti lb0 je l ighed. En S0ster Engel var g i f t
med Peder Bennedsen, der under Napoleonskri-
gene laa inde som Soldat i10 Aar og var med i
F r a n k r i g ;

Hjem, vilde hans Mo,der ikke tro, det var hendes
S0n, f0r han trak sine Klseder af og viste hende
e t M o d e r m E E r k e p a a s i n L E e n d . S 0 r e n V i g , d e n
yngste af B0rnene, var ligesom Broderen Jens en
ivrig Jsegersmand. Han reparerede selv sine B0s-
ser, hvad der nser var kommet ham dyrt til at
staa ihans unge Dage, da han engang kom for
nser til Smedens Esse med sin B0sse, saa ,den ex-
ploderede og sendte ham et Skud Krudt op i
Underlivet, der bar blaa Marker deraf, saa Ieeii-
ge han levede. Han fik 0stervig efter Faderen,
og sk0nt han holdt mere af at ligge paa Lur ef¬
ter Gravling og Reev end at passe Gaarden, var
han en snu Handelsmand, der t jente gode Penge.

D a P e d e r V i g k o m t i l F i t t i n g , v a r h a n d e n y n g ¬
s t e M a n d i B y e n o g t i l m e d e n f r e m m e d , o g d e
a n d r e G a a r d m a n d v i l d e d e r f o r g e m e s e h a m o v e r
H o v e d e t o g d r i l l e h a m . M e n h a n s a t t e s i g s n a r t i
R e s p e k t o g b l e v e f t e r h a a n d e n b a a d e S o g n e f o r -
s t a n d e r o g L s e g d s m a n d . H a n f o r s t o d s o m E m -

bedsmand at hsevde sin VEErdighed, og da en vis
P e r S k 0 d e b j e r g e n g a n g i S o g n e f o r s t a n d e r s k a b e t
b l e v , g a l p a a h a m o g k a l d t e h a m „ e n S p e j l s l i b e r ”
o g „ e n K d t e r k n s e g t , ” t o g P e d e r V i g V i d n e r p a a
h a n s M u n d o g s a . g d e : „ D e t s k a l D u k o m m e t i l a t
svare til, min .gode Mand, for jeg er Fanden st0de
m i g P o r m a n d i a e K o m m i s s j o n . ” O g d a h a n v i r k e -
lig staevnede Per Skd.debjerg for .^Irekrmnkelse,
maat te denne b ide de fornEermel ige Ord is ig
f g e n .

i i

da han endel ig kom t i lbage t i l s i t
1

Peder Vigs f0rste Hustru d0de i1838, og han
v a r s e n e r e g i f t t o G a n g e t i l . M e d s i n s i d s t e H u ¬
stru, som han aegtede, da han var 51 Aar gl., og
som var 20 Aar yngre end han, havde han 6B0rn,
o g s a m m e n m e d M o d e r e n k o m d e n o k e f t e r h a a n ¬

den til at staa for Styret.
f01te han sig ensom til Mode og blev let vred,
s e l v o v e r S m a a t i n g . S a a b a n d e d e h a n :
fldjte mig! For som hans S0nnes0n beklagende
bemmrker; hver Bonde iVorbasse So.gn havde
sin Yndlingsed, ligesom hver Kon.ge sit Valg-
s p r o g .

dende sig „et hsederligt og uplettet Navn til sin
E f t e r s l m g t . ”

Medens Peder Vig saaledes forte et baaue be-
v.Tgget og begivenhedsrigt Liv, var hans eneste
S0n af f0rste ^dHgteskab,
mere stille af Natur. Han drev en mindre Gaard
iEgtved ved Holding, men henlevede de sidste
15 Aar af ait Liv herovre iAmerika hos sin mld-
ste S0n, Professor P. S. Vig, der nsEvner ham som

Engang, da han kom fra Slesvig med Kreaturer,
send te han s in B roders0n (Pro fessor Vigs Fader )
m e d e n P a k k e u l d n e r 0 d e H u e r t i l To l d s t e d e t i
Fo l d i ngb ro , og mens Be t j en tene he r havde
t r a v l t m e d a t u n d e r s 0 g e d e t o l d f r i e H u e r , s l a p
h a n se l v me d K re a tu re rn e o ve r Ko n g e a a e n I e b i i -
gere -"estpaa. Efter at viere blevet ulykkel igt
gift med en Kvinde, der forlod ham for at rejse
o v e r n l e n E l s k e r i A m e r i k a , h v o r h u n b e g i k
S e l v m o r d , s o l g t e h a n 0 s t e r v i g o g k 0 b t e d e n
gamle Ilerregaard Adsersb01. Men dennes tidlige-

Ejer, Mogens LollsEnder, fik ham isin Magt
ved Hjselp at KEEltringstreger og Aagerkarleren-
ter, og han blev snart fmrdig som Herremand.
M a a s k e h a v d e h a n h e l l e r i k k e p a s s e t B e d r i f t e n
saa godt —det hed sig saaledes, at han havde 16
Heste paa Gaarden, men ,de 14 hen laa r i .g t ignok
s o m A a d s l e r f o r a t t i l t r s e k k e R s e v e n e . H a n h o l d t

al le sine Dage last ved sin Ungdoms KlEEdedragt:
h0 j S i l keha t , Trmskos tdv le r, Sk indbukse r, de r g i k
t i l Ki iEEerne, og s01vknappet Vest. Han var saerl ig

P a a s i n e g a m l e D a g e

F a n d e n

Han d0de i1879, 87 Aar gammel, efterla-

r e

S d r e n P e d e r s e n V i g ,

o v e r

F o r o m m u l i g t a t

(S lu t tes paa Side 43)
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<5kal^'fremstfne"*Bor°prk°H9-Pn°/®'4^^^ danskf0dte Foraldre, bar af U. S. Regering faaet Bestilling paa et stort historisk Monument, u.,b£g som 1gger iNsrhedln af Generaler iSpidsen. Det gigantiske Arbejde bliver hugget iet massivt Granit-boerg, som ligger Nsrheden af Atlanta, Georgia. Varket vil krseve otte Aar til dets Ful,df0relse og kommer til at koste 3Millioner Dollars.
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En Sukke r P l an tage paa S t , C ro i x , Dansk Ves t i nd i en .

D e d a n s k - v e s t i n d i s k e 0 e r e r a t t e r e n g a n g k o m m e n i n d i Ve r d e n s d i s k u s s i o n e n , i d e t d e r f o r e -
l i gge r e t Bud f ra de Forenede S ta te r, som 0nsker Bes idde lse rne a f s t ra teg iske Grunde . K0besum-
m e n e r d e n n e G a n g 2 5 M i l l i o n e r D o l l a r s ; l a n g t m e r e e n d d e r t i d l i g e r e l i a r v s e r e t Ta l e o m . D e t
f o r e s t a a e n d e S a l g b a r b r a g t d e i n d e n r i g s k - p o l i t i s k e B 0 1 g e r t i l a t g a a l i 0 j t I D a n m a r k o g f 0 r t R e -
g e r i n g s p a r t i e t i I l d e n .

Prinsesse Margrethe af Danmark.

Den unge danske Prinsesse, bvis
B i l l e d e v i b e r b r i n g e r i K o n fl r m a -
t i o n s d r a g t , e r e n D a t t e r a f K o n g
Christian X’s Onkel, Prins Valdemar
og afd0de Prinsesse Marie. Isin F0-
d e b y, K 0 b e n h a v n , e r P r i n s e s s e n
mindst ligesaa populser og afholdt
som l iendes franskf0dte Moder is in
Tid, og for0vrigt /beskseftiger Ver-
densp ressen s ig hypp ig t med den
unge Dame som en mulig fremtidig
Dronning af England. Skulde disse
Rygte r b l i ve t i l V i rke l ighed e r de t
s o m b e k e n d t i k k e f 0 r s t e G a n g a t e n

Prins af Wales bar s0gt til Danmarks
H o v e d s t a d o m e n L i v s l e d s a g e r o g

S t a m m o d e r t i l B r i t a n i e n s H e r s k e r e .

Det Danske Brodersamfunds Overbestyrelse ifaerd med at revidere Samfundets Generalfond, der nu
e r n a a e t o m t r e n t e n h a l v M i l l i o n D o l l a r s .

Det Danske Brodersamfund er som bekendt den st0rste danske Forening udenfor Danmark
bar stadig et vidt Virkefelt for sig, hvilket er konstateret ved den Vmxt som bar fundet Sted

siden den seneste Konvention iSt. Paul, Minn.
Paa Billedet ser man fra venstre til h0jre: Over-Sekret£er J. Michaelsen af Omaha, Over-

Kasserer Rolf Rasmussen af Chicago, Over-Prsesident T. P. Nielsen af Seattle, Over-Tlllidsmand
Chr. Nielsen af Minneapolis, Over Vicepresident S0ren Iversen af New Haven, Over-Tillidsmand
John Christensen af Cincinnati og Over-Tillidsforniand A. Th. J0rgensen af Oakland,
ligger de Vserdipapirer, hovedsageligt kommunale Obligationer, der representerer .den store gjen-
sidige Assurance Forenings Grundfond og som udgj0r tmt ved en halv Million.

o g

P a a B o r d e t
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DANSKES VEJ TIL ROS OG MAGTD E

har altid vserct de salle Vover; men det h0rer til
Mffind t0d t l i e r i La i i -S j i B l d e n b e d e n i e , a t i m g e

det af danske Korseldi'e finder Adgang til den
n a v i i k i m d i g ea m e r i k a n s k e M a r i n e s e x k l u s i v e o g

Sdofflcersskole ved Annapolis iMaryland. Uer
indlades aarligt kun to unge Maend fra fiver Stat

og for at deltage iden skarpe Konku-
blandt andet vmre anbefalet af en

Korbundssenator. Denne JEve er imidlertid bleven
opnaaet af de to unge Ma;nd af dansk Afstam-
ning, fivis Billeder vi lier firinger. Billedet tiiven-

Williani Nielsen af Minneapolis, som efter
at vsere ndgaaet fra Annapolis Akademiet nied
li0j Karakter nu har modtaget Regerings Stipeu-
dium og studerer Technologi ved Boston Institu-
tet. Hans Fader er Christian Nielsen, en velkendt
Fabrikant iMinneapolis og et energisk Bestyrel-
sesmedlem iDet Danske Brodersani fund.
Nielsen stammer fra N0rre Snede iAarhus Amt.
Billedet ti lhpjre er Lawrence Jensen af Omaha,
som opioges paa Akademiet iForaaret 1916 ofter
Here Aars Tjeneste iMarinen, og h0jlig anbefalet
af den iudenrigske Affserer aktive Senator Gil-

i U n i o n e n

r e n c e m a a m a n

s t r e e r

C h r .

D e n u n g e J e n s e n s F a d e r e rb e r t M . H i t c h c o c k .

Iver N. Jensen, en af Omahas agiede danskf0dte
Borgere som stammer fra Aalborg Egnen.

J0rgen Schmidt, som bor .deroppe i
C a n a d a :

P R I N S E R I K .!
“ B e v a r e s , h v o r j e g k e d e d e

mig de f0rste otte Dage. Jeg var lige ̂
v e d a t r e j s e h j e m i g j e n . ”

M e n n u g a a r d e t g o d t o g f o r n 0 j e -
l i g t ; h a n b e fi n d e r s i g s o m h j e m m e
p a a d e n c a n a d i s k e P r m r i e , e r l i v l i g
o g o m g f fi u g e l i g b l a n d t N a b o e r n e , s o m
t i l G j e n g c e l d h a r I s e r t a t s a e t t e P r i s
p a a h a m .

U n d e r s i t O p h o l d i C a n a d a h a r

P r i n s e n t a g e t O p h o l d h o s M e j e r i s t D .
M 0 r k e b e r g i M a r k e r v i l l e .

P r i n s E r i k a f D a n m a r k , t r e d i e a 0 l d -
s te S0n a f P r i ns Va ldemar og a fddde
Pr insesse Mar ie , e r f0d t den 8de No¬
v e m b e r 1 8 9 0 , o g f e j r e , d e s i n s i d s t e
F p d s e l s d a g i C a n a d a . P r i n s e n , d e r e r
u d d a n n e t s o m L a n d m a n d p a a e n a f

D a n m a r k s s t 0 r r e G a a r d e , r e j s t e f o r
e t A a r s t i d s i d e n t i l C a n a d a f o r a t

sae t te s i g i nd i canad i sk La i i db rug , og
han ha r b rug t s in Tid god t . Han fae r -
d e s b l a n d t F a r m e r n e s o m d e r e s L i g e -

mand og h0rer ikke gerne at man ka l -
d e r h a m k o n g e l i g H p j h e d .

P r i n s e n h a r o g s a a t i l b r a g t n o g e n D a n s k e i C h i c a g o h a r i N o v e m b e r
a n b r a g t e n M i n d e t a v l e i C o o k C o u n t y
H o s p i t a l e t f o r d e n n a v n k u n d i g e ,
d a n s k f p d t e L a e g e o g V i d e n s k a b s m a n d
D r. C h r i s t i a n F e n g e r, s o m d 0 d e i C h i ¬
c a g o i 1 9 0 2 , o g s o m a l m i n d e l i g t h e r -
o v r e n a e v n e s s o m . d e n m o d e r n e K i r u r -

g i s F a d e r. T i i v l e n , d e r e r 3 x 5 F o d , e r
h a i n r e t i R o b b e r a f K u n s t s m e d L u d ¬
vig D0rge efter Model af Billedhugger
C a r l H o l m .

T i d p a a d e s t p r r e R a n c h e r o g p v e t
s ig iR idn ing paa T j ' re og v i lde Hes te .
H a n e r l i g e s o m S 0 s t e r e n , P r i n s e s s e
M a r g r e t h e , e n d y g t i g C h a f f 0 r , o g m a n -
g e n e n c a n a d i s k F a r m e r h a r f a a e t

I

s i g e n f o r n 0 j e l i g K p r e t u r m e d d e nI

d a n s k e P r i n s .

D e t k n e b l i d t d e n f 0 r s t e S u e s D a g e ,

da han ingen kend te , og han ha r se -
n e r e u d t a l t t i l e n d a n s k L a n d m a n d ,

E D G A R E . S M I T H .

Den unge Amerikaner, hvis Billede vi her brin-
ge r, t i l t r aa ,d te den I s te December S t i l l i ngen som
P r i v a t s e k r e t f fi r f o r M r . C h a m p C l a r k , F o r m a n d
f o r K o n g r e s s e n i Wa s h i n g t o n , D . C . V i i n t e r e s s e -
r e r o s f o r , d e n l o v e n d e k u n 2 2 - a a r i g e Y n g l i n g ,
s f e r l i g f o r d i h a n p a a M 0 d r e n e S i d e e r a f d a n s k
A f s t a m n i n g . H a n s B e d s t e m o d e r k o m n e m l i g t i l
M i s s o u r i f r a G r a m i S 0 n d e r j y l l a n d s a m m e n m e d
h e n d e s F o r m U l r e i 1 8 5 8 . H a n s M o d e r e r f 0 d t a f
. d a n s k e F o r m l d r e i M i s s o u r i , m e d e n s h a n s F a d e r
e r e n A m e r i k a n e r v e d N a v n J a c k s o n S m i t h , s o m
dr ive r en M011e iOwensv l l l e , Mo.

U d e n a t o p t r a e d e s o m P r o f e t t r o r v i a t k u n n e
f o r u d s i g e E d g a r S m i t h e n g o d K a r i e r e p a a E m -
b e d s v e j e n e l l e r m u l i g v i s D i p l o m a t i e t s O m r a a d e r.
H a n e r i B e s i d d e l s e a f e n f o r t r i n l i g U d d a n n e l s e
og a fg ik b land t ande t med Udmaerke lse f ra Nor¬
m a l S k o l e n i S t . L o u i s . I A m e r i k a s H o v e d s t a d e r

d e t n a e . s t e n b l e v e n e t O r d s p r o g , a t L a n d e t s t o r e

M f fi n d b e g y n d e r d e r e s L 0 b e b a n e s o m S e k r e t a e r
fo r en S ta t smand . De r e r Exemp le r nok , saasom
C o r t e l y o u , L o e b , o . a .

M e n h v o r l e d e s e r E d g a r S m i t h d a k o m m e n i
Ve j med .det f0rs te Skr id t paa Embedsst igen? Jo,
d e t e r s a a m c e n d s k e t g e n n e m h a n s g a m l e B e d s t e -

f a d e r C . P. A n d e r s e n , d e r e n d n u l e v e r f r i s k o g
send iB land , Mo . „Gamle C . P. , ” som han ka ldes
a f a l l e M e n n e s k e r i G a s c o n a d e C o u n t y, e r e n a f

k a n s k Vo l u n t e e r i B o r g e r k r i g e n , o g b l e v h e r S e r -
g e a n t v e d A r t i l l e r i e t . S i d e n h a r h a n l e v e t e t f r e -

d e l i g t F a m i l i e l i v i R e d b i r d , M o . , h v o r h a n h i . a .
g j e n n e m m a n g e A a r v a r I ' h - e d s , d o m m e r . D e t v a r

h e r a t h a n b l e v e n V e n o g U n d e r s t 0 t t e r a f
K o n g r e s m a n d C h a m p C l a r k , o g d a n u S 0 n n e s 0 n -
n e n k o m t i l S k e l s A a r o g A l d e r , b e l i 0 v e d e „ o l d
C . P. ” b l o t a t g i v e s i t 0 n s k e t i l k e n d e , f p r e n d E d ¬
g a r v a r a n s a t .

Gamle C. P. Andersen, som nu er 83 Aar, er en
skikkelig og fredelig Mand at tale med; men der
e r d o g t o M e n n e s k e r i d e n n e V e r d e n , s o m h a n
ikke kan lide eller forliges med. Den ene er Kej-
s e r W i l h e l m . “ G j e n n e m t r e G e n e r a t i o n e r e r m i n e
V e n n e r o g N a b o e r d e r h j e m m e i G r a m f a l d e n f o r
hans Kugler. Idenne sidste Kr ig er der fa lden
3 0 f r a m i n E g n
s i g e r h a n .

D e n a n d e n s o m g a m l e C . P. i k k e k a n l i d e e r
Wm, J. Bryan. For det var hans Skyld, at Champ
C l a r k i k k e b l e v P r e s i d e n t f o r fi r e A a r s i d e n .
Tcenk blot, at Edgar kunne vsere bleven Sekre-
t s e r i d e t h v i d e H u s !

Men lad os haabe, at den unge Mand kan skabe
sig en glimrende Kariere tro.ds Tidernes Ugunst.
Og det kan han sikkert, for der er en Blanding
af sdnderjysk og missouriansk Blod ihans Aarer
— o g d e t e r s o m d e t h e d d e r p a a b r e d e r e a m e r l -
k a n s k : „ s o m e m i x t u r e . ”

y,'
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og ,de e r i kke fse rd ig endnu . "

vore aeldste nulevende danske Pioneerer iAmeri-
ka. Han deltog som 15-aarig iKrigen ’48
mod baade ved Isted og Mysunde.
kom til Amerika tjente han i3Aar som ameri-

o g v a r

E f t e r a t h a n

1
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A L A S K A
To danske Maends Pionerarbejde ide Forenede Staters nordligste Territorium.

A f A n t h o n C . S 0 r e n s e n .

1 7 2 8 b l e v A l a s k a o p d a g e t a f e n
d a n s k S p m a n d , V i t u s J o n a s s e n B e ¬
r i n g , s o m s a m t i d i g t f a n d t S 0 v e j e n
m e l i e m A m e r i k a o g A s i e n , d e r e f -
t e r h a m fi k N a v n e t B e r i n g s s t r m d e t .

V i t u s B e r i n g v a r f 0 d t i H o r s e n s i
i 1 6 8 1 o g t i l h 0 r t e e n a n s e t S l s e g t ,
s o m h a r t a l t h e r e b e t y d e i i g e J u -

r i s t e r o g T h e o l o g e r , o g h v i s E f t e r k o m m e r e e n d -
n u l e v e r i D a n m a r k ; m e n b a n s H u s t o d t i l S 0 e n ,
o g i e n m e g e t u n g A l d e r k o m b a n u d p a a l a n g e
Ee jse r, paa hv i l ke ban b l . a . bes0g te Amer i ka og
O s t i n d i e n . I B e g j m d e l s e n a f d e t 1 8 d e A a r h u n d r e .

de kom ban i den russ i ske Rege r i ngs T jenes te og
d e l t o g 1 R u s l a n d s K r i g e m o , d S v e r i g o g Ty r k i e t ;
b a n v a n d t C z a r P e t e r d e n S t o r e s B e v a a g e n h e d ,
t j e n t e s i g f r e m t i l M a r i n e k a p t e j n s R a n g o g b l e v
b e t r o e t L e d e l s e n a f e n R s e k k e E x p e d i t i o n e r i d e t
n o r d l i g e S t i l l e h a v, m e d d e n s m r l i g e O p g a v e a t
u d f o r s k e K a m c h a t k a o g P a r v a n d e n e d e r o m -
kr ing. Det var paa d isse Rejser a t ban op,dagede
B u g t e n , 0 e n , d e t m s e g t i g e F a r v a n d , s o m u d g 0 r
den nord l igste Del af St i l lehavet , og Strsedet mei-
l e m A m e r i k a o g A s i e n , s o m a l l e b s e r e r b a n s
Xavn , samt A laska .

P r a O p d a g e l s e n i 1 7 2 8 i n d t i l s i n D 0 d i 1 7 4 1
f o r e t o g V i t u s B e r i n g e n D e l O p m a a l i n g o g K o r t -
i K g n i n g a f A l a s k a s K y s t o g 0 e r n e o m k r i n g d e n ,
s a a v e l s o m a f S i b i r i e n s K y s t , o g i d e t t e A r -
be jde b lev ban b ju lpe t a f to andra Danske , Pe te r
Lassen ius og Spangsbe rg , l i gesom ban se l v i r us -
sik Tjeneste. Det var paa Tilbagerejsen fra en
s a a d a n F o r s k n i n g s r e j s e a t V i t u s B e r i n g d 0 d e , a t
Sk0rbug, paa Kobber0en, 0st for Kamchatka,
hvor ban blev begravet; en simpel Mindesten
●blev siden rejst paa bans Grav, men fra D0ds-

a a r e t 1 7 4 1 t i l 1 8 2 2 k e n d e t e g n e d e s G r a v e n k u n
ved et simpelt Traekors. IPetropavlovsk, Kam-
chatkas Hovedstad, er rejst en stor Stens0jle til
l E r e f o r V i t u s B e r i n g s M i n d e .

k o m t i l a t s k r i d e f r e m . A l a s k a e r n u i d e F o r e n e - f e s s o r G e o r g e s o n s V i r k s o m b e d s o m L e d e r a f d e t
de S ta te rs Bes idde lse , de t s ids te a f de Pas t l ands - A rbe jde , bv i s Maa l e r a t g0 re A laska t i l e t se i v -
t e r r i t o r i e r , s o m i T i d e n s L 0 b e r k o m m e t i n d u n - u n d e r b o l d e n , d e o g p r o d u c e r e n u e A g e r b r u g s i a i i u ,
d e r d e t s t o r e S t a t s s a m f u n d . H v a d A l a s k a n u e r, v i l d e t v m r e p a a s m P l a n s a t g i v e e n k o r t O v e r -
er det blevet under Uncle Sams Styrelse og Vej- sigt over the OmstBenaigbeder, som lague Terrl-
l e d n i n g . S i d e n d e F o r e n e d e S t a t e r i 1 8 6 7 s i k r e d e t o r i e t i A r m e n e p a a d e F o r e n e d e S t a t e r ,
s i g A l a s k a v e d K 0 b , e r d e r i n d e n t o r d e t s L a n d e - D a H a n , d e l e n o m A l a s k a b l e v a f s l u t t e t i 1 8 6 7
grsenser fun ,de t uanede R igdomme, som a l le rede ved a t de Forenede S ta te r be ta l te Rus land 7 ,200 , -
m a n g e G a n g e b a r b e t a l t K 0 b e s u m m e n , d e r n a s r - 0 0 0 D o l l a r s f o r Te r r i t o r i e t , s k e t e d e t f o r K b b e -
m e s t b e t r a g t e d e s s o m s p i l d t e P e n g e , d a d e n b l e v r e n s Ve d l i o m m e n d e m e r m e s t f o r a t g e n n e i n f p r e
b e t a l t . M e n A l a s k a e r e n d n u k u n i s i n V o r d e n . e n A f r u n d i n g a f d e F o r e n e d e S t a t e r s L a n d o m r a a -

H id t i l e r de t navn l ig Gu ld , S01v, Kobber og andre de , en passende geografisk Ordn ing . Der ventedes
Minera le r, Ku l , Pe lsvaerk og F isk , som har udg jo r t ■ i ngen sser l i g Forde le ve ,d Anskab 'e l sen a f de t te
d e R i g d o m s k i l d e r , d e r h a r g j o r t A l a s k a s N a v n „ i s k l s e d t e ” L a n d ; m e n d e F o r e n e d e S t a t e r v a r e f -
k e n d t o v e r b e l e Ve r d e n . M e n 1 d e s i d s t e A a r i n g e r t e r h a a n d e n v o x e t u d t i l S t i l l e h a v e t o g v a r b l e v e t
e r d e t t r a a d t i n d i R m k k e n a f a g e r d y r k e n d e e n V e r d e n s m a g t p a a d e n v e s t l i g e H a l v k l o d e , u n -
Lande. d e r M o n r o e D o k t r i n e n s B e s k y t t e l s e . M a g t e r n e r

O g h e r e r d e t a t t e r e n d a n s k M a n d . s o m h a r d e n g a m l e Ve r d e n v a r v i l l l g e t i l a t i n d r p m m e , a t
d e g a m l e K u l t u r s t a t e r v a r u , d e l u k k e d e f r a d e t
n o r d l i g e A m e r i k a b v a d O p r e t t e l s e a f K o l o n i e r o g
V a s a l l a n d e a n g a a r . R u s l a n d b a v d e d e s u d e n i n -

i e t s o m h e i s t B r u g f o r d e t t e L a n d o m r a a d e , d e r
a ld r ig bavde g ive t D iekn ing fo r de U.dg i f te r, som
d e t s A d m i n i s t r a t i o n m e d f 0 r t e , o g s o m d e t n m r -
mest var glad ved at bl ive af med paa en skikke-
l i g M a a d e .

Unde r den amer i kanske Bo rge rk r i g bavde Rus -
land s t i l l e t s ig saer.de les venskabe l ig t over fo r de
Forene.de Stater, bavde endog ved v isse Lej l igbe-
der s t i l le t Sk ibe t i l dets Raadighed, og det bavde
d e r v e d g j o r t s i g f o r t j e n t t i l e n G e n t j e n e s t e a t
d e m , d a K r i g e n v a r e n d t . D e r t i l k o m , a t U . S .
d a v s e r e n d o S t a t s s e k r e t E e r o g U d e n r i g s m i n i s t e r ,
W i l l i a m H . S e w a r d , s o m v a r e n M a n d , d e r s a a
l a n g t i n d i F r e m t i d e n , b a v d e d a n n e t s i g e n m e ¬
g e t b 0 j M e n i n g o m A l a s k a o g d e t s M u l i g h e d e r ,
uden egenl ig t a t have nogen fast Grund at bygge
. d e n p a a . D e t s k y l d t e s n a v n l i g b a m , a t d e F o r ¬
e n e d e S t a t e r i M a r t s M a n n e d 1 8 6 7 a t s l u t t e d o

Hande len . Den a lm inde l i ge Op fa t te l se va r, a t K0 -
b e s u m m e n , s o m d e n g a n g b l e v a n s e t f o r m e g e t
h0 j i Fo rho ld t i l mod tagen Vse rd i , va r en L0n fo r
u d v i s t e T j e n e s t e r , o g S t a t s s e k r e t s e r S e w a r d b l e v
s e n e r e G e n s t a n d f o r r e t v o l d s o m m e A n g r e b f o r
denne fo rment l i ge 0ds len me,d Lande ts Penge —
7 M i l l i o n e r D o l l a r s b e t 0 d i d e D a g e a d s k i l l i g t
m e r e e n d n u o m S t u n d e r — o g d e t v a r t o r e n s t o r

Del det te Forho ld , som tvang ham t i l a t f ra t rsede
s i n P o s t i d e F o r e n e d e S t a t e r s R e g e r i n g .

H a n d e l e n b l e v i h v e r t P a i d b e t r a g t e t s o m f o r -
Jde lag t igs t fo r Rus land, flnanc ie l t se t . Det var en
T r a n s a k t i o n , s o m b a v d e i k k e s a a l i d t t i l f a e l l e s
m e d d e t n u f o r e s t a a e n d e K 0 b a f d e d a n s k - v e s t -

i n d l s k e 0 e r ; d e n s a t t e e t n y t U d r a a b s t e g n b a g

I

D e t v a r k u n s o m O p d a g e r a f n y e L a n , d o m r a a -
der at Vitus Bering interesserede sig for Alaska.
Hverken ban eller den russiske Regering, som i
Kraft af Opdagerretten kom iBesiddelse af Alas¬
ka, anede, hvilke uhyre Muligheder dette fjerne,
kolde Landomraade laa inde med. Imi,dlertid s0g-
te dog russiske Eventyrere at udnytte Landet saa
godt de formaaede, navnlig ved Jagt paa Pelsdyr,
under hvilken de udsugede og mishandlede de
lndf0dte paa en saa opr0rende Maade, at disse
tilsidst gjorde en blodig Opstand Imod dem, som
medf0rte en naesten fuldstEendlg Udryddelse af
de Hvide iTerritoriet. Senere gjorde den russi¬
ske Regering forskellige For.s0g paa at kolonisere
Kystlandet og oprettede forskellige Handelskom-
pagnier, der tildels fik Monopol. En af de dygtig-
ste blandt de Russere, som s0gte at bringe noget
ud af Alaska, men som udelukkende holdt sig til
Kysten og 0erne, uvidende om Rigdommene i
det indre af Landet, var Alexander Baranoff, som
dannede Kolonier ved Beringsstrsedet og paa den

a n l a g d e

C. C. Georgeson, D. Sc.

brudt Banen for Alaska og bar vist det Vejen til
e n s o l i d o g v a r i g C i v i l i s a t i o n , g r u n d e t p a a o g
baaret af Agerbruget, og som bar aabenbaret de
naesten ubegraensede Muligheder det ligger inde
med for at blive et rigt producerende Land paa
Lan,dbrugsomraadet, der ikke blot kan br0df0de den iForvejen stmrke Monroe Doktrina —Alas-
sig selv og den transients Haer af Minearbejdere, kas Betydning for de Forenede Stater var, om
Fiskere og Maend, som arbejder ien mangeartet den idet bele existerede, mere strategisk end
Industrie Tjeneste, men som efter al Sandsynlig-
hed med Tiden vil blive island til ogsaa at g0re sig
gmldende paa Markedeme for Agerbrugsproduk-

u d e n f o r Te r r i t o r i e t s G r s e n s e r . D e n n e

k o m m e r c i e l ; d e t t e v a r d e n a l m i n d e l i g e O p f a t t e l ¬
s e i d e A a r d e r f u l g t e n m r m e s t e f t e r E r h v e r -
v e l s e n .

De t va rede dog i kke I senge , f0 r den o f fen t l i ge
M e n i n g a n g e e n d e d e n n e S a g b e g y n d t e a t f o r a n -
d r e s i g . A t P a r v a n d e n e o m k r i n g A l a s k a v a r r i g e
p a a F i s k v a r a l m i n d e l i g k e n , d t , o g a l l e r e d e s a a
l a n g t t i l b a g e s o m i 8 0 A a a r e n e b l e v d e r g j o r t e n
Del Pors0g paa a t udny t te denne F isker igdom ra-
t i o n e l t v e d a t o r g a n i s e r s . s t o r e F i s k e r i s e l s k a b e r
m e d t i l h 0 r e n d e „ P a k k e r i e r ” p a a K y s t e r n e v e d
selve Fangstvandene. Vanskeligheden ved at til-

t e r o g s a a
Mand er Langelasndingen Professor C. C. George,
son, der i18 Aar som den amerikanske Regerings
specielle Agent bar iedet Agerbrugs-Pors0gssta-
tionerne iAlaska og den med disse forbundne
Virksombed, og derved udf0rt et Arbejde, til
hvilket ingen anden af Regeringens Pors0gslede-

paa dette Omraade kan opvise Mage.
Inden vl gaar over til nsermere at omtale Pro-

0, som nu bserer bans Navn, og som i
Alaskas nuvserende Regeringssaede, Sitka.

dansk Mand, som skrev deD e t v a r a l t s a a e n

fdrste Linier iAlaskas Historie og bragte Tern-
D e t b l e vtoriet ind under russisk Herreddmme.

k o m t i l a t u d - r e
i k k e R u s l a n d s S e l v h e r s k e r , s o m
stikke de Linier, efter hvilke Alaskas U4vikUng
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gav sig Uclslag i, at ban benyttede enhver A.nled-
iiiug under sin Lseretid til at for0ge sine Kund-
skaber, ved Selvstudium, Privatundervisning bos
Folk, soni forstod den unge Mands Udviklings-
trang, Bes0g paa en Attenskole o. s. v. Dette f0r-
te til, at da ban iMaj 1873, knapt 22 Aar ganmiel,
bavde sparet saa mange Penge sammen, at ban
kun,de realisere sin Barndomsdr0m, Rejsen til
Amerika, sad ban inde med et godt FV)nd af Sko-
lekundskaber, og navnlig bavde ban opnaaet den
store Fordel, at ban var nogenlunde bjemme idet
engelske Sprog, saaledes at ban kunde klare sig
ved det, da ban steg iLand iNew York, uden
at kende et Menneske, men med en usvigelig Til-
l i d t i l I ' Y e m t i d e n .

Af dette sunde danske Raamateriale udviklede
sig forboldsvis hurtigt en Amerikaner af den
Type, som de Forenede Stater bar god Grund til
a t v t e r e I n d v a n d r i n g e n t a k n e m l i g f o r . K u n d -
skabstrangen, som allerede var vakt bos bam i
Fasdrelandet, udvikledes under de nye Forbold,
b a n I s e r t e i s i n e n y e O m g i v e l s e r a t f o r s t a a , a t e n
grund ig Uddanne lse , i kke b lo t fag l ig , men a l -
mindel ig Kundskabst i legnelse, var ikke b lot en
vaesenlig, men en absolut og iiafviselig Betingel-
se for at kunne g0re sig gseldende iSamfundet
berovre. Og ban forstod ti l l ige, at denne Kund¬
s k a b s t i l e g n e l s e a l e n e i k k e v a r n o k ; b a n m a a t t e
lade sig besjmle af den iBefolkningen raadende
Samfundsaand , Imre de na t i ona le Opgaver a t
k e n d e o g g 0 r e d e m t i l s i n e e g n e , k o r t s a g t b l i v e
e n a e g t e a m e r i k a n s k B o r g e r . D e n n e O p f a t t e l s e
b a r P r o f e s s o r G e o r g e s o n a l d r i g s v i g t e t u n d e r s i t
A r b e j d e b e r i L a n d e t ; d e n b a r v a s r e t d e n r 0 d e
Tr a a d i b a n s V i r k s o m b e d , o g d e t e r d e n , s o m b a r
v m r e t G r u n d v o l d e n f o r b a n s S u k c e s .

H a n s B e t i ’ a g t n i n g a f l n , d v a n d r e r e n s S t i l l i n g i
d e t n y e F a s d r e l a n d o g b a n s F o r b o l d t i l d e t L a n d
b a n f o r l o d v i l b e d s t i l l u s t r e r e s v e d e n U d t a l e l s e ,
s o m b a n n y l i g b a r f r e m s a t i B r e v , i b v i l k e t b a n
k o m m e r i n d p a a d e n n e S a g :

, , D e t e r m i n T r o , ” s k r i v e r b a n , , , a t j o f 0 r e n
I n d v a n d r e r k a n b l i v e E e t m e d s i n e O m g i v e l s e r i
d e t n y e H j e m , , d e s f 0 r v i l b a n o p n a a S u k c e s i s i t
L i v o g i s i n G e r n l n g . D e t e r m i n T r o , a t d e t e r
e t F e j l g r e b a f h a m s t a d i g t a t b e s t r s e b e s i g p a a
a t l e v e i d e t F o r b i g a n g n e , a t v e d l i g e h o l d e T r a d i -
t i o n e r n e , a t f a s t s m t t e I d e e r n e i d e t L a n d , b a n f o r ¬
l o d , s o m N o r m f o r A r b e j d e t o g I J d d a n n e l s e n I i e r -
o v r e . J e g m e n e r i k k e h e r m e d a t s i g e , a t b a n
s k a l a f s k s e r e s i g f r a a l F o r b i n d e l s e m e d F m d r e -
l ande t e l l e r s t i l l e s i g l i gegy ld ig og a f v i sende ove r -
for den moralske og aandelige Leere, som ban bar
faaet indpodet der. Men ban skal voxe sig sam-
m e n m e d L i v e t i d e t n y e F a e d r e l a n d .

Disse Ord er Hovedsummen ien sund og rigtig
B e t r a g t n i n g a f e n I n d v a n d r e r s F o r b o l d t i l d e t
Land, ibvi lket ban bygger s ig et nyt Hjem; og
Professor Georgeson bar bevist iPraxis, at den
b o l d e r S t i k .

Allerede 24 Timer efter at den unge langeland-
ske Gartner gik iland iNew York med ndjagtig
$1.50 iLommen, begyndte ban at arbejde isit
eget Fag paa et Landsted iNew Jersey for $15
pr. Manned; Malkning af Familiens Ko h0rte med
til Arbejdet, og ban udfdrte sine Pligter saa til-
fredsstillende, at ban efter den fdrste Manned fik
en Ldnforh0je lse. I9Maaneder b lev ban idtnne
Plads og opnaaede derefter en bedre Stilling, som
Idnnedes med $50 om Maaneden og gav ham An-
svar som Leder af Arbejdet paa en Landejendom.
Men Trangen til mere Oplysning og Uddannelse
Fom Grundlag for en bedre Tilpasning til de
eiale Forbold voxede stadigt bos ham. Han Iseste
flittigt amerikanske Blade og Landbrugsfagskrlf-
ter, og der opstod lios ham Gnsket om en videre
TTddannelse paa et College; kun manglede ban
Mid lerne der t i l . Hos Redaktdren a f e t amer i¬
kansk I ,andbrugsblad, t i l hvem han henvendte
sig om Raad idenne for ham saa vigtige Sag,
fandt han imidlertid Forstaaelse; han flk Hjaslp

lertid her som overalt iVerden, at et Lands bae-
rende Kraft, Hovejdbjprnestenen for dets sunde
sociale og pkonomiske Udvikling, er og bliver

Ganske sserligt gselder dette for et

vejebringe Arbejdskraft til en Industri, der natur-
n0dvendigt var bundet til en 0de og ubeboet Af-
k rog a f Ve rden , som A laska va r dengang , va r en
alvorlig Hemsko for denne Virksombed. Men den
kom snart med og blev en vigtig I’aktor iUdvik-
lingen. Nu anslaaes det aarlige Udbytte af Alas-
k a s F i s k e r i e r t i l m i n d s t 1 5 M i l l i o n e r D o l l a r s .

Langt letters blev det ved Hjmlp af de store
Guldfund, som blev gjort idet sidste Tiaar af det
s i d s t e A a r h u n d r e d e a t f a s t s l a a , a t d e t i k k e v a r
nogen „hv id E lefant , ” som Uncle Sam bavde
faaet paa Haanden med Alaska. At der var Quid
a t fi n d e i A l a s k a v a n d l 0 b e n e s S a n d o g 1 B j e r g k l i p -
perne, som kunde udvindes ved Udvandskning og
Min ing , v ids te a l le rede de russ iske Eventy re re og
Vi l d t f ange re , som bavde vove t s i g i nd i de t I nd re
af Landet; de bavde meddelt den russiske Regc-
ring om deres Fund; men den f01te ingen Lyst til
a t s t0 t t e Gu lds0ge re i en Bes idde l se , de r l aa saa
langt udenfor dens Magts Rsekkeevne. Da de
F o r e n e d e S t a t e r o v e r t o g L a n d e t , g i k d e t b e d r e ;
P rospec to r s begynd te a t gennemspge de hemme-
l ighedsfu l .de Egne, s tore Fund b lev g jor t , det f0r -
s t e p a a D o u g l a s 0 e n v e d E n d e n a f Ly n n k a n a l e n ,
hvor den f0rste rationelle Udvaskning af guldhol-
digt Sand og Grus blev foretaget. Derefter blev
der gjort det ene Fund efter det andet af guldhol-
d i g t K v a r t s o g S a n d r u n d t o m i Te n - i t o r i e t , o g
s n a r t b l e v G u l d u d v i n d e n g e n d e t s a l t o v e r v e j e n -
de Nser ingsve j , som bar de ts Ry ud over Verden
o g s a m l e d e G u l d s p g e r e f r a a l l e Ve r d e n s L a n d e .
G a n s k e s a e r l i g t v a r d e t F u n d e n e i d e t c a n a d i s k e
Yukon i 1896 og ved Nome i 1898 , som vak te Op -
s i g t o g b i d r o g t i l , a t l i v e r A f k r o g i Te r r i t o r i e t
b l e v a f s 0 g t f o r a t fl n d e d e t k o s t e l i g e M e t a l . N u
d r i v e s G u l d u d v i n d i n g e n f o r S t 0 r s t e d e l e n s y s t o -
m a t i s k a f s t o r e M i n e k o m p a g n i e r , v e d M a s k i n e r i
o g K v a r t s m 0 11 e r a f d e n m e s t t i d s s v a r e n d e Ty p e .
Der udv indes nu iA laska aar l i g t Gu ld t i l en sam¬
l e t V m r d i a f m e l l e m 2 0 o g 2 5 M i l l i o n e r D o l l a r s ;
e t enke l t D is t r i k t , Fa i rbanks , ba r yde t omt ren t en
Tr e d j e d e l a f a l t d e t G u l d , d e r e r k o m m e t u d a f
T e r r i t o r i e t , c a . 8 0 M i l l i o n e r D o l l a r s . D e r e r i n g e n

som he i s t G run ,d t i l a t an tage , a t A l askas Gu ld -
r i g d o m m e p a a l a n g t n a s r s k u l d e v m r e u d t 0 m t e .

T v m r t i m o d t a l e r S a n d s y n l i g b e d e n f o r, a t U d v i n -
d i n g e n v i l s t i g e e f t e r h a a n d e n s o m T e r r i t o r i e t s

T r a n s p o r t m i d l e r f o r b e d r e s v e d A n l m g a f J e r n -
b a n e l i n i e r , e t A r b e j d e , s o m R e g e r i n g e n n u b a r
paa tage t s ig . De t te v i l aabne nye Gu ld fe l te r, som
nu kun e r l i de t ken id te , fo r Bearbe jde lse , og Be-
hand l i ngen a f Kva r t sen v i l b l i ve l ang t b i l l i ge re a t
u d f 0 r e e n d b i d t i l , i d e t K u l l e n e d a k a n t a g e s i
D r u g t i l d e t t e A r b e j d e , s o m b i d t i l n a e s t e n u d c -
lukkende er sket ved Forbrsend ing a f Trae, som i
A l a s k a b a r e n t e m m e l i g r i n g e Va r m e e v n e .

G u l d s 0 g n i n g e n i F o r b i n d e l s e ’ m e d d e s e n e r - a
A a r s o m f a t t e n d e A r b e j d e a f R e g e r i n g e n s g e o l o -
g i s k e B u r e a u b a r f 0 r t t i l O p d a g e l s e a f s t o r e M i -
n e r a l r i g d o m m e p a a f o r s k e l l i g e S t e d e r i A l a s k a ;
Kobber, Jern , Tin , An t imon o . s . v. , som v i l kom-
me under Bearbe jde l se e f te rhaanden som Je rnba-
nebygningen udvik ler Transportmul ighedernc i
det Indre. Hidtil er .det hovedsagelig iKystegne-
ne, at der er foretaget Udmining af Mineraler.
Det samme gmlder t i ldels om Alaskas Kullejer
og Oliefelter. Der Andes betydellge Kullejer paa
mange Steder iTerritoriet, l ige fra det nordlige
Yukon til de aleutiske 0er, og medens de f0rste
Ku l fun ,d t ydede paa , a t A laskaku l l ene va r a f me-
g e t r i n g e K v a l i t e t p a a G r u n d a f d e r e s S v o v l h o l -
dighed, har senere Fund godtgiort, at der exisle-
r e r m e g e t s t o r e L e j e r a f v s e r d i f u l d e A n t h r a c i t k u l
idet Indre, hvis Udnyttelse vil stige efterhaan¬
den som der kommer nye Jernbaner. Den nye Ba-
nel in ie f ra Seward vr.d Pr ince Wil l iams Sund
mod Nord, som bygees af Regerineen, vil f0re
lige ind iHjertet af et af Territoriets rigeste
b e d s t o K u l f e l t e r .

Alaskas naturlige Ri.gdomme stiller Territoriet
en glimrende Fremtid iUdsigt. Det geelder Imid-

A g e r b r u g e t .
saa afsides liggende Land som Alaska, hvis Ud-
viklingsmuligheder vilde ih0j Grand forringes,

med Livsforn0denheder skuldeh v i s F o r s y n i n g e u
ske ved Transport fra fjerntliggende Egne.

Heldigvis for Alaska har det vist sig, at dette
man tidligere nmrmest

for at b0re til de arktiske Egne, ligger inde
v a e l d i g e Te r r i t o r i u m , s o m
a n s a a

med baade klimatiske og geologiske Muligheder
for Udvikling af et endog meget betydeligt Ager-

En Antydning af dette fremgik af denb r u g .

Kendsgerning, at adskillige Hundrede Nybyggere
iAarenes L0b, endnu inden de Forenede Staters
Regering bavde taget sig af denne Side af Terri¬
toriets Erhversliv, nedsatte sig paa forskellige
Steder indenfor dets Grmnser og fandt en god
Levevej ved at dyrke Jorden og ved Kvsegavl.
Dette var dog kun spredte Tilfselde. Men de bi¬
drog til at henlede Regeringens Opmserksomhed
paa Sagen, og den begyndte iSlutningen af det
sidste Aarhundrede at tage Udvikllngen af Alas¬
kas Agerbrugsmuligheder under alvorlig Over-
vejelse. Her maatte der imidlertid regnes med
„ubekendte Stprrelser,” og det gjaldt sserligt om
at Ande en Mand, som bavde Evner og Udholden-
hed samt t i l s t rsekke l ig t Fremsyn t i l a t kunne
paatage sig et saa ti lsyneladende problematisk
Arbejde. Manden blev fundet, og det har vist sig,
a t h a n t i l f u l d e h a r v f e r e t d e n v a n s k e l i g e O p g a v e
v o x e n .

D e t v a r D a n s k - A m e r i k a n e r e n C . C . G e o r g e s o n ,

som i1898 Ak be t roe t de t vanske l ige Hverv a t ud-
f o r s k e M u l i g b e d e r n e f o r A g e r b r u g i A l a s k a , o g
d e t s k y l d e s i a l t v E e s e n l i g t h a m , a t d e r n u i d e t
f j e r n e N o r d e r e t K u l t u r l a n d i F r e n i v s e x t , s o m i
a l l e k o m m e n . d e T i d e r v i l s t a a s o m e t l y s e n d e

E x e m p e l p a a h v a d d e r k a n u d r e t t e s , n a a r d e t
g fe l de r Gennemf0 re l sen a f de t guddomme l i ge Bud
t i l d e t f 0 r s t e M e n n e s k e p a r o m a t , , d y r k e J o r d e n
o g g 0 r e s i g d e n u n d e r d a n i g . ”

P r o f e s s o r G e o r g e s o n b 0 r e r t i l . d e n T y p e a f
D a n s k - A m e r i k a n e r e , e l l e r r e t t e r e d a n s k f p d t e
A m e r i k a n e r e , h v i s E v n e r , K a r a k t e r o g O p f a t t e l s e
a f d e r e s S t i l l i n g i o g A n s v a r o v e r f o r d e r e s n y e
F m d r e l a n d g p r , d e m t i l e n s a e r l i g v a s r d i f u l d B e -
s t a n d d e l i „ d e n a m e r i k a n s k e n a t i o n a l e S m e l t e d i -

g e l s ” I n d h o l d . H a n s t a a r i K l a s s e m e d s a a d a n n e

M s e n d s o m f . E x . J a c o b A . R i i s , M e j e r i m a n d e n
J o h n H e n r y M o ^ r a d , d e n p r a k t i s k e P l a n t e f y s i o -
l o g N i e l s E b b e s e n H a n s e n o g a d s k i l l i g e a n d r e ,
f ’ o m e r f d d t e i D a n m a r k o g h a r a r v e t d e n d a n s k e
N a t i o n s T r a n g t i l a t t i l e g n e s i g K u n d s k a b e r o g
D y g t i g b e d h v e r p a a s i t O m r a a d e , o g s o m i s t 0 r r e
eller mindre Grad Ak denne Trang tilfredsstil let
iDanmark eller idanske Omgivelser, saaledes at
d a d e k o m i B e r d r i n g m e d d e n a m e r i k a n s k e U d ¬
v i k l i n g , v a r d e t i l s t r s e k k e l i g t m o d n e t i l a t k a s t e
hele deres Energi og Fremskridtstrang ind ide¬
res Arbejde berovre og kunde snart g0re sig fuldt
u d g s e l d e n d e h e r .

Georgeson er f0dt iTranekser Sogn paa Lange-
land, af Bondeslmgt, blev tidligt faderl0s, men
b a v d e e t g o d t B a r n d o m s b j e m b o s s i n M o d e r
e n g o d o g d y g t i g S t e d f a d e r , e n L a n d h a a n d v m r -
ker, der tog sig omhyggeligt af ham, ogsaa efter
a t b a n s M o d e r d 0 d e k o r t T i d e f t e r b a n s K o r A r -

I

; ■

O g

raation. Efter denne kom han til at arbejde paa
en Bondegaard og senere iGartnerlmre, og blev
Gartner hos en dansk Godse^er iSverig. Allere¬
de som Bam f01te han en kraftig Udlaengsel, som
ve'.d Lmsning om Amerika, om Borgerkrigen og
o m N a t u r f o r h o l d e n e i d e t s t o r e L a n d h i n s i d e s A t -
I t ne rhave t , smr l i g t kom t i l a t sa rn ie s i g om de t te
L a n d .

s o -

Der vaktes hos ham en n i rao ' ’s taa l ig
Trang til at se dette Vidunderland; men sarati-
,digt formede denne Trang sig til en Forstaaelse
af, at der var visse Forudsmtninger for at kunne
g 0 r e s i g g f fi l d e n d e i d e t .

o g

D e n n e F o r s t a a e l s e



M I S T E L T E N E N
SIDE EN OG TREDIVEt i l a t komme i nd paa M ich igan Ag r i cu l t u ra l Co l¬

lege, betalte for Opholdet der ved at arbejde i
Skolens Drivhuse isin Frit id, maatte af og ti l
forlade Skolen for at tjene tilstraekkeligt til at
fo r t sae t te s ine S tud ie r, og i1878 g raduerede ban
fra Skolen efter at have gennemgaaet et fuld-
s taendig t v idenskabel ig t Kursus. Saa v id t var han
n a a e t 5 A a r e f t e r a t h a n f o r l o . d D a n m a r k u d e n
Penge og uden naevnevaerd ig Uddanne lse . De t te
var Indledningen til l en landbrugsvidenskabelig
Karriere, som faa Maend her iLandet kan opvise
M a g e t i l . A t d e n S k o l e , f r a h v i l k e n h a n e r u d -
gaaet, f0ler sig stolt over denne Laerling
blandt andet af, at den iaar har bel0nnet ham
med Graden „Doctor of Science” som Paask0n-
nelse for bans Arbejde iVidenskabens, Landbru-
gets og Landets Tjeneste.

G e o r g e s o n s f 0 r s t e A r b e j d e e f t e r a t h a n h a v d e
f o r l a d t S k o l e n i M i c h i g a n v a r s o m H j a e l p e r e d a k -
t0 r a f Landbrugsb lade t „Ru ra l New Yorke r, ”
h v i s e g e n l i g e L e d e r h a n b l e v p a a G r u n d a f H o -
vedredakt0rens langvarige Sygdom. Hans eget
Helbred b lev angrebet paa Grund a f Overanst ren-
g e l s e , o g d e t v a r t i l d e l s a f d e n G r u n d a t h a n 2
A a r s e n e r e o v e r t o g S t i l l i n g e n s o m P r o f e s s o r i
A g e r b r u g v e d Te x a s A g r i c u l t u r a l C o l l e g e , e t A r ¬
bejde, som tilfredsstillede ham ih0j Grad, men
s o m h a n f o r l o d 3 A a r s e n e r e p a a G r u n d a f e n
U o v e r e n s s t e m m e l s e m e d S k o l e n s B e s t y r e l s e . M e -
d e n s h a n b e k l s e d t e d e t t e E m b e d e , i n d g i k h a n
.Eg teskab med en Amer i kane r i nde , en ung Dame
f r a P e n n s y l v a n i a a f K v a e k e r f a m i l i e o g m e d e n
i i d m a e r k e t U d d a n n e l s e . D a d e r e s f 0 r s t e D a t t e r
b l e v f 0 d t , p a a A g e r b r u g s s k o l e n i Te x a s , v i s t e
Georgeson s in Kser l ighed t i l det gamle Fsedreland
ved at give hende det gode danske Navn Dagmar.

E f t e r a t h a n h a v d e f o r l a d t S k o l e n i T e x a s d r e v

ban nog le f aa Aa r en Fa rm iden no rd l i ge De l a f
S t a t e n o g s t o d n e t o p i B e g r e p m e d a t o p r e t t e e t
s t d r r e G a r t n e r i i N a e r h e d e n a f D e n i s o n , d a h a n
af den japanske Reger ing fik e t uvente t og aere-
f u l d t T i l b u d o m a t o v e r t a g e P r o f e s s o r a t e t i A g e r ¬
b rug ved Un ive rs i t e te t i Tok io , Japans Hoveds tad .
H a n m o d t o g d e t o g t i l t r a a d t e P o s t e n i 1 8 8 6 . I 4
A a r v i r k e d e G e o r g e s o n i , d e n n e S t i l l i n g o g v a r
den f0 rs te t i l a t i nd f0 re v idenskabe l ig Landbrugs-
u n d e n d s n i n g o g o r d n e d e A g e r b r u g s f o r s 0 g i J a p a n ,
h a n a f f a t t e d e t i l l i g e d e n f 0 r s t e j a p a n s k e A g t r -
b r u g s b u l l e t i n . D e t v a r u n d e r d e t g a m l e j a p a n s k e
Regimente,. f0r Konsti tut ionens Indf0relse, og
Landets msegtige Udvikling var naeppe begyndt
dengang. Men mange af de Maend, som har med-
virket til denne, sad dengang som Tilh0rere ved
bans Forelaesninger, og de har siden f0rt de
Kundskaber, som de indvandt ved bans Under-
visning, ud iLivet. IJapan, ligesom nu iAlaska,
ud f0 r te Georgeson e t P ione ra rbe jde paa Agerb ru -
gets Omraade, hvis Frugter aldrig vil forgaa. Det
var saaledes ham, som ordnede Fors0gene med
Dyrkning at Ris, som nu er blevet Landets Ho-
vedafgr0de. Hel ler Ikke skal det glemmes, at
han under sit Ophold iJapan gjorde Studiet af
Nytteplanter til en Specialitet, med det Resultat
at adskillige af dem blev f0rt til Amerika og blev
Gen.stand for almindelig Dyrkning her.
di.sse kan naevnes et betydeligt Antal Leegeplan-
ter, en Hindbmrart, som nu bliver almindeligt
dyrket her iLandet, og frem for alt den japan¬
ske Soyab0nne, som nu er et fast Led af Faim-
afgrdderne baade her iLandet og enkelte Steder
i E u r o p a .

Danmark, som speciel Udsen,dlng for Agerbrugs
Departementet iWashington, og det er fra denne
Rejse at bans bekendte Rapport til Departemen¬
tet: „The Dairy Industry of Denmark,” skriversig
Denne Afhandling, eller Bog, betragtes den Dag
idag som et Kildeskritt for amerikansk Studium
af dansk Mejeridrift og Kveegavl. Den er
skrevet ud fra et rent amerikansk Synspunkt,
men med en Indsigt og Forstaaelse, som lader
ane, at Forfatteren nmrer en saerlig Kaerlighed til
det Emne, som han behandler, ikke blot for dets
egen Skyld, men ogsaa fordi det gror ud af den
Jordbund, ihvilken han selv oprin,delig h0rer
hjemme. Mulig er det rent uvilkaarligt at Rap-
porten har faaet dette bestemte Prseg; men det
viser, at Danskeren endnu stikker den amerikan-
s k e F o r f a t t e r i B l o d e t .

saa at sige med sine egne Hasnder har
hel Agerbrugsverden ud at det, som man tidligere
havde anset for belt at li0re hjemme
gionerne. Rundt om iTerritoriet har han aniagt
Fors0gsstationer,
l i g g e r,

Nord, Fairbanks Isenger mod Syd, iTerritoriets
st0rste Agerbrugsdistrikt, iKenai ved Cook Inlet
og paa 0en Kodiak ved Alaskahalv0en Isengst
mod Sydvest, foruden here mindre Bistationer.
Ved dem alle drives der Plante- og Husdyravls-
fors0g iet meget betydeligt Omfang, ved hvilke
det er paavist, at ikke blot kan de almindellge
Korn- og Flaveafgr0,der voxe og modnes iAlas¬
ka; men de kan dyrkes paa en fuldt ud 10nnende
Basis, naar de rette Methoder anvendes. Frugt-
og Emravl bar paa sine Steder vist sig at give et
fortrffeligt Udbytte, og Kvsegavl og Mejeridrift
vinder stedse mere Indpas blandt Nybyggerne i
Agerbrugsdistrikterne, ja endog blandt de Ind-
f 0 , d t e .

r e v e t e n

i I s r e -

i S i t k a , h v o r H o v e d s t a t i o n e n
iRampant ved Yukonfloden, laengst mod

s e s

Det var Professor Georgesons f0rste —og ene-
ste —Bes0g iDanmark, siden han optog sit Ar¬
bejde iAmerika, og han benyttede Lejligheden til
at bes0ge sin F0de0 og sin gamle Hjemegn. Den
Beskrivelse han giver af dette Bes0g minder paa
faldende om, hvad Jacob A. Riis i“The Making
of an American” fortaeller hmndte ham engang,
da han under et Bes0g iDanmark laa syg iHel-
sing0r, iet Vserelse med U.dsigt over 0resund;
han saa et Skib sejle forbi gennem Sundet med
det amerikanske Flag vajende fra Agterstavnen;
og f0rst da f01te han tilfulde, her iF0delandet, i
hvilket Omfang bans Liv, Hjferte og hele Tanke-
sas t t i l b0 r te bans nye Fsed re land .

I 1 8 9 7 t o g G e o r g e s o n A f s k e d s o m L m r e r . v e d
Kansas Colleget paa Grund af politiske Forhold,
t o g C i v i l S e r v i c e E x a m e n o g b l e v a n s a t u n d e r
A g e r b r u g s D e p a r t e m e n t e t i Wa s h i n g t o n s o m
P l a n t e f o r s k e r . A l l e r e d e n a e s t e A a r b l e v d e r s t l l .

l e t h a m d e n O p g a v e a t u n d e r s 0 g e M u l i g h e d e r n e
f o r A g e r b r u g i A l a s k a .

De t va r uden Tv i v l med HUngs te l se a t Geo rge¬
son paatog sig dette Arbejde. Bortset fra den flnan-
c ie l l e S t0 t t e , som den amer i kanske Rege r i ng yde
de ham, maat te han begynde paa saa a t s ige bar
B u n d , r e g n e m e d u b e k e n d t e S t 0 r r e l s e r o f t e u n ¬
d e r F 0 1 e l s e n a f , a t K l i m a o g a n d r e N a t u r f o r h o l d
g j o r d e e n t i l f r e d s s t i l l e n d e L 0 s n i n g a f O p g a v e n
u m u l i g . D e t p a a h v i l e d e h a m i k k e b l o t a t p a a v i
s e , h v o r d e r f a n d t e s L a n d i n d e n f o r Te r r i t o r i e t s
G r a s n s e r, s o m k u n d e a n v e n d e s t i l A g e r b r u g e l l e r
K v t e g a v l , o g d e t s U d s t r a e k n i n g , m e n o g s a a a t
fi n d e d e K u l t u r p l a n t e r , s o m k u n d e d y r k e s u n d e r
d e s t e d l i g e F o r h o l d , o g d e H u s d y r a r t e r , s o m
k u n d e t r i v e s d e r . O g n a a r P l a n t e v a r i e t e t e r o g

H u s d y r r a c e r o g S t a m m e r a f d e n n e A r t i k k e k u n ¬
d e i n d k 0 b e s , g j a l d t d e t o m a t s k a b e d e m a f
de Mater ia le r, som var fo r Haanden. Det b lev a l t -
saa iendnu h0jere Gra.d end a lmindel ig t e t Exper i .
m e n t a r b e j d e i L a n d b r u g e t , e n F o r s 0 g s v i r k s o m h e d ,
i d e t b a a d e M a t e r i a l e t o g d e t s B e h a n d l i n g s k u l d e
A n d e s , f 0 r d e t k u n d e f d r e s u d i L i v e t . A r t e f t e r
A r t a f K u l t u r p l a n t e r o g A f g r 0 d e r a f d i s s e m a a t t e
prdves for at fastslaa deres Leve- og Yd<^evne un¬
d e r d e l o k a l e F o r h o l d , o g i k k e m i n d s t d e r e s T i l -
pasningsevne efter en Isengere Voxetid, med Frp-
avl paa St-^det. Ved Udvalg og Krydsbefrugtning
maat te der skabes nye Var ie te te r, som kunde k la -

s i n i ( l e t h a a r d e K l i m a , o g d e r m a a t t e A n d e s
- To r ' i b e h a n d l i n g s - o g D y r k n i n g s m e t h o d e r , s o m
k i - n r l e L i r e t i l M a a l e t : a t t i l v e j e b r i n g e k o n s t a n t e
H n s d v r - o g P l a n t e f o r m e r , . s o m p a s s e r f o r A l a s k a ,

o g A n d e d e f o r , d i s s e F o r m e r s L e v e d y g t i g h e d o g
U d v i k l i n g b e d s t s k i k k e d e B e h a n d l i n g s m a a d e r .

118 Aa r ha r P ro fesso r Geo rgeson s taae t iSp id -
sen fo r de t t e ko lossa le A rbe jde og e r voxe l i den
G r a d s a m m e n m e d d e t , a t h a n n u e r k o m m e t t i l
a t be t rag te -de t som s in egen l ige L ivsgern ing , fo r
h v i l k e n b a n s t i d l i g e r e V i r k s o m h e d k u n h a r v m -
r e t e n F o r b e r e d e l s e . D e t e r i k k e v a n s k e l i g t a t
forstaa, at han er kommet til denne Betragtnings-
m a a d e a f s i t A r b e j d e , n a a r m a n h 0 r e r , a t h a n

Alt dette Arbejde f0rer Professor Georgeson
personligt Tilsyn med, hvilket medf0rer stadige
Rejser idet Indre af Territoriet. Man faar et Be-
greb om bans Arbejdsfelts uhyre UdstrEekning
naar man li0rer, at der efter bans egen Opgivelse
Andes cn. 100,000 Kvadratmile Land iAlaska,
som egner s ig t i l Dyrkn ing ien e l le r anden Fo i -m.
Dette svarer til ca. 64 Millioner Acres, og af disse
ligger ,de 57 Millioner Acres idet Indre. Nogle af
disse Strmkninger idet Indre har den bedste
Jordbund iVerden, med en saa at sige ubegimn-
s e t Y d e e v n e . D e t t e g s e l d e r s a a l e d e s o m Ta n a n a
og Matanuska Dalene og ikke mindst Fairbanks,
hvor der drives et meget betydeligt Agerbrug og
navnlig .dyrkes Byg af en Varietet, som er tilveje-
bragt fra Experimentstationer iSibirien, medens
man inden lang Tid venter a t Ande Hvedevar ie te -
ter, som kan modnes der. Havre og Alfalfa har
a l l e rede iAe re Aa r vse re t dy r ke t med He ld
forskel l ige Steder idet Indre, og iKystegnene
er ,der f rod ige Grsesgange, paa hv i lke der dr ives
on betydelig Kvaegavl, tildels med rene Kvmg-
i -acer e l l e r K rydsn inger a f d i sse .

Det er forholdsvis faa Dage af Aaret, at Pro¬
f e s s o r G e o r g e s o n k a n t i l b r i n g e i s i t H o v e d k v a r t e r
o g H j e m i S i t k a ; b a n s A r b e j d e k r m v e r e n A l l e -
stedsnaervmrelse, som holder ham stadigt paa
R e j s e r . M e n h a n h a r d o g f a a e t T i d t i l a t u d a r -
be jde en Rsekke Be re tn inge r om Resu l t a te rne a f
Fors0gsarbejdet paa -de forskellige Stationer, som
u d g 0 r e n i S a n d h e d u n d e r h o l d e n d e L e k t u r e f o r
de , som fo rs taar a t g l sede s ig over F rug te rne a f
menneskel ig t Arbejde og EnergI og af en fast Tro
paa Opnaaelse af det Maal man har sat sig. Uden-
fo r de t te l i te rsere Arbe jde har Pro fessor George¬
son sk reve t f o rske l l i ge m ind re B0ger med Op lys -
n i n g e r f o r v o r d e n d e N y b y g g e r e i A l a s k a , i h v i l ¬
k e h a n k o r t o g t y d e l i g t f r e m s a e t t e r i k k e b l o t d e
Forde le der bydes dem, men, og i kke minds t , de
Krav, som L ive t i de endnu re t a fs ides Egne s t i l ¬
ler t i l dem, som vi l nye godt af dem. Han afmaler
i kke Fo rho ldene med rosen r0de Fa rve r ; men han
I m g g e r h e l l e r i k k e S k j u l p a a , a t e t h a a r d t , m e n
u d h o l d e n d e A r b e j d e u d e i N y b y g g e r l a n d e t , m e d
nogle Aars Ofre, vil bringe en L0n saa rig som no¬
g e n N y b y g g e r e g n i n d e n f o r d e F o r e n e d e S t a t e r s
Landomraade. Hel ler ikke Isegger han Skjul paa,at
se lv om de t kan lade s ig g0re a t begynde Land-
b r u g p a a u d y r k e t L a n d i A l a s k a m e d t o m m e

Haender, saa e r en l i l l e Kap i ta l a t begynde med
h e r e n d n u m e r e e n d i P r E e r i e s t a t e m e 0 n s k e l i g f o r
at faa Arbejdet t i l a t lykkes. Han naevner .fl .OOO
som en passende Sum fo r Nybygge ren , som saa
kan anskaffe s ig de forndde Re-dskaber og Traek-
kraf t t i l Opdyrkningen, der naar de skal le jes, om
det te idet he le kan lade s ig g0re, v i l 10be op t i l
en meget be tyde l ig Sum.

D e t f o r t j e n e r h e r a t o m t a l e s , a t b l a n d t d e

B l a n d t

/
IEfteraaret 1889 udl0b Georgesons Kontrakt

med den japanske Regering, og han vendte til-
bage til Amerika, hvor han strax blev tilbudt Stil¬
l ingen som Pro fessor iAgerb rug ved Kansas

H e r v i r k e d eA g i i c u l t u r a l C o l l e g e i M a n h a t t a n ,
han som Lserer og Fors0g.sleder til 1897. Det var
medens han var ansat her at han, i1892 og Be-
gyndelsen af 1893, bes0gte Europa, og sserligt

J
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M I S T E LT E N E N
S I D E TO 0 0 T R E D W E ligger ikke langt mod Nord0stn u s k a D a l e n , s o m

for Cooks Inlet, bar allerede 300 Familier udtaget
den nye Regeringsjernbane

af Arbejdet, som disse Illustrationer viser. Som
d e n a f A x e l O l s e n s

mange „Settlere.” som bar benyttet sig af de Mu-
ligbeder, som Alskas Agerbrugsjord ligger inde
nied, er der ikke faa af Professor Georgesons
Landsinsend. Under de mange Il lustrationer af
Nybyggerbjem ide forskellige Egne, som ledsa-
ger bans Bdger, finder man jmvnligt danske
Navne og det er ingenlunde tarvelige Resultater

v i le t E x e m p e l k a n n s e v n e s
Plomestead iMatanuska Dalen, som prsesenterer

H o m e s t e a d , o g
udentvivl bringe saavel denne Egn som Tanana
Dalen og Fairbanks en meget betydelig Indvan-

af Lan,ds0gere, der efterbaanden vil sprede
en Hjord Holstein- og Jerseyk0er og en Flok Po-
ran,d-China Svin, som ingen Iowa eller Nebraska

I M a t a -

d r i n g

sig over hele Alskas Agerbnigsland.Farmer beb0vede at skamme sig over.

i ! MJll CC

I

D a n s k C h a u t a u q u a . I
i
iEt Forslag af Axel H. Andersen. U

Kontrakt, men den eminente Kontralto, Schumann
H e i n c k , l a d e r h v e r S o m m e r s i n e n e s t a a e n d e
Stemme lyde for store Folkemasser ved Sommer-
m0derne, og mange af Landets bedste Sangkor
fra Kirke eller Opera gaar ligeledes paa Tournee
i d e t a a b n e . E n h v e r C h a t a u q u a b a r s i t s t o r e O r -
k e s t e r f o r H o r n m u s i k e l l e r S y m p h o n i m e d m a n g e
Soloister, og der bydes paa andre gode Attraktio-
ner, som det nok er vmrd at rejse nogle Mil for
a t o v e r v a e r e .

Kun s jaeldent g j0r en Chatauqua Taler Pro¬
paganda for en speciel Sag eller Retning. Frem-
ragende Politikere vogter sig f. Ex. vel for at be-
r 0 r e P a t i e m n e r , o g r e l i g i 0 s e E m m i n e n s e r t a l e r
s o m R e g e l f r a d e t b r e d e s t e k r i s t e l i g e G r u n d l a g ,
m e d V i l l i e u n d g a a e n d e d e s e k t e r i s k e G e b e t e r .
N e t o p d e r v e d f a a r C h a u t a u q u a ’ e r n e d e r e s s t o r e
B e t y. d n i n g , t h i d e v s e k k e r T i l h 0 r e r n e t i l E f t e r t a n -
k e o g u d v i d e r d e f o l k e l i g e A n s k u e l s e r .

D e f o l k e l i g e F r i l u f t s m 0 d e r b a r v e d H j s e l p a f
C h a u t a u q u a ’ e r n a a e t d e r e s s t 0 r s t e U d b r e d e l s e i
A m e r i k a ; m e n d e e r d o g i k k e u k e n d t e i a n d r e
L a n d e . I D a n m a r k fi n d e r h v e r t A a r S o m m e r m 0 -

d e r S t e d , s e l v o m d e o f t e s t e r a r r a n g e r e d e i n d e n -

f o r s n s e v r e r e A u s p i c i e r , S k a m l i n g s b a n k e n , H i m -
m e l b j e r g e t o g d e l e d e n d e H 0 j s k o l e r e r v e l k e n d -
t e M 0 d e s t e d e r ; A a k i s e r , B r e d s d o r f , I . C . C h r i s t ¬
e n s e n s a m t m a n g e a n d r e , e r k e n d t e F o l k e t a l e r e .
D e t s k u l d e i k k e u n d r e o m d e F o l k e m 0 d e r i D a n ¬
m a r k , d e r e r a n l a g t p a a d e t b r e d e s t e G r u n d l a g ,
f o r T i d e n e r 4 d e J u l i F e s t e r n e p a a R a e b i l d B a k -
k e r i J y l l a n d ; o g d e t e r b e t e g n e n d e a t d e t h e r e r
d a n s k - a m e r i k a n s k e A u s p i c i e r d e r r a a d e r .

V i k o m m e r h e r v e d n e d t i l K a e r n e n i d e n n e A r -
t ike l , der b0r forme s ig som et Fors lag t i l de
Danske iAmerika. Kan ,det lade sig ,gj0re og kan
det betale sig aarligt at arran.gere en Raekke spe-
cifikt danske Chautauqua’er .gjennem de Forenede
S t a t e r p a a d e S t e d e r , b v o r d e fl e s t e u d v a n d r e d e
D a n s k e b o e r ?

ne Sum maa garanteres f0rend Kontrakten kan
sluttes. Byens Borgere tegner sig; Bankiererne,
Kdbmmndene, Hotelvaerterne og Foreninger for
$100, $500 eller $1,000 —alt efter Evne. Kontrak¬
ten er sluttet; Selskabet skal arrangere en Chau¬
tauqua iByen paa aftalte Datoer, n0jagtigt Regn-
skab f0res over alle Indtsegter,- og bvis de ikke
kommer op til det stipulerede Bel0b, maa Under-
s k u d e t d f fi k k e s p r o r a t a a f G a r a n t e r n e .

Halvaaret ruller rundt, og en varm Solskinsdag
iJuli eller August kommer der fremmede Menne-
sker til Byen og reiser det store Telt. Forud er der
gjort stor Reklarae for Sommerm0det, og de Be-
s0gende kommer fra naer og fjernt, med Hest og
Vogn, iAutomobiler eller med Togene. Der udfol-
der sig det herligste Feriehum0r. Familier slaar
sig til Ro iTelte eller Sommerhuse, man driver,

d e n v e s t l i g e D e l a f S t a t e n N e w
Y o r k , i k k e l a n g t f r a E r i e s 0 e n s
B r e d d e r, l i g g e r e n l i l l e B y v e d
N a v n C h a t a u q u a . D e r b o r k u n 4 0 0
S j s e l e i d e n , o g d e n k a n i k k e o p -
v i s e e n e n e s t e a f d e A t t r i b u t e r , s o m

p l e j e r a t v s e r e M a a l e s t o k k e n f o r
k o m m u n a l S t o r h e d h e r i A m e r i k a .

D e r e r i k k e e t e n e s t e S v i n e s l a g t e r i e l l e r e n
Dampm011e, ikke en Gevserfabrik eller et Metal-
s m e l t e r i i C h a t a u q u a ; o g B e b o e r n e m a a e n d o g
k 0 r e d e fi r e M i l t i l M a y v i l l e , n a a r d e v i l s m t t e
d e r e s e v e n t u e l l e V a l u t a i e n B a n k .

T r o d s d e n n e u r l m e l i g e U b e t y d e l i g h e d e r C h a -
t a u q u a b y e n s N a v n b l e v e n e t M a g t o r d g j e n n e m
d e F o r e n e d e S t a t e r, o g h a r e n I n d fl y d e l s e , s o m
b v i s d e n k u n d e m a a l e s , m a a t t e I s e g g e s p a a e n
a n d e n Ve e g t s k a a l e n d d e n m e d h v i s D e c i m a l e r
v i a l m i n d e l i g t k e n d e t e g n e r e n B y s S t o r h e d h e r i
L a n d e t . T h i s d e t e r n e m l i g p a a d e t a a n d e l i g e
O m r a a d e N a v n e t C h a t a u q u a 0 v e r s i n V i r k n i n g .

E n C h a t a u q u a b e t y d e r e t f o l k e l i g t F r i l u f t s -
m 0 d e , h v o r t i l M e n n e s k e r f r a L a n d o g B y s t r 0 m -
m e r f o r a t l y t t e t i l M s e n d a f R a n g i A a n d e n s
Ve r d e n . M a n k a n v e n t e a t h 0 r e e t F o r e d r a g o m
n m s t e n a l t m u l i g t v e d e n C h a t a u q u a , m e n a l t i d
e r , d e t h o l d t i d e n b r e d e S t i l , d e r g 0 r d e t m u l i g t
f o r F o l k a f a l l e S a m f u n d s l a g a t f 0 l g e O r d e t o g
10 f tes ved de t . Ti l l i ge ydes de r ved d i sse fo l ke¬
l i ge Sommerm0de r Mus i k , Sang og anden Unde r -
h o l d n i n g . S o m R e g e l v a r e r e t M 0 d e 3 — 4 D a g e ,
Fo red rag og Unde rho ldn ing finde r S ted i e t Ksem-
pete l t og der s0rges fo r Fami l iehuse fo r Gaester,
d e r k o m m e r l a n g v e j s f r a , o g s o m p a a d e n n e
M a a d e a r r a n g e r e r e n F e r i e f o r d e r e s F a m i l i e r .

O p r i n d e l i g t v a r d e t e n m e t h o d i s t i s k B i s k o p ,
som fik den Ide a t samle Fo lk t i l en S lags Som-
m e r s k o l e v e d d e n s m u k k e C h a u t a u q u a s 0 , b v o r
D e l t a g e r n e k u n d e n y d e g o d t a f e n H v i l e i N a t u -
rens her l igs te Omgive lser, samt id ig med a t de t i l -
egnede s ig re l ig i0s Opbygge lse . Men P lanen v is te
s i g s a a g o d , a t d e n h u r t i g o v e r f 0 r t e s t i l d e t a l -
m e n f o l k e l i g e O m r a a d e o g f 0 r t e s f r e m o v e r h e l e
L a n d e t .

ISp idsen fo r en Chau tauqua s taa r e t s to r t Se l -
skab, der er forlenet med forn0den Kapital og Er-
faring. Midt om Vinteren kommer en Represen-
tant for et saadant Selskab omkring iLandet,
b v o r d e r e r K r a v o g M u l i g h e d f o r A f h o l d e l s e n a f
e n C h a u t a u q u a d e n f 0 1 g e n d e S o m m e r. H a n v a j l -
ger gerne de smaa Byer ilandlige, natursk0nne
Omgivelser, og samler ved sin Ankomst Byens
S p i d s e r o m s i g . S p 0 r g s m a a l e t e r d a :
man en Chatauqua der paa Egnen?
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b a d e r, fi s k e r — k o r t s a g t F o l k l i g g e r p a a L a n d e t .
O g o m E f t e r m i d d a g e n e l l e r o m A f t e n e n g a a r m a n
t i l M 0 d e o g U n d e r h o l d n i n g i d e t s t o r e Te l t m o d
e n p a s s e n d e E n t r e .

H v a d k a n m a n s e o g h 0 r e v e d e t a m e r i k a n s k
C b a t a q u a M 0 d e ? J a , p a a d e t t e O m r a a d e e r d e t
n e t o p a t m a n s p o r e r I d e e n s u b e r e g n e l i g e Va e r d i .
T h i C h a t a u q u a ’ e n b r i n g e r e n D e l a f d e F o r d e l e
u d t i l d e m a n g e M i l l i o n e r M e n n e s k e r p a a L a n d e t
o g i S m a a b y e r n e , s o m B y f o l k e r v a n t e m e d . L e ¬
v e r m a n i e n B y p a a o v e r 5 0 , 0 0 0 I n d v a a n e r e h a r
m a n s o m R e g e l L e j l i g h e d t i l a t h 0 r e d e b e d s t e
Ta l e n t e r p a a e t h v e r t O m r a a d e , d e r A n d e s i A m e
r i k a —■ o g fi n d e r i k k e a l t Ta l e n t o m s t d e r Ve j t i l
A m e r i k a ?

A n d e r l e d e s e r d e t m e d d e n s t 0 r s t e H a l v d e l a f
B e f o l k n i n g e n , s o m l e v e r i m i n d r e B y e r e l l e r p a a
L a n d e t . D e t v i l d e u n d e r a l m i n d e l i g e O m s t s e n d i g -
heder ikke betale sig for de be,dste Krmfter paa
F o r e d r a g e t s , S a n g e n s , M u s i k e n s e l l e r M i m i k e n s
O m r a a d e a t o p t r e e d e i d e s m a a B y e r — d e r t i l e r
Lokalerne paa de enkelte Pladser for ringe og
Publikum for faatal l igt. Men under Chatauqua-
ernes vidtraekkende System er det muligt for de
5 0 M i l l i o n e r M e n n e s k e r , d e r i k k e l e v e r i S t o r -
byer, at nyde et Foredrag af saadanne Kapacite-
te r som LaFo l l e t t e e l l e r Je rome K . Je rome.
Champ Clark eller Opie Read, Wm. J. Bryan eller
I r w i n C o b b . O p e r a s a n g e r e n C a r u s o e r s a a v i d t
vides endnu ikke bleven fristet af en Chatauqua

I
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l‘i! Det er en ret gigantisk Ide, som vilde krseve
d e n a l l e r d y g t i g s t e L e d e l s e s a a v e l s o m d e n s o l i d e -
ste pekuniaere Organisation. Og hvis vi indr0m-
mer at begge disse Ting kan fremskaffes blandt
Danske iAmerika, saa maatte der endda, og f0rsl
og fremmest, vaere Stemning og Popularitet for
denne Plan, for at den kuime brin.ges til Udf0-
r e l s e .
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Sp0rgsmaalet er altsaa: v i l d e d a n s k e
Chautauqua’er istor Stil gjore Lykke blandt Dan¬
s k e i A m e r i k a ? F o r a t d d m m e h e r o m e r d e t
vserd at se tilbage paa de sidste 20-25 Aar, gjen¬
nem hvilke vi af og til har haft Gaester paa Tour¬
n e e h e r o v r e . D i s s e To u r n e e r b a r i k k e a l t i d v a s -
r e t l i g e h e l d i g e : o f t e h a r d e v a e r e t f o r b u n d n e
med pekuniaere Tab. Men hvis man s0ger om Aar

I
L i !

0 n s k e r

,1 Enhver By saetter en iEre iat rumme Chatau¬
qua’en, forsaavidt som man kan overkomme dot
fi n a n c i e l l e A n s v a r . sagen dertil, saa vilde det vaere uretfaerdigt at

sige, at der ikke var noget Krav eller 0nske om
at h0re disse Talenter fra Danmark; snarere tdr
man paastaa, at det ikke ved enhver Lejlighed
var netop de Iddigste Talenter, der kom herover,
og dernmst at Programmet som Regel var for en-

A g e n t e n e r p a r a t m e d Ta l -
lene: ban naevner en Sum paa adsklllige Tusind
Dollars, hvori den Profit er indberegnet, som Sel¬
skabet maa beregne sig for at operere.
saa meget maa Chautauqua’en indbringe, og den-

Saa ogI
■t
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MISTELTENEN S I D E T E E O a T E B D I V E
Dette Konsortium skulUe sarnies paa et cen-

tralt Sted og organisere sig med en Kapital, som
v i f o r s 0 g s v i s v i l a n s s e t t e t i l e t P a r Tu s i n d D o l ¬
l a r s — e n t e n l a a n t e e l l e r t e g n e d e i A k t i e r . E n
exekutiv Komite skulde vselges og en Direkt0r el¬
ler Sekretser engageres. Derefter begynder det
e g e n t l i g e A r b e j d e .

Lad os fo res t i l l e os de Forenede S ta te r indde l te
i16 D is t r i k te r, i , de t de r t ages Hensyn t i l den dan -
ske Befolkningsmangde paa de forskellige Egne.
Ren t fo rs0gsv is e r he r an f0 r t en saadan D is t r i k t s -
inddel ing med Anta l le t a f Danske, f0dt iDan¬
m a r k , i n d e n f o r h v e r t D i s t r i k t :

1 D i s t . — M a i n e o g M a s s a c h u s e t t s , 4 , 5 0 0 D a n s k e .
2Dist.—Connecticut, New York og New Jersey,

2 1 , 0 0 0 D a n s k e .

3Dist.—Pennsylvania, Ohio og Indiana, 5,800
D a n s k e .

4 D i s t . — M i c h i g a n , 6 , 5 0 0 D a n s k e .
5 D i s t . — W i s c o n s i n o g I l l i n o i s , 3 9 , 0 0 0 D a n s k e .
6 D i s t . — M i n n e s o t a , 1 6 , 5 0 0 D a n s k e .
7 D i s t . — I o w a , 1 8 , 0 0 0 D a n s k e .
8 D i s t . — N e b r a s k a , 1 4 , 0 0 0 D a n s k e .
9 D i s t . — C o l o r a d o , 3 , 0 0 0 D a n s k e .
10 D is t .—Utah , 8500 Danske .
11 D i s t . ^ — N o r d l i g e C a l i f o r n i a o g N e v a d a .
1 2 D i s t . — S y d i i g e C a l i f o r n i a ( t i l s a m m e n 1 5 , 0 0 0

D a n s k e .

1 3 D i s t . — O r e g o n o g Wa s h i n g t o n , 3 , 5 0 0 D a n s k e .
1 4 D i s t . — M o n t a n a , 2 , 0 0 0 D a n s k e .
15 D i s t .—Nor th Dako ta , 5 , 500 Danske .
16 D is t .—Sou th Dako ta , 6 ,500 Danske .

J t
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kVed Waukegan, 111.

kelt. Det var jo gerne en enkelt Person, der
drog paa Tournee, og hans eller hendes Prsesta
tioner begraense,des gerne til et lillebitte Program
bestaaende af nogle Viser eler maaske et Fore-
drag, der ikke altid var tilpasset efter de Krav,
som nseredes herovre. Naar saa hertil kommer
Mangelen af et or.dnet System for Tourneen og

spinkel Finansering, saa kan man godt for-
staa, at t idl igere Kunsttourneer ikke alt id har
vseret popul®re eller sukcesfulde.

Skulde man Isere noget af den Erfar ing som er
h0stet herovre paa Gaestebes0genes Omraade, da
m a a t t e d e t v e l n a e r m e s t v a e r e d e t t e , a t D a n s k -
A m e r i k a n e r n e f o r d e t f d r s t e h a r S m a g o g B v n e
til at nyde det bedste, Danmark kan byde paa
Kunstens e l le r Or.de ts Omraade, og dernaes t , a t
de ogsaa har Raad til denne Nydelse, naar Lej-
l igheden ti lbyder sig. Anden Rangs Kunstnere
v i l s i kker t a l t i d finde en u jaevn og vanske l ig Ve j
blandt Danske herovre, og de faa f0rste Rangs
Kraef ter v i har haf t Forn0 je lsen a t se ib landt os ,
h a r v i i k k e v s e r e t s y s t e m a t i s k u d r u s t e d e t i l a t
gj0re en rigtig stor Sukces af.

Men lad os e t 0 jeb l i k i n ,d r0mme, a t v i ha r en
J o r d b u n d h e r o v r e f o r e n v i r k e l i g f 0 r s t e K l a s s e s
Influx af baade Lserdom og Underholdning fra
N u t i d e n s D a n m a r k . P a a d e n n e B a s i s s k a l i d e t
f01gende udlsegges en Plan, som kan bringes til
Udfdrelse eller betragtes som en smuk Dr0m, alt
e f t e r s o m v i D a n s k e i A m e r l k a e j e r E v n e o g B n -
t h u s i a s m e .

Vi v i l da tasnke os et Konsort ium star tet af ca.
15 Danske Msend, hvis Hjem og Arbej.dsmark lig-
ger spredt gjennem hele Landet fra Kyst til Kyst.
Det skulde heist vtere Msend, som allerede har
fastslaaet deres Evner og Sukces paa andre Om-
raader, og Majorlteten af dem skulde vsere pe-
kunisrt stillede saaledes, at deres Ord og Ger-
ning kun,de 0ve tilstrsekkelig Indflydelse paa de
r e t t e S t e d e r .

F r a Wa t e r l o o , I o w a .

m e s t i d e r e s S y m p a t h i f o r e n B e v s e g e l s e , s o m
den v i he r e r i f as rd med a t udma le . Og de t b0 r
h e l l e r i k k e t a b e s a f S y n e , a t d e r h o s H a n d e l s -
s t a n d e n i d e n B y, h v o r C h a t a u q u a ’ e n s k a l a f h o l -
d e s , o f t e k a n v i n d e s S t 0 t t e p a a m e r e e n d e n
M a a d e . M e n h v o r o m a l t i n g e r , v i l v i i h v e r t f a l d
l a d e K o n s o r t i e t u n d e r h a n d l e m e d F o r e n i n g e r n e
i e t h v e r t D i s t r i k t o g n s e r e d e b e d s t e F o r h a a b n i n -

e n

g e r .

L a d o s h e r a t t e r f a s t s l a a , a t d e t i k k e e r M e -
n ingen ,a t , de f o r ske l l i ge danske Fo ren inge r ska l
b e t a l e d e $ 1 , 5 0 0 s o m C h a u t a u q u a ’ e n k o m m e r t i l
a t k o s t e i h v e r t D i s t r i k t . M e n i n g e n e r t v a e r t -

imod ,a t de garan te rende Foren inger sku lde t j eno
e t l i l l e U d b y t t e d e r v e d u n d e r g u n s t i g e O m s t s e n
d ighede r. Hv i s man t0 r t r o , a t 10% a f de dansk -
fdd te ihver t D is t r i k t v i l i ndfln .de s ig , og hv is man
ogsaa t0r gj0re Regning paa et lille Kontingent
a f A m e r i k a n e r e s o m T i l h 0 r e r e , s a a v e l s o m n o g l e
tllfseldige Norske og Svenske, samt endelig, hvis
man kan beregne en Indtsegt fra diverse Kon-
cessioner paa Chatauqua Pladsen iForm af Fri-
lufts Restaurationer, „Ice Cream,” Telte og lig*
nende —saa kan man begynde at bere^e, hvor
s t o r E n t r e e n v i l b l i v e v e d h v e r e n k e l t D i s t r i k t
Chautauqua. Man vil se, at 50 Cts. pro Persona
v i l v E e r e t i l s t r s e k k e l i g t p a a v i s s e E g n e , m e d e n s
$1.00 vil vmre nddvendigt paa andre Steder. Na-
turligvis maa man dernaest tage iBetragtning, at
Folk ide fleste Tilfajlde vil vasre n0dsagede til
at rejse til en anden By for at overvaere Chautau¬
qua’en, hvilket medf0rer Rejseiidgifter og 1ad-
skil l ige Tilfmlde Hotelophold ihvertfald en Nat.
Dette b0r dog ikke virke afskraekkende; Folk er
jo nutlldags ikke belt ukendte med en Sommerrejse
eller ,de dermed forbundne Forndjelser saavelsom
ITdgif ter, og desuden spi l ler Automobi ler ivor
Tid en meget stor Rolle, og mange Danske, ikke

K o n s o r t i e t s k u l d e d e r n m s t g j e n n e m s i n R e p r e -
sentant saette sig iForbindelse med de forskelli¬
ge Foreninger og Loger indenfor hvert Distrikt,
og skaffe sig Garanti for de Udgifter, som er for¬
bundne med Chautauqua’ens Afholdelse iDistrlk-
tet. If01ge et Overslag, som senere skal blive an-
f0rt, vil vi atter rent fors0gsvis anssette Totalud-
gifterne for 16 Chatauqua M0der igiennem Lan¬
det og med en samlet Varighed af ca, 40 Dage,
til $22,000, og for ikke at regne for lidt, vil vi an-
slaa den n0dvendige Garanti ihvert enkelt Dis¬
trikt t i l $1,500. Man op.dager hurtlgt, at Chan-

for at tegne denne Garanti er vidt forskel-.c e r n e

lig ide forskellige Distrikter. Iet enkelt Distrikt
det 5te existerer der saaledes over 60 dan-s o m

ske Foreninger, mange af dem overordentlige
store, solide og velhavende.
9,de eller lOde m0nstrer til Gengaeld kun 6—8
danske Foreninger, og det kan vel her vsere van-
skelist nok at Idbe Risikoen iForbindelse med
en Chatauqua. Dog maa det tages iBetragtning,
at de tyndest befolkede danske Egne ofte er

D i s t r i k t e r s o m d e t

v a r -

Omegnen af Petaluma, Gal,
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Distrikt beh0vede ai give Underskud, og iadskil-
lige Tilfgelde vilde der uomtvisteligt blive tjent
Penge, som da burde fordeles mellem de garan-

P a a d e n n e M a a d e b l i v e r

S o l o s a n g .
O r k e s t e r .

A f t e r i K l . 7 .
t e r e n d e F o r e n i n g e r .

hver enkelt Forening staerkt interesseret iFore-
tagendet, og vore mest energiske Landsnisend alle
Vegne vil gj0re deres bedste for at reklamere
Chatauqua’en og g0re en Sukces af den. De fleste
Foreninger holder en eller flere Fester gjennem
Sommeren. Undert iden t jenes der Penge og t i i
andre Tider kommer Komiteen hjem med et Un¬
derskud. Der maa tages en Chance, men der er
mere Sandsynlighed for at en Chatauqua vil be-
tale .sig end en almindelig Festlighed uden saer-

O r k e s t e r .

K v a r t e t s a n g .

Optreeden af to Skuespillere.
Film Opvisning ledsaget af Orkester.
Op t rseden a f to Skuesp i l l e re .
Film Opvisning ledsaget af Orkester.
Chatauqua Selskabets Rejseprogram kunde

taenkes a r range re t saa ledes :
Iste August, Springfield, Mass., Iste Dist.
3die August, Port Chester, N. Y., 2det Dist.
6te August, Erie, Pa., 3die Dist.
8de August, Greenville, Mich., 4,de Dist.
lOde August, Waukegan, 111., 5te Dist.
12te August, Albert Lea, Minn., 6te Dist.
14de August, Waterloo, la., 7de Dist.
16de Augus t , L i nco ln , Neb r. , 8de D i s t .
18de August , Denver, Co lo . , 9de D is t .
2 1 A u g u s t , O g d e n , U t a h , l O d e D i s t .
2 4 d e A u g u s t , P e t a l u m a , C a l . , l l t e D i s t .
26te August, Los Angeles, Cal . , 12te Dist .
29de August, Aug. Tacoma, Wash., 13de Dist.
3Sep t , Dee r Lodge , Mon t . , 14de D i s t .
5te Sept. , Kenmare, N. D., 15.de Dist .
7de Sept. , Viborg, S. D., 16de Dist
F 0 r s t n a a r e t K o n s o r t i u m k o m r i g t i g i n d i d e

f o r b e r e d e n d e A r b e j d e r t i l e n s a a d a n To u r n e e v i l ¬
d e d e t v s e r e m u l i g t a t s i g e o m t r e n t h v o r m e g e t
d e 1 6 C h a t a u q u a ’ e r v i l d e k o s t e . F o r d e t n a e r v a e -

r e n d e b 0 r d e t v s e r e n o k a t , d a n n e e t 1 0 s t O v e r -
s l a g , o g v i v i l d a o p s t i l l e d e f 0 1 g e n d e U d g i f t s -
p o s t e r :

Ocean re j se r, 12 De l t age re f r a Danmark ?3 ,000 .00
J e r n b a n e r e j s e r o g O p h o l d , 4 1 D e l t a g e r e

l i g t T i l t r s e k n i n g s p u n k t .
Meget vilde afhsenge af de Maen.d, som satte

sig for at lede et saadant Foretagende. De skul-
de ikke paaregne pekun isere Forde le , l igesom
m a n h e l l e r i k k e s k u l d e t s e n k e s i g s v i m l e n d e
Godtg0relse ti l de Kunstnere, som kom herover.
Det hele skulde antage Prseget af et nat ionalt
Fore tagende med en v is Im0dekommenhed f ra
d a n s k S i d e

D a n s k e , s o m m a n v e d e x i s t e r e r p a a r e t t e S t e d e r
i d e t g a m l e L a n d .

K e l t u m u l i g t e r d e t i k k e , a t d e r k u n n e s a m l e s
e t K o n s o r t i u m h e r i L a n d e t , s o m k o r t e l i g t s k i t s e -
r e t i d e n n e A r t i k e l . D e r e r f 0 r b l e v e n u d r e t t e t
i m p o n e r e n d e o g u e g e n n y t t i g e A r b e j d e r b l a n d t
D a n s k e i A m e r i k a . R s e b i l d P a r k e n o g d e n d a n ¬
s k e U d s t i l l i n g s b y g n i n g i S a n F r a n c i s c o e r e t
P a r E x e m p l e r . C h a t a u q u a P l a n e n e r h e r f r e m -
s a t t i l n 0 j e O v e r v e j e l s e b l a n d t a l l e D a n s k e i A m e ¬
r i k a — d e t e r i k k e n o g e n v i l d I d e , m e n e t G r u n d -
r i d s t i l e t p r a k t i s k F o r e t a g e n d e , d e r v i l k u n n e
. v a v n e o g g l E e . d e d e D a n s k e i A m e r i k a p a a m a n g e
M a a d e r .

I O g d e n C a n y o n , U t a h .

m inds t Landboe re , f o re tage r nses ten ugen t l i g K0 -
reture, som for blot 20 Aar siden blev betragtet
som ve r i t ab l e Beg i venhede r. Ende l i g ha r v i hve r t
A a r f o r s k e l l i g e F o r e n i n g s m 0 d e r, K o n v e n t i o n e r o g
Sammenkomste r, som passende kunde hen lsegges
t i l C h a t a u q u a S t e d e t o g T i d e n . H v i s d e r f . E x .
d e n 1 7 A u g u s t a f h o l d e s e n C h a t a u q u a i G r e e n ¬
v i l l e , M ich , e r der in te t iVe jen fo r, a t en a f vo re
st0rre Kirkesammenslutninger eller Ungdomsfor-
eninger kunde holde deres Aarsm0de samme Sted
den 18de og 19de August.

Hv i s de t l y kkes a t t egne Garan t i e r hos danske
F o r e n i n g e r i d e 1 6 D i s t r i k t e r e r A r b e j d e t g o d t
p a a Ve j — m e n . d e r e r m e g e t t i l b a g e e n d n u . D e t
p a a h v i l e r n u K o n s o r t i e t s L e d e r e a t v e n d e 0 j n e n e
mod Danmark og unde rs0ge hvad Ta len t de r kan
e r h v e r v e s . V i k u n d e p a s s e n d e o v e r l a d e „ M i s t e l -
tenen”s Lsesere det behage l lge Hverv a t fo res t i l le
s i g de t P rog ram, som de he i s t l y t t ede t i l ved e t
e v e n t u e l t S o m m e r m 0 d e i A u g u s t 1 9 1 8 . M e n d a
v i nu e r begyndt a t s te t te P lanen paa Pap i r, saa
m a a v i o g s a a h e r f o r s 0 g e a t a n f 0 r e e t E x e m p e l ,
som enhver jo saa efter egen Smag kan rette paa.
Lad os da fo res laa a t de t f 0 rs te Cha tauqua P ro¬
gram kommer til at indeholde f01,gende Personel:

En Fo red ragsho lde r a f Rang , f . Ex . en P ro fes¬
s o r i L i t e r a t u r e l l e r H i s t o r i e . S o m E m n e k u n d e

man f . Ex . t senke s ig en h is to r i sk Vserd isse t te lse
a f d e t d a n s k e F o l k , v o r e D y d e r o g Ly d e r i F o r t i -
d e n . E n v i r k n i n g s f u l d o g k y n d i g Ta l e r k u n d e a d
denne Vej holde et Spejl frem for os, saa vi Iserte
o s s e l v o g v o r e n a t i o n a l e M u l i g h e d e r b e d r e a t
kende. ■

E t P a r l e d e n d e K r s e f t e r f r a , d e n d a n s k e N a -

t i o n a l s c e n e , m u l i g v i s e n H e r r e o g e n D a m e . D e r
k u n d e m a a s k e o p f 0 r e s e n e n k e l t S c e n e f r a c t

k e n d t D r a m a e l l e r S k u e s p i l .

E n K v a r t e t f r a S t u d e n t e r f o r e n i n g e n s S a n g k o r ,
d e r i b l a n d t e n S o l o i s t .

E n O r k e s t e r d i r i g e n t o g fi r e V i r t u o s e r f r a e t a f
d e b e d s t e d a n s k e S y m p h o n i o r k e s t r e . D i s s e f e m

k u n d e 1 A m e r i k a s u p p l e r e s m e d t y v e H a n d v a l g -
t e m e d O m h u b l a n d t d a n s k f d d t e M u s i k e r e , d e r
h a r A n s s e t t e l s e i a m e r i k a n . s k e O r k e s t r e . A d d e n n e

V e j v i l d e C h a t a u q u a ’ e n v s e r e f o r s y n e t m e d e t
Symphon io rkes te r paa 25 Mand og der kunde ud-
f 0 r e s e n D e l d a n s k e K o m p o s i t i o n e r . M a n v i l d e

s p a r e 2 0 M a n d s R e j s e o m k o s t n i n g e r f r a K 0 b e n -
h a v n t i l N e w Y o r k .

To s t o r e F i l m s , o p t a g n e s p e c i e l t f o r d e n d a n ¬
s k e C h a t a u q u a i A m e r i k a , E n F i l m k u n d e f . E x .
opvise en dansk Friluftsforestilling af “Elverhpj”
e l l e r “ D a n s e n p a a K o l d i n g h u s . ” D e n a n d e n F i l m
k u n d e b r i n g e l e v e n d e B i l l e d e r f r a e n A u t o m o b i l -
t u r g j e n n e m D a n m a r k , h v o r v e d d e t v i l d e v s e r e
muligt at bringe ihvertfald et Glimt fra nsesten
e n h v e r E g n i d e t g a m l e L a n d . D e t o F i l m s m a a t -
te selvf01gelig ledsages af en Operat,0r og en Po-
r e d r a g s h o l d e r .

e n V e l v i l l i e o v e r f o r u d v a n d r e d e

o m f a t t e n d e 7 O p t r a e d e n d e , 2 5 O r k e s -
t e r m e d l e m m e r , 1 F i l m O p e r a t 0 r , 6
Te l t m s e n d o g M e d h j a e l p e r e , 2 D i r e k t d -
rer eller Regnskabsf0rere 8 , 5 0 0 . 0 0

Salserer og Ldnninger 
Te l t , A v e r t e r i n g o g F o r s k e l l i g t
10 pCt. til Konsortiets Grundkapital og

Fortsajttelse 

Sa lomon’s Almanak
= 1 9 1 7 = =

.. 6,500.00
. . 1 , 5 0 0 . 0 0

1,950.00

f a a s h o s821,450.00

Baade Prog rammet og Udg i f t spos te rne kan
selvfdlgelig varieres idet uendelige. Hovedsagen
er, at det er muligt at opstille et praktisk Regn-
skab, som g0r hele Planen mulig ved Hjselp af
Garantier fra Porenina-er eller Privatmsend gjen¬
nem hele Landet. Disse Garantier vi l endda 1
no,gle Tilfmlde staa saa lavt som 830.00 pr. Por-
enin!?. medens det andre Steder vil vsere n0d-
vendigt at tegne 8100 eller 8200 for hver Pore-
ning. Der er ingen Grund til at tro at et eneste

AXEL H. ANDERSEN,
312 Brown Block, Omaha, Neb.

En meget nyttig Haandbog omfattende nsesten
alt hvad der angaar de Danske iAmerika.

50 Cts. portofrit.
Uundvserlig for mange: praktisk for enhver.

If01ge ovenstaaende kunde et Chatauqua Pro¬
gram komme til at se omtrent saaledes ud:

Eftermiddag Kl. 2.
O r k e s t e r .

K v a r t e t s a n g .
Pored rag .
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E T V a r e n

S t 0 r m - o g
H e g n v e j r s -

d a g k o r t f p r
J u l . I n d e b u s

Sogneraads-
f o r m a n d e n i

S v e n d s t r u p
sad en gam¬

i n e 1 k r u i n -

b 0 j e t M a u d ,
H a n

var bcstemt med iSlaget ved B0ffelkobbel.”
g e n t o g F o r m a n d e n .

stod jo ikke noget Slag ved B0fCelkobbel!
l i g g e i - B 0 f f e I k o b b e l ? ”

smaa, korte Skri,dt stavrede ud af Gaarden
Gamle Kasmus M01Ier rokkede med b0jet Rvg

og ludende Hoved ned ad Vejen. Alter og alter
pr0vede ban paa at finde Rede isine Erindringer,
uden at det ,dog lykkedes ha'm. :
der kom et stmrkt Vindst0d, truede
kaste bam omkuld.
s o i n .

„B0ffelkobbel, M e n . d e r
H v o r

„Lige over for S0ndexborg.”
„Nej, der ligger jo Dybb0I.”
„ J a , s a a d a n v a r d e r

A f o g t i l , n a a r
- j d e t m e d a t

Saa tumlede ban over Vejen
en drukken Hand og undgik flere Gange ku .

med N0d at lande ide vandfyldte Gr0fter. Regnen
drev ned ad ham, men ban maerke,de det nmpije.
Mekanisk strpg ban sig lien over Ansigtet med
det vaade Jakkemime, naar Vandet samlede sig i
Draaber ibans 0jenbryn og Skag.

„Man er et Pm,” muinlede ban modl0st og
standsede forpustet et 0jeblik bag en tmt Tj0rne-
busk, der ydede lidt Lte mod Vinden og Regnen.

Med et vemodigt, kummerfuldt Udtryk stirrede
lian op mod de ni0rke, driveiide Skyer, der af
Stoimen joges ben over Himmellivmlviiigen med
t e j e n d e H a s t .

ogsaa noget , der bed, ” ind-
r0mmede den gamle med et dybt Suk.
stod 0jensynlig ibans gamle Hove.d som
g e t D r 0 m .

D e t b e l e
n

e n t a a -

„Por Aaret 1850 kunde de heller ikke finde Dig,
staar der, og de formoder, at Du bar vmret bjem-
peimitteret. Jeg kan se, at de iMinisteriet bar
gjort sig megen Umage med at finde Dig,
s k 0 d F o r m a n d e n .

..Nej, jeg ved, at jeg var med ialle tre Aar,"
paasto,d Veteranen med rystende Stemme.

„Det er slemt, at Du ikke give bestemt Besked,
og saa er der vist ikke noget at g0re.
ingen, der bar ligget iTjenesten sammen med
Dig, bos hvem jeg kan faa Oplysninger; De er fra
Jylland, og Fynboerne laa ved 2det Dragonregi-
ment,” sagde Niels Knudsen med Deltagelse. Det
gjorde ham rigtig ondt for den gamle Mand.

Den gamle sank alter sammen og stirrede
haabl0st ne,d for sig. Omsider 10ftede han Hove-
det og spurgte lavmmit: „Jeg faar saa ikke no¬
g e t ? ”

V a r

n m s t e u

fuldstsendig
s k a l d e t ,
e t t y n d t ,

k o r t k l i p p e t
h v i d t S k r n g

d a e k k e d e

bans indfaldne Kinder. En Klaedesbue, hvis Far-
ve Slid og yElde bavde gjort ubestemmelig, holdt
han iHaanden, medens ban forknyt lyttede til
Formandens Ord. Spmmen ibans luvslidte Jakke
var hist og her 10ben op, saa Foret tittede frem.
Hele bans Paaklasdning og Udseende vldnede
om dyb Armod.

i n d ¬
o g

H e r e r j o

„Jeg bar ,dog ligget Isengere iTjenesten end
nogen at de andre,” mumlede han igen og suk-
kede tung t ; „men de fine Her re r iM in is te r ie t
kan jo ikke finde mig,” tilf0jede han klagende...

Et heftigt Vindst0d fo’r byl'ende gennem “Bus-
ken, saa dens Grene piskede og svajede til alle
S i d e r .

Da Formanden tav, udbr0d han med rystende
Stemme: „Herregud! jeg faar altsaa ikke de hun-
d rede K rone r, N ie l s Knudsen?”

En af dem slog ham iAnsigtet og rev en
Flmnge ibans Kind, der begyndte at bl0de.D e m a t t e , g r a a

0jne fyldtes med Vand, og ban gjorde nogle
s m a a , n e r v 0 s e K a s t m e d H o v e d e t .

Formanden ledte mellem nogle Papirer, der laa
paa bans Skrivebord. Da han bavde fundet, hvad
han s0gte, svarede ban medlidende; „Nej, her
k a n D u s e !

m e d s t o r e b l a a B o g s t a v e r : A f s l a a e t . ”
Den gamle Mand bpjede sig forever for bedre

a t k u n n e s e P a p i r e t , s o m F o r m a n d e n h o l d t h e n
imod ham. „Jeg kan ingen Ting se,” mumlede
h a n b e d r 0 v e t .

Det var heller ikke saa underligt, for bans Syn
v a r s t a e r k t s v a e k k e t , o g i 0 j e b l i k k e t b l s e n d e d e s
bans 0jne af Taarer, som han forgaeves s0gte at
s k j u l e v e d h a s t i g t a t t 0 r r e d e m b o r t m e d H a a n ¬
d e n .

Han flyttede sig lidt og viskede Blodet af med
Haanden, saa aandsfravmrende paa det og tort-
satte undskyldende; „Ja, ja, det er vel min egen
Skyld. . . .de h0je Herrer kan ikke finde mig. . . .
Men jeg kan jo heller ingen Ting Iniske mere
A k , j a ! m a n e r b l e v e n f o r g a m m e l . . . . D e t h a v d e
v r e r e t b e d r e , o m m a n d e n G a n g v a r g a a e t t i l
Ryes Brigade s a a v a r m a n b l e v e n s p a r e t t o r
m e g e t . . . . A a j a , j a . . . . ”

Saadan blev han ved at smaasnakke med sig
s e l v . O m s i d e r g i k h a n v i d e r e . H a n r y s t e d e a f
Kulde. Regnen havde gennembl0dt bans tynd-
s l i d te T0 j og r0vede Varmen a f de t gamle , ud tm-
rede og a ffae ld ige Legeme.

N u b 0 j e d e h a n a f f r a Ve j e n o g g i k i n d o v e r
M a r k e r n e . H a n v a r a l l e r e d e k o m m e n s a a n m r

I l jemmet, at han kunde se den fa ldefserdige
R 0 n n e , h v o r h a n b o e d e t i l L e j e . S t o r m e n h a v d e
r e v e t s t o r e H u l l e r i d e n s Ta g . K a l k p u d s e t v a r
de fleste Steder fa lden af Murene, og de lerk l ine-

D e t v a r 0 j e n -
synligt en bitter Skuffelse for ham. Hans Ember
bmvede, og det var kun med Anstrengel'se, at han
holdt Graaden tilbage.

Paa din Ans0gning staar stemplet

Medlidende saa Niels Knudsen paa den gamle,
sammensunkne Skikkelse, hvis furede, vejrbidte
Trffik fortalte en lang Historie om Kummer og
Modgang. Det var Sognets seldste og fattigste
Vefteran, og desuagtet var bans Ans0gning om at
faa Del iStatens Hsedersgave til de gamle Kri-
gere bleven afslaaet.

„Det er jo slemt, at Du ikke kan huske dit
Nummer, Rasmus M011er, for de kan ikke finde
Dig iKrigsministeriet,” svarede Niels Knudsen
deltagemde.

„ Jo , se , de r ! ” sagde Fo rmanden og pegede paa
A n s 0 g n i n g e n .

„ J a j a , j e g k a n n o k t m n k e , a t d e t f o r h o l d e r s i g
s o m D u s i g e r , ” s v a r e d e Ve t e r a n e n , d e r v e d s i n e
Ord r0bede, a t han a l l igeve l in te t hav.de se t .

D e t v a r e n t u n g S k u f f e l s e f o r h a m . N e d s l a a e t
d u k k e d e h a n a l t e r H o v e d e t , S i n d s b e v s e g e l s e n
k a l d t e S v e d e n f r e m . D e n p e r l e d e i s t o r e , k l a r e
D r a a b e r p a a b a n s b l a n k h v i d e I s s e o g a fl 0 s t e s
s t r a k s a f a n d r e , n a a r h a n a f t 0 r r e d e d e m m e d s i t
J a k k e a e r m e . D e s m a a , n e r v 0 s e K a s t m e d H o v e ¬
d e t k o m i g e n o g r 0 b e d e t i l l i g e m e d b a e v e n d e
T r a e k n i n g e r o m M u n d e n , h v o r n a e r h a n t o g s i g
A f s l a g e t .

D a h a n h a v d e s i d d e t e n S t u n d s a a l e d e s , r e j s t e

ban sig tungt og sagde stille: „ J a , n u m a a j e g
ikke t0ve laengere. Min Kone l igger iSengen,
b u n e r i k k e r a s k i d e n n e T i d . F a r v e l o g Ta k f o r
i D a g , N i e l s K n u d s e n . ”

„Farvel, Rasmus M011er! Men skal jeg ikke
fd lge med ud og h jmlpe D ig ned a ,d Trappestene-
n e ? ” s p u r g t e F o r n i a n d e n v e n l i g t .

„ N e j , Ta k ! D e t g a a r n o k , ” s v a r e d e d e n g a m l e
og for lod Stuen uden at so t i lbage.

Niels Knudsen traadte hen til Vinduet o’g saa
e f t e r O l d i n g e n , s o m l a n g s o m t o g k r u m b 0 j e t m e d

„Jeg blev indkaldt 1840 og laa tre Aar som Ky-
rasser,” begyndte den gamle ivrigt og saa op,
idet der ligesom kom nyt Liv idet halvt udslukte
B l i k . ,Jeg blev indkaldt igen 1847; men da Kri-
gen udbr0d, blev jeg overf0rt til 6te Dragonregi-
ments Iste Eskadron, og jeg tror, mit Nummer
v a r 3 7 . ”

r ' i .

„Der staar skreven paa din Ans0gning med
Blyant, at de ikke kan finde Dig i48; men der
var en af det Navn i49 ved 6te Dragonregiments
2den Eskadron Nr. 44, som arbej.dede paa Depo-
tet iOdense, og der er f0jet til, at det ikke kan
s e s , a t Ve d k o m m e n d e h a r v s e r e t p a a F e l t f o d ,
sagde Formanden.

Den gamle tav lidt og saa grundende ned for
sig. Niels Knudsen betragtede ham med spsendc
Opmserksombed; han mserkede nok, at den nogle
og finsindstyveaar ige Mand var ved at gaa i
Barndom og havde ondt ved at rade for sig, hvor-
for han vel vogtede sig for at forstyrre ham i
bans Tankegang.

Endelig udbr0d den gamle: „Det er vist rigtig
nok; men jeg var ogsaa med iKrigen, for jeg



MISTBLTENEN
SIDE SIDKS OG TEEDIVB
de Vtegge, hvori Tidens Tand havde gnavet dybe
M£erker, fremb0d et tr0stesl0st Skue.

et livinende, buldiende Stonnfl0d fa-
den aabne Mark, det l igesom

bejdet paa Depotet iOdense. Men de kunde ikke
se, om ban bavde varet paa Feltfod, som Lovenste og mest traengende af Jer alle, saa jeg synes,

at det er Synd, at ban slet ingen Ting faar. Kun¬
de Vi ikke blive enige om at afse bver en tre-flre
Kroner til bam? Jeg skal gerne give min Skaerv
med. Ier atten, saa fik ban da en 60 Kroner.
Det vilde vare en god St0tte for bam, og det vil-

M e n I

i o f o r d r e d e .

,Kan det katdes at vsere med iKngen, naar
ban aldrig bar fyret en B0sse af mod Tyskerne,
b®'” sagde Lars Bpdker og lo paany.

„Det bar Du saamaend heller ikke, Nabo!
var ligesaa dygtig som Rmven til at lugte Krudt,
og Dp skulde nok passe at blive syg, naar vi skul-
de iIlden,” svarede Vejmanden t0rt.

De andre brast iLatter, og B0dkeren saa
dog bver Mauds Her-

D a k o m

r e n d e h e n o v e r

sv0bte omkring ham og piskede bam med VmlXle
uPirnen liee iAnsigtet, saa ban nsesten tabte , ,
Vejret. Fortumlet lukkede ban OJnene, hjmlpe- de 30 tr0ste bam svmrb âsk til

for at give sin Mening til Kende f0rst. beiv &p-
ren Skalbjserg tav; ban holdt skarpt 0je med sin
Nabo, Lars B0dker, der lod til slet ikke at synes

D u

t d r n e d e o v e r

et svagt Brag gav efter lor bans Vsegt.
Et Skrig af Rmdsel undslap bam, idet ban rul-

lede ned ad en stejl, leret Skrsnt.
famlede ban efter noget, bvorved ban kunde bol-

sig fast. Men det var en dyb, vandfyldt Mer-
gelgrav, der laa op til Stien, og idenne tumlede
gamle Rasmus M011er ned.

Med et balvkvalt Raab torsvandt ban under
Vandet, flk endnu en Gang Hovedet op, men sank

Nogle faa store Luftbobler steg op

n o ¬

get sluk0ret ud. „Sygdom er
sagde ban andmgtig.

det sagde ban ogsaa Degnen iRavnekaer,
■■  i n d -

F o r g m v e s r e , ’
o m F o r s l a g e t .

Kredsen blev brudt, og iSmaagrupper dr0fte-
L a r s B 0 d k e r g i k e n e

Gulvet; ban bavde en under-

„ J a ,
da ban var fuld og faldt ind ad Kirked0ren,
vendte S0ren med uforstyrrelig Ro.

„Ja, det sagde ban ogsaa, Degnen iRavnekmr,■■  ind-

n

a e
de man nu Opfordringen.
f rem og t i l 'bage paa
lig, vrikkende Gang, saa Sk0deme paa bans sorte
Vadmelsfrakke svingede iet regelmmssigt, jsvnt

Af de an -d res Y t r in -

da ban var fuld og faldt ind ad Kirked0ren,
vendte S0ren med uforstyrrelig Ro.

„Der er ingen, som kan sige, at jeg
vsret med iFelten, lor jeg blev jo taget til
Fange,” svarede B0dkeren bidsigt.

„Ja, det blev du jo,” indr0mmede S0ren.
ider var ellers dem, som mente, at det var din
egen Sky Id; for du rendte nok over til Tyskerne

de ikke bavde set Pe-

Tempo fra b0jre til venstre.
●kunde ban sk0nne, at de vist vilde blive eni-

t i l d e r e s t r s n g e n d e

i l c k e b a r
s a a p a a n y .

mellem de talrige smaa, som den befUgt str0m-
niende Regn dannede, —og den gamle Veteran
var gaaet ind for at m0des med Kammeraterne i

g e r

ge om at skyde sammen
Kammerat, og det passede ham ikke.

Maade lorvred ban Munden og gumlede
ban tyggede paa en Skraa.

P a a e n
„ M e n

10jer l ig
I v r i g t , s o m o m
vidste dog alle, at ban ikke brugte Tobak under

R y e s B r i g a d e . ” D e

●5 *!
H i m l e n k l a rEfter Middag sagtnede Stormen og

Ved den Tid, B0rnene gik fra Skolen,
og spurgte dem efter, om
der Nielsens Erik iVoldby, der var bleven vmk

Ifor Dig,” f0jede Vejmanden sindigt til.
gHavde Folk ikke leet f0r, saa lo,d de nu; men
Ider viste sig ikke saa meget som en Antydning

ti l et Smil iS0rens vejrbidte Ansigt.
„Det er L0gn, S0ren, ved Du det!

B0dker, dlrrende af Vrede.
S0ren. saa paa bam med irriterende Ro og trak

r e d e a f .

begyndte Sognets gamle Krigere at sarnies ude
Sogneraadsformanden bavde ● > - ●

- A

p a a L e g e p l a d s e n .
tilsagt dem til at m0de iSkolen IGokken 3for
at faa Haidersgaven udbetalt.

godt at mserke, at de gamle Smaa-
kaarsfolk glmdede sig svmrt til de bundrede Kro¬
ner. De vexlede Haandslag med opr0mte Miner

ad enbver Bemmrkning, der faddt.
s m a a l o u a f -

■'■'DSI

r a a b t e L a r sD e t v a r

/ t

o g s m i l e d e
Flere af de gamle Mmnd stod og
brudt, de kunde iltke lade vmre.
vede de paa at Imgge Ansigterne ialvorlige Fol¬
der; det nyttede imidlertid ikke, Smilet kom
straks igen, naar de kom til at se paa bverandre.
Hundrede Kroner var ideres 0jne jo en bel bile

Det var slet ikke saa let ideres Alder

paa Sku lderen u ,den a t svare.
„Naa, naa, Folkens! Det var jo ikke den Sag,

vi skulde tale om,” 10d det beroligende fra Niels
Knudsen, der saa nogenlunde igen bavde vundet
Herred0mmet over sine Lattermuskler.

Lars B0dker var nu saa opbragt, at ban ikke
Isengere br0d sig om at skjule sin sande Mening,
og ban sagde baanligt: „Rasmus M011er bar haft
m e r e e n d v i a n d r e . H a v d e b a n p a s s e t b e d r e p a a ,
saa beb0vedes der ikke at tigge til ham nu. Jeg
tykkes nu ikke, at jeg vil vmre med ti l at give

F o r g m v e s p r 0 -
t

m

%
F o r m u e .

at tjene Penge, og saa mange bavde de nmppe
nogen som heist Form, det kunde ban ikkef0r ejet paa en Gang.

Kun en lod uber0rt. Det var S0ren Skalbjmrg,
Sognets Vejmand. Med stor Sindsro ventede ban

Formanden; medens ban dampede paa
Pibe stod ban og st0ttede sig til en Skovl.
bavde nu rigtignok ogsaa sit paa det t0rre, syntes
nere af de andre —som Vejmand fik ban jo 50
0re om Dagen paa egen Kost, saa ban kunde sag-

Det var en lille, sluttet Skiklcelse med et

n s e n n e .

Klmderne bang paa bans tynde, ranglede Krop
Sffik paa en Gserdestav, og Minespillet 1

t Pnoge t .
„Saa vidt mig bekendt, bar ban aldrig 0dt noget

d e t e r j o i k k e g i v e t

s i n s o m e n

bans magre, rynkede Ansigt r0bede en pinlig
Forlegenhed. Vilde de andre give, kunde ban jo
ikke godt v®re bekendt at trmkke sig tilbage!

Formanden, der sad paa Katederstolen og i
Ta u s h e d a f v e n t e d e U d f a l d e t a f d e r e s F o r h a n d l i n -
ger, t i lkastede ham et r ingeagtende Bi lk; tem-
melig n0je kendt med enhvers Formuesforhold i
Sognet vidste ban, at B0dkeren, sk0nt Smaa-
kaarsmand, vel nok var den, der bedst evnede at
a f s e e n S k m r v t i l e n g a m m e l K a m m e r a t . D e 0 v -
r ige skaevede ogsaa efter bam og smilede t i l
bverandre; de kunde nok se, at ban var kommen
i e n s l e m K a t t e p i n e .

Han blev mere og mere urolig. Noget maatte
der g0res, dersom ban skulde redde sine kmre
K r o n e r . M e d e t p a a t a g e t S m i l u d b r 0 d b a n m e d

p a a
H a n

p a a u o r d e n t l i g V i s ; m e n
a l l e a t v m r e e n f e d t e t G n i e r , L a r s , ” s v a r e d e F o r -
m a n d e n s k a r p t .

B 0 d k e r e n b l e v s v m r t r 0 d i K a m m e n , o g d e t s a a
u,d, som om ban skulde faa et Tilfaelde af Arrig-
h e d . N i e l s K n u d s e n v o v e d e b a n d o g i k k e a t s v a ¬
r e i g e n , o g m e d i n d m d t F o r b i t r e l s e s k u b b e d e b a n
sig ind paa en B®nk bag ved de andre, hvor ban
blev sididende uden mere at tage Del iSamtalen.

I d e t s a m m e g i k S k o l e d 0 r e n o p , o g d e n m a n g -
l e n d e V e t e r a n t r a a d t e i n d . H a n fi k s i n e P e n g e ,

og Formanden, der begyndte at blive utaalmodig,
spurgte kort: „Vil Du give noget til Rasmus M01-
l e r , J e n s ? ”

„ D e t b e h 0 v e s i k k e , ” s v a r e d e d e n t i l t a l t e a l v o r -

t e n s .

Par hvasse, graa 0jne. Sk0nt faammlt, stak ban
ii0dig sin Mening under Stol og lod sig endnu
vanskeligere rokke fra den. Men alle gav bam
,det Skudsmaal, at ban var en dygtig og rettmn-
kende Mand, saa ban n0d stor Anseelse mellem
s i n e S t a n d s f s e l l e r .

Da Veteranerne fandt, at der blev vet koldt ude
paa Pladsen, trak de ind iSkolestuen, og kort ef¬
ter kom Niels Knudsen, Man kunde se, at ban
var en praktisk Mand; tbi paa faa Minutter bav¬
de ban udbetalt Pengene. Han fik bundrede Kro¬
ner movers, for en af de gamle Krigere var ikke
m 0 d t

De begyndte at lede efter deres Huer og Stok-
k e — n u v a r d e r j o i k k e m e r e a t t 0 v e e f t e r. M e n
F o r m a n d e n s t a n d s e d e d e m .

„Forinden Igaar, vi lde jeg dog gerne tale et
P a r O r d m e d J e r , ” s a g d e b a n l i g e s o m l i d t t 0 -
v e n d e .

D e s a a o p m s e r k s o m t p a a h a m o g s a m l e d e s i g
lyttende ien Halvkreds om ham. Paa det usikre
To n e f a l d k u n d e d e l i 0 r e , a t b a n l i g e s o m v a r i
T v i v l o m , b v o r d a n b a n b e d s t s k u l d e k o m m e f r e m
med, hvad ban havde at s ige dem.

„Som Ived,” fortsatte ban nu, „har gamle Ras¬
mus M011er i kke faae t bev i l ge t s in Ans0gn ing om
n e e d e r s g a v e n . M i n i s t e r i e t k a n i k k e fi n d e h a m ;
den gam le kan i kke r i g t i g k l a re f o r s i g . Jeg t r o r,
a t b a n s a a s m a a t e r v p d a t g a a i B a r n d o m . M e n
vi kan vel alle vasre enige om, at ban er den seld-

l i g t .h m v e t R 0 s t : „ D u s i g e r , N i e l s K n u d s e n , a t M i n i ¬
s t e r i e t i k k e k a n fi n d e h a m . S a a b a r b a n v e l h e l ¬
l e r i k k e v m r e t m e d i K r i g e n o g t i l k o m m e r v e l
h e l l e r i k k e n o g e t ! ” H a n s a a o m p a a d e a n d r e o g
lo spo t tende .

F l e r e s t u d s e d e — d e n T a n k e v a r i k k e f a l d e n

, d e m i n d . H a v d e b a n i k k e v m r e t m e d i K r i g e n ,
saa va r de r j o i ngen smr l i g G rund t i l f o r dem a t
s t0 t te bam.

F o r m a n d e n a a b n e d e M u n d e n f o r a t h s e v e d e n

T v i v l , s o m L a r s B 0 d k e r b e h m n d i g t h a v d e u d -
s a a e t ; m e n S 0 r e n k o m h a m i F o r k 0 b e t . U v i l l i g t
saa ban paa sin Nabo og sagde mut: „Jo, Gu’ bar
b a n v f fi r e t m e d ! H a n s S l i n g 0 r e , s o m b l e v b e g r a -
v e t i F j o r , l a a j o i T j e n e s t e n s a m m e n m e d h a m .
D e t b a r H a n s s a a t i d t t a l t o m .

N i e l s K n u d s e n s m i l e d e b i f a l d e n d e t i l S 0 r e n o g
o p l y s t e , a t M i n i s t e r i e t p a a e n M a a d e n o k b a v d e
f u n d e t h a m , d a e n M a n d a f b a n s N a v n h a v d e a r -

„ H v a , d m e n e r D u m e d d e t ? ” u d b r 0 d N i e l s
K n u d s e n f o r u n d r e t , m e d e n s d e 0 v r i g e t a v s t i l l e
fo r a t l y t t e .

„ J e g f a n d t h a m i G o r m H a n s e n s M s e r g e l g r a v ,
d a j e g g i k h e r o p ; d e t e r d e r f o r , a t j e g k o m m e r
saa sen t , ” sagde Ve te ranen .

„Han bar da ikke taget L ive t a f s ig se lv ' * "
spu rg te Fo rmanden s t se rk t be tagen .

„ N e j , d e t s e r u d s o m o m . d e n g a m l e S t a k k e l i
den s t se rke B lses t e r f a lden ove r paa de t raadne
Gmrde, der e r uden om Mmrge lg raven , fo r de t var
i S t y k k e r , ’ 1 0 d S v a r e t .

„ D e t v a r d a s 0 r g e l i g t ! D e n g a m l e S t a k k e l ! J a ,
s a a b e h 0 v e r v i i k k e a t s a m l e i n d t i l h a m , ” s a g d e
N i e l s K n u d s e n m e d l i d e n d e .

„ V i k a n j o g i v e b a n s K o n e i S t e d e t f o r , b u n
k u n d e v e l n o k b e b 0 v e d e t n u , ” f o r e s l o g S 0 r e n i
Skalb jEerg og saa sp0rgende paa de 0vr lge.

» >



M I S T E LT E N E N
SIDE SYV OG TREDWE„Ja, lad os det,” 10d flere Stemmer samtidig.

Denned betragtede S0ren den Sag som afgjon.
Rolig lagde ban fem Kroner paa Katederet,
paa Fornianden og sagde;
niod dem, Niels Knudsen?”

„Hellere en,d gerne,” svarede denne beredvil-
ligt. Og en efter en kom de gamle Krigere hen
t i l K a t e d e r e t m e d d e r e s S k s e r v .

„Ja, naar alle de andre vil gi’, saa faar jeg vel
ogsaa,” sagde Lars B0dker med et stramt Smil
og rejste sig.

Langsomt talte ban nogle 10- og 25-0re op af
en fedtet, slidt Pung; det kostede ham 0jensyn-
ligt stor Overvindelse at komme af med de ksere
Fenge. Han rystede paa Haanden som en Dran-
ker, der ikke bar faaet sin Morgensnaps.

„Er der ikke nu 3Kroner?” spurgte ban og
skdd Smaapengene hen til Formanden.

„Der mangier 15 0re, Lars, ’
K n u d s e n s m i l e n d e .

Det gav et Sset iB0dkeren, som om ban var
bleven slemt forskrsekket. „Ib, nej! g0r der det!"
udbr0d ban og stak omtrent Naesen ned til M0nt-
stykkerne. „Det g0r der jo ogsaa,” indr0mmede
ban og fik Pungen frem igen. Efter en Del Fam-
len fik ban opfisket 15 0re til.

Formanden tog mod dem, rejste sig og sagde:
„Dette synes jeg, at 1bar ^re af, Folkens! Her
er indkommen 76 Kroner, som Enken nok skal
faa endnu iDag. Og jeg v i l s ige jer Tak a l le
s a m m e n p a a h e n d e s Ve g n e ! ”

„Selv Tak!” 10d det fra de gamle, der saa for-
n0jede paa ham. De var ikke uf01somme for Ro¬
sen. Derpaa sagde de Farvel og listede af

Lars B0dker s0rgede for at komme til at gaa
alene; ban frygtede for at faa Stikpil ler af de

s v a r e d e N i e l s andre. Pi-akkesk0derne svingede lidt stterkere i
Dag end ellers. Han syntes, at ban var gaaet
Skam over, og saa var ban endda blevet at med
sine Penge. Med en daarlig Samvittigbed skynd-
te ban sig hjem efter.

Otte Dage efter blev Rasmus M011er jordfmstet
Der var et stort F01ge; bans ulykkelige Bndeligt
havde vakt Folks Medlidenhed.
raner m0dte alle; kun Lars B0dker lod sig
i k k e s e .

s a a

Du vil vel nok tage

D e g a m l e Ve t e -

Klokkerne ringede, Orgelet spillede og Alter-
lysene var tmndte. Det kunde ikke have vmret
h0jtideligere, hvis det havde vmret
nets st0rste Gaardmsend, der var d0d.

Da F01get forlod Kirkegaarden, sagde S0ren
Skalbjmrg alvorligt til en af sine gamle Vaaben-
f f fi l l e r :

en a f Sog -

Fik Rasmus M011er end ikke Haedersga-
ven, saa fik ban dog en heederlig Begravelse.”

I . G O U L A S H - B A R O N E N
e l l e r

B Y E N M E D D E G L A T T E A N S I G T E R .

Nu ska l v i b0re e t Even ly r.
Der var engang et F0deland. Saadan bed det,

fordi dels Indvaanere satte en overordentlig h0j
Pris paa F0den —baade paa Flsesket, Sm0rret
og .(Eggene. Men da der en Dag blev Krig mel-
lem alle de store Naboer udenom F0delandet, saa
blev F0den endnu meget dyrere end nogensinde

Det var rent ubeskriveligt. Paa Torvene ihver
af de halvfjers k0nne, smaa Byer stod der en fol-
k e k a e r S t a t u e t i l H e s t s a a v e l s o m t i l G l s e d e f o r

v i l d e g a a v i d e r e e n d d e t , f o r b a n v i l d e l a s r e a t
vae re Barbe r, og saa v i l de ban ba rbe re Sksegge t
af al le sine Kunder, uden at tage dem ved Naesen,
og saa v i l de Na t ionen b l i ve l i gesaa k0n som ban
s e l v o g b a n s F a r .

S o m m a n s e r v a r H r . F i l a d e l fi a J . J . N a b o l 0 s
e n f 0 d t R e f o r m a t o r .

D e t v m r s t e v a r d o g m e d a t k o m m e i B a r b e r -
l ae re ; t h i hve rken den l i l l e D reng e l l e r bans Mor
h a v d e n o g e n P e n g e . A l t , h v a d D r e n g e n e j e d e ,
v a r e n K t E p h e s t a f d e n S l a g s m e d S p a n s k r 0 r s -
b a l e o g S a v s m u l d i M a v e n .

Men saa var de t a t Gu ldfloden kom, og da den
bavde varet en Stund, kom der en Dag en Heste-
o p k 0 b e r f r a N a b o r i g e t r i d e n d e g j e n n e m N a b o l 0 s .
F i l a d e l fi a s a d p a a Tr a p p e n o g l o d s i n K a e p h e s t
snappe sig iyErmet, for den var saa kaelen af sig.

„Hvad ska l Du haffe for den Munkedaler?”

f0r.
Kort sagt, den var slet ikke billig. Ja, man kan

bare forestille sig at saadant et ellers meget al-
mindeUgt Fddemiddel som et Stykke med r0get
Sild, der 10r Krigen kun blev nydt af Sukkerroe-
optagningsassistenterne, det blev nu ligesaa van-
skeUgt at opdrive som f. Ex. en 0sters. Hvad
gi’r De saa! ●

Dog, de rare Mennesker iF0delandet var ikke
der fo r f o rkny t te . Tb i de fles te maa l te 144 CenU-
p e t e r o m L i v e t ( d e t e r i u d e n l a n d s k M a a l o g
Vaegt ongefaer 71144 Flueskridt) —for det havde
siden Hr. Arildsens Tid vseret Skik og Brug, at
enhver, der var hjempermitteret, strax begyndte
at iagge sig lidt ud til at taere paa.

Altsaa, da Krigen kom, tasrede man. Men man
gjorde ogsaa noget andet; for der var begyndt at
komme en Guldfiod ind over Landet, og nu fik alle
—l ige f ra Eta ts raad inden iHypotheksgade t i l
Taxameterkusken paa Gasvejen —al le fik de
travlt med at sanke Guld. Hovedpuderne, paa
hvilke der f0r stod „Sov iRo,” blev nu ombdore-
lede, saa der kom til at staa: „Man skal smede
m e n s J e r n k a n s l e r e n e r v a r m . ” S a a m a n k a n n o k
regne ud at den var emsig.

Alt blev omsat iGuld. F0rst gik de fede Stude
og de forskrsekkede H0ns. Saa solgte man Kal-
vene med Knas og det bele, Heste med Sivsko og
Spat, Orner med Omd0mme og Vejrhaner med
Persille. Tilsidst lavede man Leverpostej af Kar-
toffelmel og haederlig Omtale, men den blev dog
lidt for stiv, fordi
Vognsm0relse i.

Stadig strdmmede Guldet ind. Nfan kunde lige-
frem ikke producere nok, sk0nt man haengte i,
det bedste man havde Isert. Ude iProvinsen gik
gamle Koner og slog H0 mellem Brostenene til
80 Dukater pr. Ton; 1Paladshotellets Blomster-
kasser blev der 1st0rste Hast saaet Pastlnak
Roer, og ude paa Landet var der en Kone blandt
andet, der solgte sit sidste og eneste Vindmg for
en Dukat og femfirs Pundet.

B e f o l k n i n g e n . M e n t a e n k , s a a v a r d e r e n e n t r e -
p r e n a n t R e b s l a g e r , s o m fi k K o n c e s s i o n p a a a t
dyrke Spinal ide hule Haender paa samtlige balv-
fjersindstyve Statuer. Det kunde da blive til no-
g e t m e d s a a m e g e n H a a n d k r a f t .

Inde iF0delandets Hovedstad boede der idlsse
bevaege,de Tider en lille Dreng, som bed Filadelfia
Jokum Jensen Nabol0s. De to midterste Navne
havde bans Moder givet ham efter hendes Slaegt,
og det sidste bavde bun givet ham efter Gaden,
hvor ban var f0dt —for man virkelig ikke bedde

Men det f0rste Navn var det alien

s p u r g t e O p k 0 b e r e n .
„ D e n e r i k k e t i l f a l s , ” s v a r e d e F i l a d e l fi a g n a -

v e n t . H a n k u n d e i k k e l i d e d e n O p k 0 b e r , f o r
ban havde Kr011er paa Overskmgget .

„Ja, ja , ” sagde Opk0beren; „godt Ord ig jen. Jeg
v i l g i f f e D i g fi r t i D u k a t e r . ”

D e n k u n d e F i l a d e l fi a i k k e s t a a f o r . N u b a v d e
b a n o g s a a f a a e t G u l d f e b e r e n , o g i e n F a r t v a r
H a n d e l e n s l u t t e t .

D e r s t o d b a n — ● t i l F o d s — m e d 4 0 D u k a t e r .

„ J e r n s o l d a t e r n e f a a r t i K v i n t T r a e f r i k a d e l l e r i
nseste Uge,” sagde ban t i l s ig selv. Han var nem-
lig en meget opvakt Dreng. Saa gik ban op til
B a r b e r e r e n i N a b o l 0 s o g s p u r g t e , o m b a n k u n d e
l a e r e a t b l i v e B a r b e r f o r 4 0 D u k a t e r .

„Det bar jeg p ine mig i kke Tid t i l , m in Dreng, ”
sagde Barbereren uden at se op fra Avisen, “for
jeg staar l ige og skal hen paa B0rsen og k0be et
Par Vognlms syltede Kohove. Men Du kan snak-
k e m e d m i n K o n e . ”

B a r b e r e r e n s K o n e v i s t e s i g v i l l i g t i l a t t a g e
i m o d d e 4 0 D u k a t e r, s o m b u n s t a k i n d i S t u e u h -
r e t m e d d e O r d :

naa r Fa t t e r b l i ve r f ae rd lg med a t speku le re . Jeg

J e n s e n m e r e ,

villeste, ogdet bavde ban efter sin Far, som nok
kommen sejlende 1sin Tid med et venligsin-

det Krigsskib fra et stort Land paa den anden
v a r

S i d e H a v e t .

Det var ellers alt den lille Dreng vidste om sin
Far —at ban bed Filadelfia og var S0mand. Sko-
lekammeraterne sagde, at det var bans Skib,
der bed Filadelfia; men naar Drengen klagede sig
til sin Mor, saa rystede bun blot paa Hovedet.
Hvordan kan en enligstillet Kvinde ogsaa vide
Besked med alting idenne store Verden.

Ting mere kunde Drengens Moder for-

havde glemt at kommem a n

D o g e n
tcelle om bans Far, nemlig at ban ikke havde

af Skseg, men var ganske glat iAnsigtet.
lille Dreng laa tidt og dr0mte om sin Far,

S p o r
D e n

der ikke l ignede hverken TJrtekrsemmeren paa
Hj0rnet eller Tambourmajoren paa Hovedvagten,
men var k0n ligesom en af Thorwaldsens. Og det
lovede ban sig selv, at naar ban blev stor vilde
ban ligne sin Par og ikke gaa med Skseg. Ja, ban

,De Penge kan komme t i lpas .

i



M I S T E LT B N E N
SIDE OTTE OG TEEDIVE De burde have, min gode

betonende, tydelig nok tilken-
han ikke bar Ansvaret for mm

D e r e r U h i - e t s o mhundrede Gutter, som kendte en hUe Fyr i
F0delandet. Ue skillingede strax sammen og k0b-

Barberstol af hvid Emaille med
lean maerke paa min Gigt, at Fedtet vil falde.”
Alle Mennesker iF0delandet talte nu B0rsspro-

t r e
M a n d , ” s a g d e b a n
d e g i v e n d e , a t ^ —
u f u l d k o m n e I n t e l l i g e n s .

t e d e n fi n e s t e
get.

r0dt Laeder.
Bet kan nok vsere, der blev Glaede iNabol0s,

Al le Mandfolk iF0de-
ind og pr0ve den, og Filadel-

I>enge, at ban snart kunde

Kassen var gul, og detSaa kom Filadelfla iBarberlaBre —og der var
saammnd nok at bestille, for Barberen selv var
naesten aldrig bjemme, og Kunderne stod paa Rad
for at blive studsede iBakkenbarterne.

Folk bleven, at de studsede en Gang om I)a-

D e t v a r e t p a e n t U h r.
havde baade Viser, Tal og det bele.

„Hvor meget koster det,” spurgte jeg forsigtigt.
Det er et dyrt Uhr,” sagde ban; og jeg forstod

■ - „ D e t

da Stolen omsider ankom.
lande t skuLde s t raxS a a r i g e
fl a t j e n t e s a a m a n g e
k0be bele Forretningen. Barberen og bans Kone
flyttede ud paa et Gullascb-Slot. Men for de f0r-

Filadelfia havde tilovers k0bte ban
sin Mor en Silkekjole, for ban var en god Dreng.

Moralen idette Eventyr er egentlig kun for Tu-
d e n m e d e t h a l v t

strax, at det laa udenfor min Ragkkevidde.
er et Uhr, som kan vare deres Levetid, selv om
De bliver hundrede Aar gammel, og det kan gaa

v a r

g e n .

En Dag flk Filadelfla fat iet Numer af en uden-
landsk „Sport and Police Gazette,” og deri saa s t e t i D u k a t e r

i A r v t i l d e r e s B 0 r n e b 0 r n . ”
Det smigrede mig en be! Del, bvad ban der

B f t e r k o m m e r eJ e g s a a i A a n d e n m i n es a g d e . _
med Beundring betragte det Uhr, som deres klo-rlster, men de kan ogsaa se

0je. Den lyder saadan: Hvis Du skal en Tur til
F0delandet, saa gaa dog endelig ind bos Barberen

bl iver Du ikke taget ved
ge Bedstefader havde k0bt.

„Det holder vel god Tid?” spurgte jeg. for at
vise at jeg var med paa den.

„Det Uhr, De der bolder ideres Haand, taber
ikke femten Sekunder iet Aar. Tmnk paa det!
Men det er nu ogsaa et magel0stUhr,” tilf0jede
ban med et Suk, som antydede, at det iGrunden

●lidt for svsert for almindelige Mennesker at
„Jeg solgte et af disse Uhre til Postmes-

i N a b o I 0 s — f o r d e r
N a e s e n .

***

1 1 . U H R E T .

Jeg skulde have mig et Uhr.
Der var flere Aarsager til denne Festlighed.

For det f0rste ser det jo baade mandigt og vel-
havende ud at gaa med saadan en mekanisk Tids-
m a a l e r i L o m m e n .

den senere Tid bleven noget upaalideligt —det
kunde sommetider faa et Forspring paa en balv
Time iL0bet af en Dag —saa det vilde vsere
rart nok at have et rigtigt paalideligt Uhr til at
stale Klokken efter. Endelig havde jeg faaet et
L0nningspaalseg; ikke nok til at anlaegge en Ford
Maskine paa, men vel tilstraskkeligt til Uhret.

A l t saa de t sku lde anska f f es .

1godt Hum0r gik jeg ind bos en Ubrmager.
Det lynede og skinnede med Guld og sedle

Stene fra de lukkede Glasskabe, og paa Disken
laa svmre og rimeligvis kostbare S01vsager. Jeg
holdt mig midt iLokalet for at ingen skulde tro,
at jeg var kommen for at stikke noget iLommen.

Uhrmageren kom udenfor Skranken og hilste.
Ilan saa et 0jeblik paa mig gjennem et Par Horn-
briller; saa lagde ban Hovedet paa Siden og sag¬
d e m e d b v a d d e r f o r e k o m m i g a t v a e r e T v i v l i
S t e m m e n :

Va r d e r n o g e t D e 0 n s k e d e ?
Nu var jeg belt glad over, at jeg vilde have det

Uhr. For det v i lde e l lers have vaeret flovt —■
„Jeg havde tsenkt mig,” sagde jeg, „muligvis —

hvis det kunne passe sig —maaske et Uhr.
Uhrmageren greb mig iArmen og f0 r te mig

hen t i l et Skab. . .Absolut,” sagde ban. „Selv-
f01gel ig . ”

Jeg kunde nok h0re paa ham, at det var rent
gait, at jeg ikke havde et Uhr. Jeg kunde ogsaa
nok forstaa, at det var l ige paa h0je Tid. Jeg
h a v d e e n F o r n e m m e l s e , s o m o m j e g h a v d e m 0 d t
e n a f d e M a e n d , d e r s k r e v d e F o r e n e d e S t a t e r s
K o n s t i t u t i o n , o g a t h a n h a v d e u d f u n d e t a t j e g
i k k e v a r e n l o v l i g i n d r e g i s t r e r e t B o r g e r .

Nu g i k Uh rmageren bag ved D isken og saa m ig
s t i f t i 0 j n e n e . „ H a r D e t a e n k t p a a b v a d S l a g s
U h r D e v i l d e h a v e ? ” D e t t e s a g d e h a n i d e n A l -
v o r s t o n e s o m m a n k u n d e t a e n k e s i g e n P r a e s t
v i l d e a n v e n d e o v e r f o r e n B r u d g o m .

„ J e g v i l d e j o g e r n e h a v e e t g o d t U h r , ” s a g d e
jeg . Jeg taenk te i kke saa n0 je over m ine Ord —■
i h v e r t f a l d m e n t e j e g i k k e n o g e t o n d t m e d d e m .
M e n d e t l o d t i l a t U h r m a g e r e n t o g d e m f o r t r y d e -
l i g t op .

„ V i h a r i k k e n o g e t i d e n n e B u t i k , d e r i k k e e r
s a g d e h a n t i l s i n H o v m e s t e r . g o d t , ” y t r e d e h a n s t r e n g t . O g h a n h o l d t H a a n d e n

l igesaa s t ramt paa D0ren t i l Skabe t , som om han
v i l d e f o r h i n d r e e t d a a r l i g t U h r f r a a t s m u t t e d e r -

v a i

f o r s t a a .

teren for ti Aar siden. Min eneste Sorg er at jeg
aldrig mere kan sselge ham etUhr,” sagde han og
smilede mat, som vilde han sige, at .det er den
Slags St0d Verden giver en Mand, naar han sml-
ger et godt Uhr.
er idet Uhr?” vedblev han og stak en lang, sort
Kikkert i0jet. ,.Syv og tredive!
den sidste Trumf. Men det var ikke den sidste
Trumf alligevel. For han f0jede strax til: „Men
det er bare Hovedstenene —saa er der desuden

Tsenk engang paa hvormange Biste-

Dernsst var mit Vsekkeuhr i

Ve d D e h v o r m a n g e S t e n e , d e r

k o m d e t s o mhan for f0rste Gang et Billede at Barberstole, saa¬
dan som de var indrettede idet Land, hvor bans
F a d e r k o m f r a .

Det var dog den dejligste Barberstol man kun¬
de tasnke sig. Den var bygget saadan, at man
ikke beh0vede at suge sig fast om Stolens For-
ben med Taeerne, og der var en Pude under Ho¬
vedet, saa Kunden laa ligesom ien Seng og ikke
lagde Mserke til, bvad det kostede.

Det var nu ganske godt fundet paa, den Bar¬
berstol, og den lille Barbersvend blev strax enig
med sig selv om, at han maatte have en af dem.

Hjemme paa bans Moders Kommode stod der
et Prospektkort med et Billede af Stenhesten paa
Slotspladsen. Det tog han og gik til en Ligtorne-
Operat0r, der kunde alle mulige Sprog.

Kan Du skrive mig et Brev til min Far?” sag¬
de Drengen. „Men det skal vsere paa udenlandsk,
f o r m i n F a r f o r s t a a r i k k e f 0 d e l a n d s k .

L igtorne-Operat0ren skred strax t i l Arbejdet ,
eg da han havde grundet en Timestid var Pro-
s p e k t k o r t e t f a e r d i g t .

D e r s t o d ;

M r. F i l a d e l fl a , S e a m a n ,
N o W h i s k e r s ,

A d r s . W i t e H o u s e .

S e n d m e a b a r b e r t j m r . I s h a l t o t o s e r v e m e
F. N O B A L O S ,

L i t t l e S h a v e r .

„ H v a r s t a a r d e r s a a ? ” s p u r g t e D r e n g e n .
„Der staar: Send mig en Barberstol. Jeg skal

t i l a t t j e n e m i g n o g l e P e n g e . F. N a b o l 0 s , d e n
l i l l e B a r b e r . ”

„ J a , d e t k a n n o k g a a a n , ” s a g d e D r e n g e n , o g
s a a g i k h a n p a a P o s t h u s e t m e d P r o s p e k t k o r t e t .

B i s t e n e n e .

ne, der er isaadant et Uhr.
Jeg pr0vede det, men opgav det hurtigt. Man

e r j o i k k e U b r m a g e r .

„Det er lige meget,” sagde Uhrmageren pludse-
ligt med en Stemme, der tydelig tilkendegav, at
han begyndte at blive altfor medg0rlig paa sine
gamle Dage. „Hvis De forstaar at paask0nne det
Uhr —og jeg tror De er en Mand, der vil ssette
Pris paa det —saa skal De have det tor fern og
tredive Daler. Og saa maa De huske at det er
garanteret. Jeg indestaar for det. Jeg kunde
sselge Dem et billigere Uhr. Vi har dem til alle
Priser,” sagde han, og slog med Haanden udover
Skabet , som om det var en Skamdynge. „Men
h e r e r n o g e t , D e k a n v a e r e b e k e n d t .

»
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$ 1 . 2 5O m s i d e r n a a e d e B r e v e t t i l d e t s t o r e L a n d p a a

d e n a n d e n S i d e H a v e t , o g d e t k o m l i g e t i l d e t
s t o r e L a n d s O v e r h o v e d . H a n v a r e n m e g e t a l -
v o r l i g M a n d , o m t r e n t l i g e s o m e n H i s t o r i e l s e r e r ,
og uden Skaeg, natur l lgv is .

„ T u m u l t u s ,
„ G a a n e d p a a F r e g a t t e n P h i l a d e l p h i a o g s e o m
der e r nogen a f Gut te rne , der kender en l i l l e Fyr
i F 0 d e l a n d e t . O g h v i s D u fl n d e r h a m , s a a b e f a l e r
Du ham, at han k0ber en psen Barberstol og sen¬
der den med He l l i g O lav paa To rsdag M iddag K l .
2 , V i m a a v i s e o s v e n l i g e o v e r f o r d e s m a a N a -
t i o n e r i d i s s e v a n s k e l i g e T i d e r . F o r s v i n d S l a v e !

O g t s e n k e n g a n g , d a H o v m e s t e r e n T u m u l t u s
k o m t i l b a g e , h a v d e h a n f u n d e t I k k e m l n d r e e n d

2 . 3 5

f t

1 .75

5 . 0 0
in,d.

E n h v e r a f d e 4 0 B 0 g e r e r s o l i d t i n d b u n d e n .
H v i s D e h a r L y s t t i l e t B e g y n d e l s e s - B i b l i o t e k

i d e r e s H j e m s a a k a n D e i k k e v m l g e b e d r e T i n g
e n d o v e n n s E v n t e .

J e g b l e v b e l t k e d a f m i n u t i d i g e B e m a e r k n i n g
og t senk te , nu v i l de han ve l s le t i kke sse lge m ig
e t U h r . M e n p l u d s e l i g l u k k e d e h a n S k a b e t o p ,
snappede naes ten a r r i g t e t Uh r me l l em to F ing re
o g h o l d t d e t h e n m o d m i g , s a a j e g n a e s t e n v a i
n d d t t i l a t g r l b e d e t
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MISTELTBNEN
SIDE NI OG TREDIVE

Og saa stak ban Uhret iLommen paa mlg.
R e n t a u t o m a t i s k s t a k j e g H a a n d e n i d e n a n d e n
Lomme og f remtog Pengene.

„De bar vist traadt paa det,” sagde ban iden
Tone, som en Politidommer anvender.

Jeg skyndte mig at tsenke mig om, men jeg
syntes ikke, at jeg bavde traadt paa det.

efter at Katastrofen skete. Hvordan
Faldt De ned af et Stillads?
k a n s e F j e d e r e n

maa lade det blive her en Tid, saa jeg kan ud-
bedre det belt igjennem. De skal slippe med tire
Daler denne Gang. Korn igjen om sex Uger.

Jeg gav ham de fire Daler med det
b a n b l e v i k k e m i l d e r e .
m e l l e m T m n d e r n e .

Nu er de sex Uger gaaede, men jeg tdr ikke gaa
ind efter Ubret. Jeg er bange for, at jeg skal
falde ned af et Stillads en Gang til.

g i k d e t t i l ?
H u h — d e r ! J e g

o g s a a e r k o m m e n a f V r l d . D e

Da jeg bavde baft Uhret i to Uger, var det halv-
a n d e n T i m e f o r s i l d e .

Saa g ik jeg ind t i l Uhrmageren ig jen. Han kom
m i g s m i l e n d e i M 0 d e , o g j e g f o r k l a r e d e h a m
S k a d e n .

Han tog strax Hornbrillerne af og saa mig stift
og Isenge i0 jnene.

.Ue bar Ret,” sagde Uhrmageren. „ J e g t r o r
snarere det er en Hest, der bar traadt paa det.
Kom her ind,” befalede ban, og f0rte mig ind iet
lille Rum bag Disken. Han lukkede D0ren. Han
var vred, kunde jeg godt mmrke, og ban gav
Uhret en ordentlig Vridning med en Skruen0gle.

„Det er et Held for Dem, at De kom ind strax

f t

s a m m e , m e n
i F a r v e l , ” h v i s l e d e b a n

Hedeho§:gnin§ Kn^ttearhejde,
Af Frederikke Steenstrup.

O S Z S ,

B n a f d e Ti n g , s o m b a r g j o r t D a n m a r k b e r 0 m t
blandt Udlsendinge er Hedebosyningen. Det er en
Art kunstfasrdigt Kvindearbejde, som dyrkedes
meget blandt Landbefolkningen, f0rst og frem-
mes t paa den j yske Hede men ogsaa paa Egnen
mellem Roskilde, K0ge og K0benhavn, og man
k a n s p o r e d e n s P o p u l a r i t e t t i l b a g e t i l T i d e n o m -
k r i n g 1 7 7 5 , P i g e r o g K o n e r b e n y t t e d e e t h v e r t
0 jeb l i k t i l a t faa Sy t0 je t f rem, og de t vand t i kke
a l t i d B i fa ld bos de . f fi l d re , t h i A rbe jde t i ndb rag te
jo i ngen Penge , men va r b lo t t i l Pyn t . L ige ledes
va r de t i de Dage spa rsomt med Be l ysn ingen , og
m a n g e K v i n d e r s a d o g 0 d e l a g d e d e r e s 0 j n e v e d
a t s y v e d e t Te e l l e l y s ’ s p a r s o m m e S t r a a l e r e l l e r
endog iMaanesk in .

pede M0nstrene ua og syede efter dem; dette gav
en vis L0shed iKonstruktionen. Idet hele taget
forfaldt Hedebosyningen idenne Tidsperiode, og
det var f0rst iBegyndelsen af Firserne, at man
atter flk Interesse for Arbejdet. Man optog da
fdrst den daarligste af Methoderne, idet der end-
n u l e v e . d e m l d r e F o l k , s o m b a v d e k e n d t A r b e j d e t
i d e r e s u n g e D a g e .

I v o r e D a g e e r H e d e b o s y n i n g e n i g j e n b l e v e n
moderne og den e r l i ge ledes b leven en Ind taeg ts -
k i l d e f o r d e n s U d 0 v e r e . M a n b a r f o r b e d r e t M e -

t h o d e n o g g j e n o p f r i s k e t d e g a m l e K a e d e s t i n g o g
B a l d y r i n g e n ; d i s s e g i v e r d e b e d s t e M u l i g h e d e r
m e n e r j o o g s a a v a n s k e l i g e r e o g k r s e v e r U n d e r -
v i s n i n g .

D e t o m s t a a e n d e B i l l e d e v i s e r e t H a a n d k l a e d e

f r a P e r i o d e n o m k r i n g 1 8 4 0 . M a n k a n t s e n k e s i g
t i l d e m a n g e s t i l l e T i m e r d e t t e A r b e j d e b a r k r s e -
v e t , o g h v o r m a n g e Ga n g e d e t e r b l e v e n l a g t t i l -
s i d e f o r v i g t i g e r e h u s l i g t A r b e j d e , f 0 r e n d e n , d e -
l i g t d e t h e l e v a r f s e r d i g t o g b l e v e n f r e m v i s t t i
b e u n d r e n d e B e k e n d t e e l l e r h o v e d r y s t e n d e G a m -
l i n g e , d e r f o r m e d e n t l i g b a r y t r e t a t d e t v a r n o g e t
u n y t t i g t o g t i d s p i l d e n d e S t a d s .

S o m a n f 0 r t , H e d e b o s y n i n g e r n u a t t e r e t n a -
tionalt kvindeligt Arbejde af sserligt dansk Prseg,
og iden store Tur iststr0m, som idet te Aarbun-
drede bar fundet Vej ind over Danmark, er der
s k a b t e n g o d K u n d e k r e d s ,

de lse . Ogsaa med Hensyn t i l Kn ip l i nger bar
hvert Folk sin egen Methode, og sserlig ber0mt
paa dette Omraade er det lille Belgien, hvor der
fremstilles overordentligt sirlige og elegante Ting.
Det for tsel les, at da Belgierne drog paa deres lan-
ge s0 rge l ige Tog ud a f An twerpen t i l Ho l land saa
m a n m a n g e n e t K n i p l e b r a e d t e l l e r K n i p l e p u d e i
P r o c e s s i o n e n , o g d i s s e R e d s k a b e r e r s i k k e r t b l e
v e n e n K i l d e t i l E r n s e r i n g i d e t f r e m m e d e .

I r l and ba r s i n egen be rpmte Haek l i ng , som be -
s taar ia t hmk le F igure r over en Fy ldn ing , og d is¬
se fo rb indes i g j en med en hsek le t Bagg rund . De t
e r e t sen t A rbe jde , men t i l G jeng jm ld ogsaa baa-
d e s m u k t o g n a t u r l i g t n o k k o s t b a r t . D e r k u n d e
n tevnes mange andre Ar te r a f Haandarbe jde , saa-
ledes mex ikansk og spansk Ud t raekn ing og a rme-
n i s k B l o n d e s y n i n g .

M e n n u A m e r i k a n e r n e ? D e b a r v e l i k k e n o g e n

s s e r l i g n a t i o n a l S y n i n g ? J o , s a a m s e n d b a r d e
s a a . D e t b e k e n d t e “ p a t c h w o r k q u i l t ” e r s p e c i e l t
amer ikansk og gaar t i l bage t i l de t id l igs te Nybyg-
g e r t i d e r . D e t b e s t a a r i f . E x . S e n g e t s e p p e r s a m -
m e n s a t t e a f s m a a D a p p e r e n t e n S i l k e r e s t e r e l l e r
fine Vaskes to f fe r. Of te a r rangeredes der ide gam¬
le Dage hele Mpnstre paa denne Slags Syning,
saa ledes f . Ex . e t B l okhus , Rose r e l l e r S t j e rne r.
D e r l a v e d e s o g s a a “ To s s e m p n s t r e , ” d e r a f o g t i l
kunne vaere nses ten smukke ia l de res Forv i r r ing .
Naar M0nstret var faerdigt syedes Bagklaednin-
gen til med et tyndt Lag Vat imellem. Saa sattes
det hele paa en Ramme og der b lev syet Forst ing
over de t he le e f te r sser l ige Mpnst re . Det var og¬
saa god Skik at invitere Venner sammen til et
“Quilting party,” hvor alle fik Lov til at tage Del
iSyningen, og hvor det gik forn0jeligt t i l . Den
imge Mand have da Lejlighed til at f01ge sin “bed¬
ste P ige” h jem —hv i lke t ansvars fu lde Hverv
ban i kke a l t i d f u l d f0 r t e ad den ko r tes te Ve j . De r

en gammel amer ikansk Sang, “From Aunt
D i n a h ’ s Q u i l t i n g P a r t y , I W a s S e e i n g N e l l y
H o m e , ” s o m m i n d e r m e g e t o m d e j y s k e B i n d e -
s t u e r . D e n f 0 r s t e P r s e s i d e n t s H u s t r u b a v d e e u
stor Samling af disse Tsepper 1M0nstre, der kal-
d e s M a r t h a W a s h i n g t o n s .

Det synes, som det gamle Arbejde igjen er ved
a t b l i v e a l m i n d e l i g t ; f o r Ti , d e n e r d e t p a a M o d e
at lave Sengetaepper, dels oblique, dels Broderi
paa Firkanter, der sarnies som et Skakbraedt. De
oprindelige Amerikanere, Indianerne, har som de¬
res ejendommelige Specialitet haft Kurvefletning,
og her instinktmsessigt udtrykt, som alle andre
Folk, hvad var meat fremherskende ideres Tan-
ke. De smukke Perlebroderier, som smykker de-

i S a n d h e d m a l e r i s k e F e s t d r a g t e r, e r a f n y e r e
Dato. Perler blev af Misslonsereme benyttede

Hedebosyn ingen ud f0 r tes ge rne paa hv id t e l l e r
ihvertfald med hvid Traad, og den blev anvendt
p a a n a e s t e n a l t ; b a a d e H a a n d k l m d e r, K n a e d u g e
p a a B i l f fi g g e r o v n e n e , L a g e n e r , P u d e v a a r s a m t
Kraver og Adrmer. M0nstrene har iTidens L0b
se t mege t f o rske l l i g ud ; omkr ing ved Aare t 1880
finder man mest st ive Dyre- og Planteformer
g jeng ivne, og de er f remst i l lede ved a t Traadene

m e d v i s s e M e l -

l e m r u m e r t r u k -

k e n u d p a a b e g -

ge Leder af T0jet .
M a n k a l d t e d e t

d e n g a n g

vaerk. Senere, ved
Aar 1830, blev det
m e r e m o d e r n e a t

s y i S t o f f e t s t a e t -
t e B u n d , m e d e n s
M 0 n s t r e n e f o r b l e v
o m t r e n t d e s a m ¬

me op til 1840. da
m a n i n d f 0 r t e d e n
s a a k a l d t e B a l d y -
ring, som bestod
i a t l a v e H u l l e r i
T0jet som omfat-
t e d e s m e d S y ¬
n i n g . P a a s a m m e

T i d b e g y n d t e
M0nstrene at bli-

l i v l l g e

D r a g -
Knyttearbejde er en anden gammel Husfiid,

som naesten var gaaet iGlemme, men som atter
Blegantklaedte og velba-e r k o m m e n p a a M o d e ,

vende Darner over hele den civiliserede Verden
saetter nu Pris paa en Besaetning eller en Taske,
som den der er afbildet her. Arbejdet isig selv

overordentl ig vanskel igt, men dete r i k k e s a a

kraever dog forudgaande Instruktion.
Hvert Folk eller Nationalitet synes gjennem Ti-

derne at have haft sin egen ejendommelige Maa-
de at udnytte Tiden og skabe Hygge; Norge har
saaledes sit Hardanger Arbejde og Sverige sin

England er kendt for sit Hulbro-
det saakaldte engelske Broderi, medens

e r

U l d v a e v n i n g .

d e r i o g
Broderlngen iFrankrig er med Underlaegning og

speciflkt fransk. Fra samme Land barb e n s e v n e s

man ogsaa fine Fileringsarbejder, smrligt med
allegoriske Figurer fra Mythologien; mange af
disse Arbejder finder man nu idet franske Na-
tionalmusseum, hvor der ligeledes opbevares ube-
talelige Gobeliner og Kniplinger. Den italienske
Syning kaldes Riticella, og minder noget om He-
bedo; endvidere har man der romansk og vene-

Bulgarien, Rumsenien og Rus-

m e r e

og naturlige.
5 0 ’ e r n e b e ¬

gyndte Syningen
gaa noget 1

F o r f a l d . i d e t m a n
o p h 0 r t e
f01ge T0jetsTraa-
de men blot klip-

v e

E f ¬

t e r

a t

t i a n s k B r o d e r i .
land bar bver sin nationals Sykunst og 1Tysk-

har det kendte Korssting Broderi sin Oprin-

m e d a t
r e s

Pompadourtaske med knyttet
B e s a e t n i n g .

l a n d

J



m S T E L T E N E NS I D E F Y E R E
som et Tilnaermelsesmiddel og som Bel0nning.
E f t e r a t M i s s i o n e n h a v d e v u n d e t F r e m g a n g , u n -
derv istes Inaianerne imange forskel l ige Arbej-
der og deres Iiidtll sUunrende Evner blev vakt
tillive. Ellers er det h0jt forskellige eller alle
mulige Arbejder der udf^ies af dette af saa man¬
ge Folkeslag sammensatte folk iAmerika;
turligt er det at forssette mod bVad der liar vseret
hendt iHjemmet paa den a.ideii Side Havet.

Hidtil bar Haan,darbe:de ikke vmret et Fag i
de almindelige Skoler, men kun ide katolske og
Hdjskoler samt Kollegier, der er forholdsvis faa.
Det er nsermest ide st0rre Forretninger, der bar
Broderiafdel ing og saaledes er interesserede i
d e n s t 0 r s t m u l i g e O m s a e t n i n g , a t d e r e n g a g e r e s
Lcererin,der til at undervise Kunderne, saa de kan
udf0re bvilket Arbejde de nu vaelger. De senere
Aa r ba r de r l i ge l edes vae re t Adgang f o r B0 rn om
L 0 r d a g e n , d a d e r e l l e r s i n g e n S k o l e e r . D e t e r
forn0jeligt at se, bvor de er glade over et vellyk-
k e t A r b e j d e , o g d e t e r s i k k e r t d e t e n e s t e r i g t i g e
a t begyn4e t i d l i g t ; de t t e ba r Sko levaesene t ogsaa
i n d s e t , o g m a n e r b e g y n d t s a a s m a a t i d e b 0 j e r e
K l a s s e r a t u n d e r v i s e i H a a n d a r b e j d e .

Der er dog naeppe noget Land, der t i lnaermelse-
v i s i e r n a a e t s a a v i d t i H a a n d a r b e j d e s o m D a n ¬
mark ; de r Andes s i kke r t i k ke en enes te l i l l e P lge
so m ikke kan ud f0 re e t e l l e r Ae re Haandarbe jde r,
o g d e A e s t e k a n g 0 r e d e t n y d e l i g t , t a k k e t v a e r e
de gode Sko le r og de t nedarvede Ta len t . Der An-

● d e s A e r e I n s t i t u t i o n e r , r i g t i g e F a g s k o l e r , b l . a .
K v i n d e l i g I n d u s t r i s k o l e , h v o r n a e s t e n a l l e F a g
k a n l a e r e s : K u n s t b r o d e r i , K n i p l i n g , g a m m e l H e -
d e b o . G u l d b r o d e r i , Te g n i n g , M a l i n g , M o d e l l e r i n g ,
M e t a l a r b e j d e , K u n s t v a e v n i n g o . s . v. , k o r t s a g t
n a e s t e n a l t , l e d s a g e t a f P o r e d r a g o g B e s 0 g i d e
f o r s k e l l i g e v a e r d i f u l d e M u s a e e r . H v i l k e n S k a t
e. ier Danmark ikke iSaml ingerne, Rosenborg,
F r e d e r i k s b o r g S l o t o g a n d r e ; N u t i d e n s M e n n e -
sker kan ikke vaere taknemlige nok til dem, der
bar bevaret disse Skatte fra Fortiden for os, og

derved gjort det lettere at g0re Framskridt, saa
ogsaa Vi idet 20de Aarbundrede kan blive et Led
i U d v i k l i n g e n s K a e d e .

Ett saadant Arbejde, ,der vil vaekke Beundring
bos enbver, der ser det, er Gobelinerne til Rid-
d e r s a l e n i F Ye d e r i k s b o r g S l o t , d e r e r v a e v e t p a a
i10—12 Aar; efterbaanden som de bliver fa?rdi-
ge anbringes de paa deres Plads, medens der fort-
saettes ustansel igt ien iK0benbavns Raadbu.s’
Pvers te E tage anbrag t Vaevesa l .
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p o r t o f r i t
t i l s e n d t

N y F o r s e n d i n g a f d e t t e N u t i d e n s m e s t e p o k e -
g j 0 r e n d e V a s r k e r a n k o m m e n t i l N e w Y o r k o g
k a n e x p e d e r e s d e n 1 5 d e D e c e m b e r i g o d T i d t i l
J u l e g a v e .

V

N e x 0 ’ s R o m a n o m d e n l i l l e b o r n b o l m s k e R 0 g -
t e r d r e n g s L e v n e d v i s e r o s N u t i d e n s D a n m a r k o g

d e n a r b e j d e n d e B e f o l k n i n g s K a a r . E n b v e r d a n s k
M a n d e l l e r K v i n d e v i l b e r i g j e n k e n d e s i n S a m t i d .
Bogen er paa 1912 Sider iAre smukke, dekore-
r e d e B i n d o g t r y k t p a a s v a e r t P a p i r.
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Ba ldyret Haandkiaede f ra 1840.

DANMARKSBYGNINGENS M>END.

Paa nmrvserende Billede er samlede de ni
Msend, som af Kongen af Danmark er bleven nd-
n p e v n t

Komiteen indtil ban blev kaldet fra San Francis.
CO for at forestaa den danske Linles Virksombed.

Staaende (fra venstre til h0jre); M. Holm,
James S0rensen, Charles Stockholm, Konsul Otto
Wa d s t e d , S o p h u s H a r t w i c k .

Siddende: Jacob Petersen, James Madison,
Formand; Dr. J. M01gaard, Nsestformand; Her¬
man J. Korell, Sekretmr; C. W. Hansen, Kas-
s e r e r .

til Riddere af Dannebrog, efter velfuldendt
Arbejde iPorbindelse med Danmarks Represen¬
tation paa San Francisco Udstillingen. Desuden
ses Konsul Otto Wadsted, Danmarks Kommissmr
til Udstillingen. Det lille Billede
Halvor Jacobsen iNew York,

v iser D i rek t0r
s o m v i r k e d e p a a

L
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Holywood. ved Los Angeles idet sydlige Califor¬
nia, hvor det nserliggende Hav saavel som Bjer-
gene yder en gratis og fortrinlig Baggrund for de
mest forskelligartede Scener og Komplotter. New
Rochelle, New York, er et andet Hovedpunkt for
Filmproduktion. Turister, som gmster Syd Cali¬
fornia og aflsegger et Bes0g iHolywood bliver
ofte med eller uden deres Vidende "taget” isaa-
danne Scener, hvor der skal vises store Menne-
skemsengde r.

Som al anden amerikansk Masseproduktion er
Filmvsesenet Gjenstand for ,den mest omfattende

unde r fund ige Rek lame . Denne f aa r i k ke
mindst sit Udslag iRygter og Udsagn om fabel-
agtige Salmrer, som siges at tilfalde Hoverperso-
nerne ide Dramaer og Skuespil, som gj0r saerlig
Lykke. Udentvivl betales der ienkelte isolerede
TilfEElde nette Summer for store Stjerners Op-
trrnden, men hvor store disse Salserer end iVir-
keligheden er, saa kan man betragte det som gi-
vet at Reklamemageren fordobler Summen, in-

F i lm Theatre f ra Begyndelsen af bar lagt an
paa at gj0re Forn0jelsen saa billig som mulig,
saa staar de europseiske Priser nmsten iRang
med den virkelige Scene. ILondon betaler Publi-
kum gladelig en halv eller endog en hel Dollar
for at overvaere Forevisningen af 2—3 “reels,
saerligt hvis det er en “cowboy” Episode fra det
vestlige Amerika, som er meget populsere over-
alt iden gamle Verden. IPaladstheatret iK0-
benhavn betales ogsaa gerne 2—3 Kroner for Ad-
gang til en Film Forestilling, hvor man h0jst
sandsynlig trseffer saadanne amerlkanske Komi-

Char les Chap l in e l l e r den a fd0de

ER e r i de s i ds te f aa Aa r opdukke t en
h e l n y V i r k s o m h e d , s o m m e d N u t i -
d e n s h a s t i g e Te m p o h a r b r e d t s i g
o v e r h e l e V e r d e n . M a n k a n k a l d e

d e t K u n s t e l l e r e n I n d u s t r i e l l e r
b e g g e D e l e , m e n d e t m e s t e p o k e -
gj0rende ved den nye Fremtoning
er dens ko lossa le Omfang og Mu l i g -

h e d e r . F i l m i n d u s t r i e n , s o m d e r h e r e r Ta l e o m ,
er baseret paa en Opfindelse, der vel nok er lige-
saa betydelig som Telefonen og Telegrafen, og
som forinden sin Fuldf0relse var Gjenstand for
ligesaa megen Latterliggj0relse som disse.

Ide Forenede Stater Andes for Tiden 21,600
Biograf Theatre af forskellig St0rrelse og ialle
mulige Slags Byer. Det beregnes, at der er ind-
skudt en Kapital paa over 300 Millioner Dollars
ialle disse Foretagender, men det beregnes rig-
tignok ogsaa, at Theatrene bes0ges af ca. 25 Mil¬
lioner Mennesker daglig, deraf en stor Del B0m.
IEuropa har den nye Virksomhed mindst l ige¬
saa stor Udbredelse, og medens de amerikanske

k e r e s o m

“ B u n n y . ” o g

at Film Industrien iAmerikaD e t b e r e g n e s
alene beskseftiger ca. 200,000 Mennesker ih0jst

Kapaciteter, ligefra Stjerneskuespil-
Visse Byer her iLan-

f o r s k e l l i g e
l e r e t i l E l e f a n t o p p a s s e r e .
det er da ogsaa ligefrem bleven prsegede af den¬
ne Industri; nogle af de betydeligste Produk-
tionsanstalter Andes saaledes 1den liHe Forstad

' " ' T r

1!

Henry Walthall.
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C a r l o W i e t h .

B e t t y N a n s e n .

den den kommer iTrykken for det kaere og beun.
d r e n d o P u b l i k u m .

De omstaaende Billeder er et lille Udvalg af be-
k e n d t e S t j e r n e r i A m e r i k a s a a v e l s o m D a n m a r k .
Mae Marsh og Henry Walthall itdmserker sig ved
at have spillet Hovedrollerne iden st0rste Film,
som til Dato er bleven fremstillet, nemlig “The
B i r t h o f a N a t i o n . ” D e t t e s t o r s l a a e d e B l l l e d -
Drama, som kraever 3Timer til sin Fremvisning,
beskmftiger sig med den amerikanske Borgerkrig
og viser paa en imponerende ndjagtig Maade en
Raekke Folkelivsbilleder fra nogle af de mest be-
vffigede Dage iden amerikanske Republiks Histo-
rie. Desuden viser denne Film enkelte hlstori-
ske Episoder med levende Model; saaledes fore-
koramer b landt andet Pres ident L inco ln flere
Gauge og ti l Slut den Scene, hvor ban bliver
drmbt under en Forestilling iet Theater iWash¬
ington. Nogle af Scenerne viser endvidere hele
Slagmarker med Soldater og Kanoner iVirksom-
hed og der forekommer idet hele taget en An-
vendelse af Folk og Materiale, som er enestaaen-

blandt de seneste naevnes Thomas Lawson’s B0rs-
d r a m a , “ F r i d a y t h e T h i r t e e n t h . ” E t a n d e t a f v o r e
B i l l e d e r v i s e r d e n d a n s k e S k u e s p i l l e r i n d e B e t t y
N a n s e n , s o m h e n t e d e s f r a d e n n a t i o n a l e d a n s k e
Scene t i l en s to r Sukces iAmer ika , hvor hun smr.
l i g t f o r e v i g e d e To l s t o y s D r a m a e r . J u a n i t a H a n ¬
s e n s t a m m e r f r a d a n s k e F o r a e l d r e i N e w J e r s e y
o g h a r s l a a e t i g j e n n e m s o m H e l t i n d e i e n R a e k k e
Melodramaer af en lavere men meget populaer
Type. Valkyrien, som ogsaa skriver sig “Baro-
nesse Dew i t z , ” e r en anden ny Akv i s ion f ra Dan¬
m a r k , s o m s m r l i g h a r l a g t s i g e f t e r S o u b r e t t e
Rol ler, saasom Kropigen idet engelske Drama
“ S i l a s M a r n e r . ”

Carla Wieth, Else Fr01ich, Psilander og Wieth
er danske Filmstjemer, som optrmder under Sto-
re Nordiske Film Kompagni. Af og til gaar der
Rygter om at disse og andre danske Stjerner er
bleven engageret til Amerika, hvor der jo unaeg-
telig betales de st0rste Salserer, men som Regel
fl 0 r R y g t e r n e o g v e d k o m m e n d e f o r b l i v e r i d e t
d a n s k e “ M a r k e t . ”

do g i gan t i s k .
A f de 0v r i ge B i l l ede r e r Ma ry P i ck fo rd saa po¬

p u l a e r , a t h u n m u l i g v i s t 0 r b e t r a g t e s s o m d e n
b e d s t k e n d t e K v l n d e i A m e r i k a f o r T i d e n . S i d ¬

ney Drew er en af de mest yndede komiske Skue-
s p i l l e r e i F a r c e g e n r e n , s k 0 n t h a n v e l i k k e i b r e d
folkelig Popularitet kan maale sig med den mere
g r o v k o r n e d e o g a k r o b a t i s k e K o m i k e r , C h a r l e s
C h a p l i n .

V I b r i n g e r e n d v i d e r e fi r e B i l l e d e r a f S k u e s p i l -
lerinder, som har opnaaet Stjernerang paa den
amerikanske Scene og som er af dansk F0dsel
eller Herkomst. En af de mest fremragende af
disse er Gerda Holmes, som i0vrigt er en Datter
af vor almindelig kendte Landsmand, Dr. Max
H e n i u s i C h i c a g o . M i s s H o l m e s n e d s t a m m e r f r a
iden ber0mte Hejbergske Skuespi l lers lsegt og
h e n d e s m i m i s k e K u n s t s a a v e l s o m h e n d e s t i l d e l s
nordiske Profil, hendes livlige 0jne og pragtfulde
Haar har vlst sig at vrere saerligt fremragende 1
Biografens Tjeneste. Af de sikkert flere Hundre-
de Stykker, som Miss Holmes har optraadt 1, kan

V . P s i l a n d e r .C l a r a W i e t h .
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MODERNE
Frederik VIII |
United States p
Hellig Olav |

Oscar II

Hur t igse i lende ■

D o b b e l t s k r u e ■

Post-og Passager-

Dampskibe

“ F R E D E R I K V I U ”

er dct storste hurtigste og fineste Dampskib bygget for den skandinaviske Handelsflaade.

2, 3eller 4Seillnger hver Maaned.
Kontrabande eller Ammunition medtages ikke.

luftige Paa ..Frederik VIII” fiades Kamre for 1. 2. 3og 4Personer samt
to Luxiis Suites beslaaende af Dagligstue. Sovekammer. Baderum med
Toilet. Paa de 0vrige Skibe er Kamrene beregaede paa 2. 3eller 4Per¬
soner. Elektrisk Belysning og ypperlig Ventilation overalt.

Ide forldbne 2Aar si,den Krigens Udbrud bar Liniens 4Passagerdamp-
skibe vedligeholdt sine regelmaessige Ture mellem New York og Skan-
d i n a v i e n o g b e f o r d r e t

Ovennsevnte Dampskibe er alle byggede for Scandinavian-Amerl-
can Uniens Passager Trafik og udstyrede med aile Nutidens Forbed-
ringer og Bekvemmeligheder for Passagerernes Sikkerhed og Komfort.
Den traadldse Telegraf betjenes baa.de Dag og Nat af to examinerede
Telegrafister. ■

Kamrene ibaade f0rste og anden Klasse paa alle Liniens Skibe er
hyggelige og komfortabelt indrettede og Salonerne er elegante, lyse og

O v e r 7 0 , 0 0 0 P a s s a g e r e r
krest at kj0be saadanne Billetter her hos nsermestboende Lokal Agent,
som saa s0rger for at et af nedennaevnte Kontorer. gjennem Liniens Ho-
v e d k o n t o r i K j d b e n h a v n . s e n d e r B i l l e t t e n t i l P a s s a g e r e n .

Kj0bere af Billetter fra Skandinavien til New York vll. grun-
det paa den nuv®rende h0je Kurs for skandinaviske Penge og Vanske-
lighederne ved Forsendelsen af samme .finde det fordelagtigst og sik-

SCANDINAVIAN-AMERICAN LINE, Passenger Dept., 1Broadway, NEW YORK.
250 Market St., San Francisco, Cal.248 Washington St . , Boston, Mass.117 N. Dearborn Street, Chicago, III. 236 Nicollet Ave., Minneapolis, Minn.

702 Second Avenue , Sea t t l e , Wash .

paany blev genrejst. Da Familien sta,dig er vok-
set —Professor Vig, der er anden Gang gift, bar
10 raske S0nner, og iParanthes bemserket alle
bans 5Br0dre lever ogsaa berovre —bar det 1
Tidens L0b vseret n0dvendigt at bygge til Huset,

d e t s s o l i d e K a r a k t e r b a r E j e r e n b e v a r e t .

Sparsommelighed og Paapassenbe,d lykkedes det
ham at Isegge saa mange Penge op, at ban efter,
2Y2 Aars Opbold kunde rejse tilbage til Danmark
for at f0re sin gamle Plan ud iLlvet. Han stude-
rede ide f01gende to Aar under Udvalget for
d a n s k - a m e r i k a n s k M i s s i o n , d e r l e d e d e s a f n u v s e -
rende Biskop Koch iKibe, og i1884 tog ban sin
Examen og blev ordineret Prsest.

P R O F E S S O R P . S . V I G .

(Fo r t sa t f r a S ide 26 )

vsesentl igste Hjemmelsmand t i l Slsegtenss i n

H i s t o r i e .

Professor Vig, der blev opkaldt efter Bedstefa.-
deren, slaegter imange Henseender denne paa
og bar f0rt et ikke mindre interessant Liv.

bar ban endnu ikke offentliggjort sine

m e n

Og her lever da Professor Vig, delt meUem sin
Familie, sin Skole og sine historiske Studier. Han

nidkser orthodox Religionslterer, der nok

D e s -

v a e r r e

egne Memoirer og er idet hele taget kun lidet
villig til at omtale sig selv, saa bans Historie kan
h e r k u n s k i t s e r e s i H o v e d t r a e k k e n e .

S0rensen Vig er f0dt den 7November

Han begyn,dte straks sin Gerning, idet ban blev
den f0rste Skibsprsest paa „Hekla,” men det var
Arbejdet blandt de Danske iAmerika, ban var
saerlig uddannet til, og allerede iEfteraaret 1884
knyttedes ban som Laerer til H0jskolen iElk
Horn, Iowa. Han var senere Prmst og Lserer for-
skellige Steder iIowa og Wisconsin, men i1897
blev ban ansat som Professor ved Prsesteskolen
iBlair, Nebraska, og med et Par Isengere Afbry-
delser bar ban veeret her siden. Hans Fag er Dog-
matik og Litteraturhistorie, og ban er kendt som

I d e n F o r e n e d e

e r e n

ssetter Pris paa den moderne ICritik iForbold til
Historien, men absolut afviser dens Anvendelse
paa Bibelen. Som det sig h0r og b0r, passer ban
f0rst sin Gerning paa Skolen, og Historien faar
kun den Tid ban bar tilovers. Men takket vfere
bans sjseldne Flid og store Interesse for Sagen er
det lykkedes bam at samle et enestaaende Mate-
riale til Belysning af Dansk-Amerikanernes Hi¬
storie, og det vilde vsere evig Synd og Skam, om
ban ikke skulde faa Tid og Raa,d og Lejligbed
til at skrive og udsende sit planlagte store ViKrk

det danske Amerika. Ene vil det vaere ham
umuligt at udf0re Arbejdet, men, som bekendt,
er der traadt en Kreds af fremragende Lands-
meend sammen for om muligt at skaffe de for-
n0dne Midler og den forn0de Medhjjelp tilveje.
F o r h a a b e n t l i g v i l d e t l y k k e s d e m .

P e t e r

1854 iEgtved paa Holding Egnen, og som sin Fa¬
der og sin Farfader f0r bam maatte ban tidligt
tage Del iArbejdet. Allerede i11 Aars Aldereu
var ban Hyrdedreng paa sin Bedstefaders Gaard
IFitting, og ban tjente som Karl op, til ban var
18 Aar gammel. Men bans Hu sto,d til Studerin-

:—ban vilde vsere Prsest. Der var Tale om
faa ham iRibe Latinskole, hvad der imidlertid

ikke blev Raad til, men ban gik ifire Aar paa
H0jskolen iAskov, bvor ban fik en udmasrket Un-
dervisning og med sserlig Iver kastede sig over
Sprogstudier. Sin Vsernepligt aftjente ban som
Infanterist iFredericia og flk herunder Korporal-

da Studieu,dsigterne stadig var smaa,

g e m e en streng, men retfserdig Lserer.
Kirke bar ban vistnok ordineret flere Prsester enda t o m

nogen som heist anden.
Dette er de korte, ydre Omrids af Professor

Vigs Liv, og de mangier desvserre alle de smaa
karakteristiske Trsk og Anekdoter, som ban selv

stor Virkning forstaar at anvende isine
Jo. eet h0jst betegnende

m e d s a a

h i s t o r i s k e S k i l d r i n g e r .
Trsek kan dog anf0res. Da ban isin Tid flyttede
fra Wisconsin til Nebraska, kunde ban ikke lide
de lettere Traesorter, de bruger som Bygningsma-
teriale hernede. De st0dte bans solide jydske Na.
tur. Han lod derfor resolut sit gamle Hus 1Wis¬
consin bryde ned, og tog det og en T0mrer med
sig til Blair, bvor det stserke, svaere Egetrses Hus

Eller skal ogsaa denne for os udvandrede Dan¬
ske saa betydningsfulde Sag ende iindbyrdes ICiv
og Vr0vl og Mistmnksomhed som saa mange
d r e f 0 r d e n ?
mellem for megen Prominence paa den ene Side
og for lidt Interesse paa den anden?

Lad os haabe, vi kan sige me,d Hr. Strandvold:
„Maaske? Dog snarere ikke!”

s n o r e n , m e n

besluttede ban at rejse til Amerika for der at tje-
Pengene til at blive Prsest for, og i1879 forlod

P. S. Vig for f0rste Gang Danmark.
Han slog sig ned iChicago og tog her Arbejde

ved hvadsomhelst. Det meste af Tiden var ban
Pakhuskarl ide store Pakhuse paa South Water
Street, bvor sserlig Grossisterne iFrugt og Fjer-
krae holder til. og ved Hjselp af en enestaaende

n e a n -

Skal ogsaa den blive klemt ilijel
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et Maanedskrift for „de tusind Hjem iAmerika",
paabegyndtes den Iste Mai 1888, og er altsaa nu isin 29de Aargang.

Mrs. Ida Hansen, Redakt0r.
KtrinJlfn ng î tpntmrt“ udkommer maanedlig iet smukt, illust eret Omslag.

Med hvert Hefle sendes to Bilag, nemlig,o g „ H n r t i i t b l t n t p k “ ,
altsammen for 75 (SIpntH gpr Aar ide Forenede Stater og ̂ 1.011 gr. Aar til Canada
og andre Lande.

„2ClritlJlPlt ng er det aeldste og bedste Kvindeblad ivort Sprog iAm¬
erika—et Blad for Moder, Hustru og Datter. Det h0jner deres Livssyn, vaekker deres
Interesser, hjaelper dem ideres daglige Arbejde iHus og Hj

M 0 n s t e r t i i d e n d fi ” i n d e h o l d e r i h v e r t H e f t e e n

M o d e r e v u e , e n A f d e l i n g „ S k r a e d d e r s 0 m i H j e m -
m e t , ” d e r g i v e r H u s m o d e r e n p r a k t i s k e A n v i s n i n -

ger for Syn ing a f Dragter t i l s ig se lv og B0rnene.
D e r n s e s t e n A f d e l i n g „ H a a n d a r b e j d e ” m e d B e -

s k r i v e l s e r o g t i l Te x t e n o p l y s e n d e B i l l e d e r o m

Brode r i , Hek l i ng , F i l e ra rbe jde o , s . v. , a l t saa om

a l l e d e f o r s k j e l l i g e H a a n d a r b e j d e r. S a a e n A f d e ¬

l i n g „ B r o d e r i m 0 n s t r e , t e g n e d e p a a T 0 j , ” m e d
Tex t og I l l us t ra t ioner o . s . v.

i l
' I

e m .

ge r og D ig te . Desuden e r de r f o rsk je l l i ge Sse ra f -
d e l i n g e r s o m :

1 . K j 0 k k e n e t , h v o r d e r g i v e s p r 0 v e d e Ve j l e d -

n inger fo r Mad lavn ing , Bagn ing , Sy l tn ing o . s . v.
2 . Vo r. 9 M 0 d r e i n d e h o l d e r D i g t e o g S m a a s t y k -

ke r, unde rho ldende og op l ysende fo r den Kv inde ,
j e r h a r B 0 r n .

3 . Vo r e u n g e P i g e r h a r e t a f v e x l e n d e I n d h o l d ,

som v i l in teressere netop dem, det er bestemt for

— v o r e u n g e P i g e r .
4 . V i n d u e - o g B l o m s t e r h a v e n , e n V e j l e d n i n g

f o r h v e r M a a n e d i A a r e t o m D y r k n i n g a f B l o m
s t e r , K j 0 k k e n h a v e n o . s . v .

5 . R u n d t H u s e t , s o m g i v e r m a n g e O p l y s n i n g o r

o g Ve j l e d n i n g i a l l e m u l i g e G j 0 r e m a a l i H j e m m e t .

6 . S p 0 r g s m a a l o g S v a r . H v e r t H e f t e h a r e n
S ide med Sp0rgsmaa l og Svar, hvor der g ives en

M s e n g d e p r a k t i s k e O p l y s n l n g e r o m H j e m m e t s
f o r s k e l l i g e G j 0 r e m a a l .

V i u d g i v e r o g s a a e n U d g a v e i d e t s v e n s k e

S p r o g i s a m m e S t 0 r r e l s e o g t i l s a m m e P r i s s o m
. . K v i n d e n o g H j e m m e t .

t r

I

i

■j

IVo r t B i b l i o t h e k ” i n d e h o l d e r g o d e s p a e n d e n -
d e F o r t a e l l i n g e r a f d e b e d s t e F o r f a t t e r e . D e t t r y k -

kes saerski l t , saa det kan opbevares, og vi l saale-
d e s h a v e b l i v e n d e V a e r d . 1

IH o v e d b l a d e t e r r i g t i l l u s t r e r e t o g i n d e h o l d e r

B iog rafie r med Po r t r ae t t e r a f de mes t f r emragen -
d e K v i n d e r , s a e r U g s k a n d i n a v i s k e , A r t i k l e r o m

K v i n d e r n e s F r e m s k r i d t o g G j 0 r e m a a l i S a m f u n -

d e t , v e l s k r e v n e , o p l y s e n d e A f h a n d l i n g e r a f f o r -

s k j e l l i g t I n d h o l d , g o d e , u n d e r h o l d e n d e F o r t a e l l i n - n

V a e r d 3 7 C t s
E n h v e r L a e s e r a f M i s t e l t e n e n f o r 1 9 1 7 , s o m

i k k e n u e r A b o n n e n t p a a „ K v i n d e n o g H j e m m e t ,

kan ved at indsende 38 Cents (halv Pr is) og sam-

tidig naevne. at de saa Tilbudet iMisteltenen, faa

K v i n d e n o g H j e m m e t " m e d d e 2 B i l a g „ M 0 n s t e r -
V o r t B i b l i o t h e k ” t i l s e n d t e t A a r . T i lf f t i d e n d e " o g

C a n a d a 2 5 C e n t s m e r e .

r t

P r 0 v e h e f t e r l e v e r e s f r i t . T i l s k r i v :

l|anapn
(EpJJar SagtJiH, 3(outaKatnbfn ng

4 *

* *

)

J l
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NyDANSK KOLONI
i d e t s y d l i ^ e C O L O R A D O

H a r D e Ly s t t i l e n F a r m p a a C o s t i l l a E s t a t e ,
l i v o r d e n n y e d a n s k e K o l o u i e r s t a r t e t ? L a n d -

inanden er der s ikker paa s in Av l , - ved Hjse lp a f
I r r iga t ion . In te t S ted opdrze t te 's Kvaeg le t te re e l -
l e r f e d e s b i l l i g e r e . F a r m e r n e t j e n e r g o d e P e n g o
ved at fodre Al fa l fa og . fEr ter, og det samme kan
D e g j 0 r e . C o s t i l l a E s t a t e e r b l e v e n t a g e t n 0 j e i
C jesyn a f paa l ide l ige Danske , son i ba r funde t a l t
som f remst i l le t og en god Pla,ds at bo. Vi 0nskcr
a t fo r t re l le Dem mere om den nye danske Ko lon i
og de smukke Farme, som kan e rho ldes der. Tag
m e d p a a e n a f v o r e E x k u r s i o n e r o g s e p a a F o r -
l i o l d e n e .

Cost i l la Estate Farmene saslges paa ni Aars Af-
b e t a l i n g m e d e t l i l l e k o n t a n t U d l i E g . D r i f t o m -
k o s t n i n g e r n e e r l a v e . S k r i v e f t e r v o r e B 0 g e r
s o m b e r e t t e r o m C o s t i l l a E s t a t e . E x k u r s i o n e r

o . s . V . H u s k a t n s e v n e „ M i s t e i t e n e n . ” S k r i v e n -
t e n t i l

L a n d m a e n d e r v e l h a v e n d e p a a C o s t i l l a E s t a t e .

O L U F B O N D O

S p e c i a l R e p r e s e n t a t i v e , D a n i s h C o l o n y, e l l e r

Shedd Investment Co.
Fi f t h F l oo r, Ramge B ldg .

Nebraska .Omaha,
S C

D a n s k e L a n d s 0 g e r. e i e n H v e d e m a r k p a a C o s t i l l a E s t a t e .

Fotografiske Naturbilleder fraN E W Y O R K

School of Medical Gymnastics Lassen County, California,
udf0res og leveres af

F. J. THOMPSON, Fotograf.i

Susanville, California.
^Practical and theoretical instruction in
Massage, Orthopedic Gymnastics, Elec¬
tricity Vibration, Baking, Etc. Diploma.
Hospital training. Positions secured.

Apply to

t

Man spiser bedst I

LINCOLN INN CAFETERIA.
O M A H A , N E B .

Midt IByen paa 16th &Farnam Streets.
Under U. S. Nat iona l Bank.GUDRUN FRIIS HOLM. M. D.

NEW YORK, N. Y A L F R E D R . H A N S E N664 Lexington Avenue. B e s t y r e r

D A N A C O L L E G E The work and material of “MISTELTENEN” is
furnished by the following firms:B l a i r , N e b r a s k a

Dana college er en Danske-Ameri-kansk Skole, hvor unge Maend og Kvin-
der tilbydes Undervisning lige fra Begyn-
delsesgrundene iEngelsk og op tit tredie
Aars Universitetsarbejde (the Junior year).

Skriv efter Katalog

of Engravings, Minneapolis.
Baker Bros. Engraving Co., Omaha.

Brown &Bigelow, Minneapolis.
Carpenter Paper Co., Omaha.

Colonial Press, Omaha.
Western Newspaper Union, Omaha.

B u r e a u

HHBes ty re r.L. A. LAURSEN, ^--
f
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lamoElectricFarm Light Plantr

The Plant with the Guaranteed Storage Battery.
/

Omaha, Nebr. , Oct. 24, 1916.
A lamo Fa rm L igh t P lan t Co . ,

O m a h a , N e b r .
G e n t l e m e n : — I h a v e a n A l a m o E l e c ¬

t r i c F a r m L i g h t P l a n t i n s t a l l e d o n
m y f a r m n e a r S p r i n g fi e l d , N e b r . I a m
c e r t a i n l y p l e a s e d w i t h t h e s e r v i c e
t h a t t h e p l a n t i s g i v i n g . I h a v e p e r ¬
fect lights day and night and Iwould
n o t b e w i t h o u t a n A l a m o E l e c t r i c

F a r m L i g h t P l a n t f o r t w i c e t h e
a m o u n t t h a t I p a i d f o r i t , i f I c o u l d
no t ge t ano the r.

T h e l i g h t s i n o u r r e s i d e n c e o n t h e
f a r m a r e b e t t e r t h a n w h a t w e h a v e i n

. t h e c i t y o f O m a h a . E v e r y b a r n , h o g
h o u s e , c h i c k e n h o u s e , h a y l o f t , m a ¬
c h i n e r y h o u s e , s h o p , e t c . , i s l i g h t e d
up by A lamo L igh t . We have over 100
l i g h t s o n t h e f a n n . B i g l i g h t s o n t h e
g r o u n d - s t u r n n i g h t i n t o d a y , a n d t h e

m o s t s u r p r i s i n g p a r t o f i t i s t h a t i t
c o s t s v e r y l i t t l e t o o p e r a t e .

^This plant is worthy of the investi¬
g a t i o n o f e v e r y p r o g i ’ e s s i v e f a r m e r.

Yo u r s v e r y t r u l y ,
S O P H U S F . N E B L E .

Lr-

De t te e r Sophus F. Neb les Fa rm ved Sp r ingfie ld , Neb .

og her er hvad han har at sige om det elektrlske Lysanlaeg, som, belyser alle Bygninger samt Terraenet
m e d s a m m e B e k v e r a r o e l i g h e d o g B r a n d f o r s i k r i n g s o m m a n h a r 1 d e s W r s t e B y e r,

H v i s D e e r i n t e r e s s e r e t i g o d o g f a r e f r i B e l y s n i n g b y i r D e h e n v e n d e D e m t i l

WESTERN ROCK ISLAND PLOW CO.
10th and Leavenworth Sts. D is t r i bu to rs . Omaha, Nebraska.

j - . ■

Damemes Opmaerksomhed
licnledes paa vor t ve lassor terde Lager a f a l t hvad der med

Limelighed kan pnskes for Haandarbejde.

Af de mange fra Europa importerede Ting fremhaeves

fra Danmark: KAFFEDUGE OG SERVIETTER, tegnede
paa den kendte gode Kvalitet Lserred med de ligele.des

kendte smukke Mpnstre ihvidt Broderi, Hedebo, kongelig
d a n s k P o r c e l l a i n , L P B E R E O G LY S E D U G E p a a s v a e r t

cieam Lmrred ikulprt Broderi, passende for Spise- eller
D a g l i g s t u e .

Materiale til Har,dangerbroderi, Gittertyl, Java Canvas,
WalTel Canvas, hvidt og ecrue Lserred, Traad og Garn
samt alle Slags Bpger angaaende Haandarbejde.

Ti l S k o l e r g i v e s R a b a t .

FR0KEN F. STEENSTRUP UNDERVISER OG BES0R.
GER DANSK KORRESPONDANCE.

Thompson, Belden &Co.,
16th and Howard Sts. Omaha, Nebr,
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Axel H. Andersen, Inc.
P u b l i s h e r s

1

O M A H A , N E B .3 1 2 B r o w n B l o c k
m m m i i i m m m i m m m i

At Dealers or by Mail
50c the Copy
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